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PRÓLOGO. 
 

Cuando recibí la invitación para redactar este 

prólogo, me sorprendió la temática y el título de 

libro. Y me animé rápido a asumir el reto, porque 

su autor lo merece. La sorpresa vino de mi 

conocimiento, que viene de antiguo, de Fernando 

Hacar, amigo y compañero de profesión. 

Seducido, como yo, por las obras públicas. 

Profesional, dizque jubilado, de esas arterias de 

la humanidad que son las carreteras. Y de su 

vertiente subterránea, que son los túneles. 

 

Nuestra complicidad es evidente y debe ser 

declarada para quien no me conozca, o sea para 

casi todos los lectores de este libro. Porque yo 

soy un diletante de esas arterias de la naturaleza 

que son los ríos. Y, como es sabido, ríos y 

carreteras se cruzan, se acompañan, se divierten 

y se pelean continuamente por doquier. Como el 

autor y yo. Eso sí, sin que jamás llegue la sangre 

al río, en nuestro caso. 

 

Fernando ha colaborado en la edición de 15 

libros. Ha escrito varios sobre túneles, su 

especialidad y uno sobre Pajares, entrada a esa 

Asturias que tanto ama y que tan bien conoce. 

Nos cruzamos también hace años en la escritura, 

como colaboradores asiduos y miembros del 

Consejo de Redacción de esa CIMBRA, revista 

de nuestro colegio profesional, en la que tanto 

hemos publicado. 

 

De tanto cruce superficial y subterráneo, he 

aprendido mucho del autor. Primero, de lo de 

subterráneo. Su bonhomía, carácter solidario, 

vehemencia y curiosidad por aprender. Segundo, 

de lo superficial. De su pasión por divulgar lo 

mucho que sabe y verterlo en las publicaciones 

antes mencionadas y otras más modestas en las 

que hasta me solicitó colaboración, como ahora 

en el prólogo que están ustedes (espero), leyendo. 

 

Pero hablemos del libro, que para eso me han 

llamado. Y de la sorpresa que más arriba 

mencioné. Fernando en este libro hace historia 

del hielo. Recorre el pasado, desde el precursor 

Tudor, al monopolio. Para acabar donde 

acabamos casi todos, en el whisky. Y, además, 

como no podía ser de otra manera, en un escritor 

erudito como es él, nos ilustra, a modo de epílogo 

con unas deliciosas notas complementarias en las 

que nos explica qué es el hielo, cómo se forma, 

por qué flota y todo lo que necesitamos saber 

sobre la congelación. 

 

Impecable índice que nos induce a la lectura de 

este apasionante libro. A la que desde aquí les 

animo. Si ya conocen al autor, disfrutarán 

aprendiendo y comprobarán que sigue en su línea 

de enseñar deleitando, con una base teórica y 

científica tan potente como la del iceberg que 

hundió el Titanic. Y con una emoción mantenida 

página tras página, que nos impele a llegar al 

final cuanto antes. Aunque esa pasión, que el 

autor nos transmite, nos lleve también a lamentar 

que se acabe su amena lectura. 

 

Para los que no le conozcan, será todo un 

descubrimiento, como el de Tudor, como 

negociante o el del botijo como mantenedor de la 

frescura con “pitorro y asa”. Y ambos, se 

solazarán con la secuencia expositiva de la 

historia del frío la nieve y el hielo. 

 

Para mí, que le conozco, le he leído y, sobre todo, 

le he escuchado, este libro es una sorpresa. Con 

ella empecé este prólogo y con ella acabo. 

¿Cómo es posible que una persona tan ardiente, 

tan vehemente, y tan acalorada, en el buen 

sentido de la palabra, haya podido escribir un 

libro sobre el hielo sin que se le derrita en las 

manos? 

 

Cuando me llegó el original, fue lo primero que 

pensé. Y por eso lo leí de un tirón. No me 

arrepiento de haberlo hecho. Les recomiendo que 

hagan lo mismo. Tómense el tiempo que 

consideren oportuno, que, en este caso, el hielo 

no se derretirá. 

 

Caramba, este Fernando puede con todo. Hasta 

es capaz de manejar el hielo con soltura, de 

romperlo, como lo rompe cada vez que participa 

en un debate o en una amistosa charla de café y 

whisky “on the rocks”. Y lo mantiene sólido, 

aunque con una mágica temperatura cálida, 

durante sus 45 páginas apasionantes. 
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Fernando es el cálido guardián del hielo. Me 

recuerda los versos del poema así titulado del 

poeta peruano José Watanabe: 

 

Diluyéndose 

dibujaba seres esbeltos y primordiales 

que sólo un instante tenían firmeza 

de cristal de cuarzo 

y enseguida eran formas puras 

como de montaña o planeta 

que se devasta. 

No se puede amar lo que tan rápido fuga. 

Ama rápido, me dijo el sol. 

Y así aprendí, en su ardiente y perverso reino, 

a cumplir con la vida: 

Yo soy el guardián del hielo. 

 

Sí, cálido guardián de hielo. Pero con este libro, 

no es efímero. Consigue que se mantenga 

incólume cada vez que lo leemos. Esa es mi 

sorpresa, Fernando y espero que sea la de todos 

los lectores que ahora se disponen a empezarlo. 

 

No les aburro más. Léanlo, sorpréndanse 

agradablemente y ya me dirán. Les dejo con el 

hielo y sobre todo con Fernando. De su pasado 

del hielo, a mi futuro del agua, fluyendo en la 

literatura. 

 

Lorenzo Correa Lloreda. 

Barcelona, Agosto de 2020. 

Ingeniero de Obras Públicas y Coach. 

Autor del proyecto futurodelagua.com 

www.futurodelagua.com 
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INTRODUCCIÓN 

 

 

Muchos años después, frente al pelotón de fusilamiento, el coronel Aureliano 

Buendía había de recordar aquella tarde remota en que su padre lo llevó a conocer 

el hielo. … 

 

Cien años de soledad. 
 

Gabriel García Márquez 

(1927-2014). 
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INTRODUCCIÓN. 
 

Tiempos antiguos. 

 

Enfriamiento por evaporación. El botijo. 

 

Si bien nuestro estudio se centra en el hielo que 

todos conocemos, en el origen de las barras y, 

consecuentemente, de los cubitos y los helados, 

queremos comenzar por la antiquísima práctica 

de enfriar las casas baldeando o regando suelos y 

paredes al caer la tarde, y, al evaporarse el agua, 

con el frío de la noche se lograba refrescarla. 

 

Los egipcios y otros pueblos colgaban gruesas 

telas en las puertas y ventanas de sus casas que 

mantenían húmedas toda la noche, consiguiendo 

que el aire tibio del desierto refrescara las 

estancias (enfriamiento por evaporación), 

manteniendo cerrado esos huecos cuando el calor 

apretaba con el fin de mantener durante el día ese 

frescor. 

 

Por evaporación también funciona el antiquísimo 

y muy usado por nosotros “botijo” de barro 

poroso (“the earthenware pitcher with spout and 

handle1” o cántaro de barro con pitorro y asa) 

(Ilustración 1). 

 
Ilustración 1 

El antiquísimo “botijo” de barro poroso 

 

1904- El botijo. 

(Sorolla y Bastida Joaquín)2 

 

1906- La sed estival, o cómo se 

bebe en Madrid. 

(Méndez Bringa, Narciso. 1906)3 

Ilustración 1 

El antiquísimo “botijo” de barro poroso 

 
 

Para comprender la física del “botijo”. 

(Zubizarreta, José Ignacio; Pinto, Gabriel. 1995) 

 

En Mesopotamia, Egipto, China, India, Grecia, 

Roma, etc. se enfrían las casas, y dónde había 

posibilidad de tener el blanco elemento se 

almacenaban grandes cantidades de nieve (y 

hielo) en pozos excavados u otro tipo de 

construcciones especiales para su conservación, 

aislados con sacos, pieles, madera, paja, etc. 

 

El yakhchāl en Persia. 

 

Pero también la técnica de enfriar y obtener el 

hielo era conocida por algunos otros pueblos. 

 

Los iraníes eran muy aficionados a las bebidas 

frías en sus muy variados tipos de refrescos y 

licores4 (Ilustración 2), y ya desde el siglo IV a. 

C. (y muy perfeccionados en el XVII) llegaron a 

dominar -y ser muy populares- los sistemas para 

producir y almacenar hielo en los interesantes y 

muy estudiados “yakhchāl5” (“yaḵčāl” o pozo de 

hielo y “yaḵdān” o almacén de hielo6). 

 

 
Ilustración 2 

1818- Desayuno persa. 

(Morier, James Justinian. 1818)7 
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Los yakhchāl tenían configuraciones diferentes 

según las regiones fueran más o menos frías (en 

los lugares donde el hielo podía obtenerse de la 

nieve de las montañas también hicieron uso de 

los pozos tradicionales). En líneas generales 

consistían en lo siguiente8 (Ilustración 3): 

 

- Muro o muros de adobe (en algunos de hasta 10 

m de altura) para generar sombra sobre el canal o 

estanque en el que se producía el hielo (en 

algunos casos la diferencia de temperatura entre 

un lado y otro del muro era de 15 a 20 ºC). En 

regiones más frías ese muro no era necesario 

construirlo. 

- A la sombra de ese muro se ubicaba el estanque 

para producir el hielo en las frías noches de 

invierno (en algún yakhchāl el estanque era de 

sección rectangular, de 100 m de largo, 10 m de 

ancho y 40 a 50 cm de profundidad). 

- Pozo enterrado y aislado para almacenar el 

hielo, generalmente ubicado a la sombra del 

muro. 

- Normalmente tenían dos puertas: la del Norte 

para introducir en invierno el hielo al pozo por 

una rampa, la del Sur para sacar el hielo en 

verano. Cuando no se usaban se cerraban y 

aislaban con barro y paja. 

- Cubierta del pozo cónica, de adobe, con espesor 

en el arranque de unos 1,5 m (uno de los mayores 

yakhchāl tenía forma de cono de 13 m de 

diámetro, 15 m de altura, espesor en el arranque 

de 2,40 m y de 20 cm en la parte superior, 

cubriendo el pozo de 13 m de diámetro y 6 m de 

profundidad). 

- En otros yakhchāl prácticamente toda la 

estructura estaba enterrada, cubierta con techo 

abovedado (bóveda de cañón o de crucería) de 

ladrillo. 

 

Ilustración 3 

 
“Yakhchāl” con varios muros y estanques para producir 

hielo en invierno. 

(Namazian, Ali, Mehdipour, Armin. 2012)9 

 
“Yakhchāl” en Kerman (Irán). 

https://archnet.org/sites/6442/media_contents/63358 

 

Pozos de nieve. 

 

Pozos de nieve en España. 

 

En época romana había industrias que 

comerciaban con la nieve y el hielo10. Los pozos 

de nieve romanos (los “cella suppositoriae”) 

alcanzaron un elevado nivel tecnológico, 

datándose en Emérita Augusta (Mérida, España) 

el primero de ellos en Europa. 

 

En España hubo pozos por toda la Península 

(Ilustración 4) e Islas, con importante uso a 

partir del siglo XVI, y prácticamente se dejaron 

de utilizar en el primer tercio del siglo XX. 
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Ilustración 4 

Pozo de nieve en El Tiemblo (Ávila, España). 

 
(4 de Septiembre de 2021) 

 
(4 de Septiembre de 2021) 

 

 

(Méndez-Cabeza, Miguel. 2020)11 

 

En 1607, en Madrid, en Real Cédula de 21 de 

Agosto de 1607, Pablo Xarquíes obtiene el 

privilegio y licencia para la industria del hielo, 

creándose la “Casa Arbitrio de la Nieve y Hielos 

del Reino de Madrid12 13 14” cuyo cometido era 

regular lo concerniente al hielo y a la nieve 

(estuvo operativa desde el año 1607 al 1863). 

 

En la calle Alta de Fuencarral, Xarquíes 

construye un conjunto de casas y edificios 

industriales para la novedosa industria que había 

puesto en marcha (Ilustración 5). 

 

En la Guía de Madrid de Martínez Kleiser “para 

el año 1656, publícala 270 años más tarde15” 

tenemos referencias a esas actividades con la 

nieve, así anotamos: 

 

“Pozos de la Nieve: 

 

Paulo Carquias había introducido en España a 

principios del siglo XVII el uso de los Pozos de 

la Nieve, que primeramente se establecieron en 

Madrid en el extremo de la Villa por donde salía 

el Camino de Fuencarral. Ellos aficionaron a los 

madrileños al uso de las bebidas heladas. 

 

A esta circunstancia se refiere Tirso de Molina 

en su obra “Marta la Piadosa” cuando dice: 

 

Serán amantes felpados, 

destos rubios moscateles, 

que para que no los hieles 

irán a verte aforrados, 

porque como cada día 

truecan las cosas los cielos, 

y ya se venden los hielos, 

estimaránte por fría. 

¿Mas que dices que también 

don Felipe te adoraba 

y con tu nieve templaba 

su fuego? ¿Quísote bien?” 
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Ilustración 5 

(Teixeira Albernaz, Pedro. 1656)16, (Martínez Kleiser, Luis. 1926) 

 
1656- Plano de la Villa de Madrid. 

 

Casa de la Nieve. 

- “Bordeando el Camino de Humera, corren las tapias 

de la finca. 

- Muy mediata a ellas, casi al borde del citado Camino, 

se levanta una casita, que, sin duda por el uso a que se 

destinaba, se conocía con el nombre de Casa de la 

Nieve”. 

 

Puerta de los Pozos de la Nieve. 

- La Puerta de los Pozos de la Nieve formaba parte Real 

Cerca de Felipe IV (muro de ladrillo y argamasa) que 

Felipe IV mandara construir en 1625 para rodear la 

ciudad con el propósito de controlar el acceso de 

mercancías, asegurando el cobro de impuestos, y vigilar 

quien entraba y salía de Madrid. 

- En 1690 se trasladaría a la actual glorieta de Bilbao, 

desapareciendo la Puerta y el muro en 1869. 

 

Según Madoz17, en el Madrid de 1847, para una 

población de 284 121 almas (76 304 vecinos), 

había 1265 toneladas anuales de hielo (110 000 

arrobas castellanas, 1 arroba castellana=11,502 

kg), es decir, tocaban a unos 4,5 kg/alma. 

 

Ese fresco material provenía de las montañas, 

donde era almacenado en pozos de nieve 

(Ilustración 6) hasta que, cuando llegaba el 

calor, con el auxilio de bestias de carga y carretas 

y debidamente aislado, era nuevamente 

transportado -con el frescor de la noche- hasta los 

almacenes de nieve en el punto de suministro y 
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venta, frecuentemente situados a considerable 

distancia (Ilustración 7, Ilustración 8). 

 
Ilustración 6 

 
 

Recogida de nieve en 

Mallorca (España). 

(Estelrich Ruiz, Luis 

Miguel. 2012)18 

Pozo de nieve de Nava del 

Rey (Valladolid, España). 

(Sendra, Tomás. 1970)19 

 
Ilustración 7 

Pozo de nieve del Real Monasterio de San Lorenzo de 

El Escorial (Madrid, España). 

 

Felipe II (1527-1598, Rey de 

España 1556-1598), con la 

armadura de la Batalla de San 

Quintín (10 de Agosto de 1557). 

(Anónimo)20 

 
1855- Real Monasterio de San Lorenzo de El Escorial. 

(Guesdon, Alfred)21 

Ilustración 7 

Pozo de nieve del Real Monasterio de San Lorenzo de 

El Escorial (Madrid, España). 

 

 
Febrero de 2015- Pozo de nieve. 

https://www.google.es/maps/ 

 
1870- Pozo de nieve. 

(Laurent. Jean. 1870)22 

- Construido el Monasterio entre 1563 y 1584 por 

mandato de Felipe II. 

- El Pozo de nieve posiblemente fue diseñado por 

Francisco de Mora (1553-1610). 

- La nieve era traída regularmente de otros pozos de la 

Sierra de Guadarrama y se almacenaba en este pozo de 

nieve que hacía también de nevera. 
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Ilustración 8 

 
Situación del Volcán de Agua (Guatemala). 

https://es-es.topographic-map.com/ 

 
Vista desde Antigua del Volcán de Agua (Guatemala). 

- Los indígenas ascendían al volcán a recoger el hielo 

para el suministro a las localidades cercanas. 

(Agosto de 2004) 

 

La extracción, el transporte, la conservación y su 

distribución era muy costosa y no al alcance de 

todos, y, como actividad organizada y 

especializada tenía sus diferentes actores, así, 

según señala Vanessa Montesinos23 podemos 

citar: 

 

- Encargado de los pozos. 

- Peones de fuera: su cometido era el de recoger 

la nieve y amontonarla en el brocal del pozo. 

- Paleros: su cometido era de distribuir con una 

pala la nieve dentro del pozo. 

- Pisoneros o peones de dentro: su cometido era 

compactar en tongadas la nieve dentro del pozo, 

empleando pesados pisones de madera hasta 

convertirla en hielo. Ellos también cortarían ese 

hielo para su distribución fundamentalmente en 

primavera y verano, si bien se suministraba 

durante todo el año. 

- Arrieros: eran quienes transportaban la nieve 

(hielo) en serones, capazos de paja, cántaros o en 

carros, aislándola con mantas y paja. 

- El nevero: su cometido era vender el hielo y el 

agua fría en la ciudad (el punto de venta 

frecuentemente era un almacén de hielo también 

aislado). 

 

Washington Irving. 

 

En la excursión por las montañas de Sierra 

Nevada, a las afueras de Granada (España), 

narrada en 1832 por Washington Irving 

(Ilustración 9) en su cuento “Un paseo por las 

colinas24”, Irving va acompañado de Mateo, su 

“historiógrafo escudero”. 

 

 

Ilustración 9 

Escritor estadounidense 

Washington Irving 

(1783-1859). 

 

En uno de esos largos paseos “a la caída de la 

tarde, en cuyas horas el calor es menos intenso” 

se encaminan hacia la montaña de Granada. 

 

Llegando al Cerro del Sol, desde donde se ve toda 

Granada y las cumbres de Sierra Nevada en la 

lejanía, Irving pregunta a Mateo: 

 

“- ¿Pero qué luces son aquéllas, Mateo, que veo 

brillar en la Sierra Nevada sobre los hielos, y 

que parecerían estrellas si no fueron rojas y no 

brillasen sobre la falda de la montaña?. 

 

- Aquéllas, señor, son las hogueras que 

encienden los neveros que abastecen de hielo a 

Granada. Suben a la Sierra todas las tardes con 

mulos y pollinos, y turnan, descansando unos, 

calentándose con lumbres, mientras que otros 

llenan los serones de nieve. Después bajan de la 

Sierra y llegan a las puertas de Granada antes 

de la salida del Sol. Esa Sierra Nevada, señor, es 

un monte de hielo puesto en medio de Andalucía 

para tenerla fresca todo el verano.” 

 

Cuando llegando la noche van de vuelta a 

Granada, en el Barranco de la Tinaja Mateo le 
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narra a Irving algo de lo que sabe del “Tío 

Nicolás”, nevero de la Sierra: 

 

“Sabrá usted que hace muchos años, en tiempos 

de mi abuelo, había un viejo llamado el Tío 

Nicolás, el cual con los serones de su acémila 

cargados de nieve (Ilustración 10), volvía de la 

Sierra. 

 

 
Ilustración 10 

Nevero Peñones de San Francisco en Sierra Nevada 

(Granada, España). 

(Rincones de Granada)25 

 

Cuando empezó a sentirse soñoliento se montó 

en el mulo y quedose dormido al poco tiempo; el 

hombre iba dando cabezadas y bamboleándose 

de un lado a otro, mientras su segura acémila 

marchaba por el borde de los precipicios, 

bajando pendientes y escabrosos barrancos, tan 

firme y diligente como si anduviera por el llano. 

 

Al cabo de algún tiempo el Tío Nicolás se 

despertó, miró a su alrededor, y quedose 

asombrado y atónito... ¡Y en verdad que había 

motivos para ello! Pues a la hermosa luz de la 

luna, que alumbraba como si fuera de día, vio la 

ciudad por debajo tan perfectamente como una 

taza de plata a la luz del astro de la noche, pero 

¡por Dios, señor, que no se parecía en nada a la 

ciudad que él había dejado unas cuantas horas 

antes! En vez de la Catedral con su gran cúpula 

y sus torrecillas, las iglesias con sus 

campanarios y los conventos con sus chapiteles, 

todos coronados con la sagrada cruz, no vio sino 

mezquitas moriscas, minaretes y cúpulas 

terminadas en relucientes medias lunas, tal cual 

se ven en las banderas berberiscas. Ahora bien, 

señor: como ya le he indicado, el Tío Nicolás se 

quedó hecho una pieza al ver aquello…”. 

 

Concluimos esta Introducción con un conocido 

ejemplo de aquellos que, opulentos, disponían de 

hielo para su uso particular. 

 

Mansión de los Ridgely. 

 

En 1790, al finalizar su construcción, la fastuosa 

Mansión de los Ridgely en Hampton (Maryland, 

EE. UU.) era la casa privada más grande de 

Estados Unidos, disponiendo de un pozo de hielo 

de más de 9 m (30 ft) de profundidad 

(Ilustración 11). El 19 de Diciembre de 1947 la 

propiedad -incluida la mansión- fue declarada 

“National Historic Site26”. 

 

En el invierno, bien esclavos o bien trabajadores 

remunerados cortaban grandes bloques de hielo 

de los estanques congelados que había en la 

propiedad, y con la ayuda de trineos los llevan 

hasta el almacén de hielo. 

 

A medida que el hielo se iba derritiendo, la masa 

se iba deslizando por el pozo en forma de cono, 

manteniéndose compacta. Cuando los Ridgelys 

necesitaban hielo, un sirviente descendía al pozo, 

sacaba lo que se necesitaba, y subía la carga por 

una escalera y salía por el pequeño pasillo que 

comunicaba con el exterior. 

 

Fue Hampton una de las propiedades esclavistas 

más grandes de Maryland; en 1829 llegó a tener 

311 esclavos27. 

 

Tanto en Maryland, como en Delaware, 

Kentucky, Misuri, y Virginia Occidental la 

esclavitud fue legal hasta que formalmente se 

abolió en todo Estados Unidos por la “Enmienda 

XIII” del 6 de Diciembre de 1865 a la 

Constitución de los Estados Unidos. Con 

anterioridad, en el resto de los Estados Unidos los 

esclavos ya habían sido liberados. 
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Ilustración 11 

Mansión de los Ridgely en Hampton  

(Baltimore, Maryland, EE. UU.). 

1790- Pozo de hielo. 

((NPS’)28 

 

 

 

 

Real Expedición Filantrópica de la Vacuna” 

de 1803-1806. 

 

Recordemos en esta Introducción el notabilísimo 

ejemplo de la “Real Expedición Filantrópica de 

la Vacuna” de 1803-1806 (o “Expedición 

Balmis”, Ilustración 12), dirigida por el médico 

alicantino Francisco Xavier Balmis (1753-1819), 

contando en su equipo, entre otros, con la 

coruñesa Isabel Zendal Gómez como enfermera, 

Expedición que llevaría la vacuna de la viruela 

por el Mundo, esa vacuna que había descubierto 

el británico Edward Jenner (1749-1823) en 1796 

(Ilustración 13). Para entonces, en 1803, el 

hielo, la refrigeración, no existía. Esa Expedición 

y la forma de llevar esa vacuna, forma parte de 

los hitos destacados de la Humanidad29. 

 
Ilustración 12 

Real Expedición Filantrópica de la Vacuna. 

(Biblioteca Nacional de España)30 

 
Zarpan en la corveta María Pita del puerto de A Coruña 

el 30 de Noviembre de 1803, regresan a España el 7 de 

Septiembre de 1806 

 
1803- La corbeta “María Pita” al mando de Pedro del 

Barco y España en la “Expedición Balmis”. 

 

 
Ilustración 13 

14 de Mayo de 1796- Edward Jenner inocula la primera 

vacuna de la viruela al niño de 8 años James Phipps. 

(Board, Ernest)31 

 

La vacuna de Jenner tuvo sus negacionistas: unos 

por tener miedo a lo desconocido (Ilustración 
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14), otros negacionistas del progreso de la 

ciencia, y otros, por razones espurias. 

 

 
Ilustración 14 

1802- Caricatura de Jenner inoculando la vacuna de la 

viruela mostrando el temor de algunos al creer que te 

podían crecer apéndices vacunos. 

(Gillray, James. 1802)32 

 

Veremos más adelante como también hubo 

negacionistas del mismo tipo en la historia del 

hielo artificial, y de forma singular nos 

detendremos en John Gorrie y en su desarrollo de 

la máquina para producir hielo que patentó en 

1851. Veremos sus artículos publicados en 1844 

con el seudónimo “Jenner”, artículos que ya iban 

anticipando su importante invento de la máquina 

para fabricar hielo. 

 

La conservación por frío y la congelación 

revolucionaron la vida tanto como lo hicieron 

inventos tan importantes como la rueda, la 

herradura, los estribos, la espuela o la collera33. 
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FREDERIC TUDOR: 

“EL REY DEL HIELO” 
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FREDERIC TUDOR: “EL REY DEL HIELO”. 
 

Idea primigenia de Tudor. 

 

Cuando pidamos un “Whisky on the rocks” 

(término que proviene del método para enfriar el 

whisky con piedras que previamente se habían 

introducido en el fondo de los ríos: los más 

esnobistas pedían “Whisky on the rocks con 

hielo”) bueno sería agradecerle al bostoniano 

Frederic Tudor (Ilustración 15) la genial idea 

que tuvo en 1806 de “cosechar hielo” de los ríos 

y lagos helados. 

 

 

Ilustración 15 

1841- Frederic Tudor 

(Boston, Massachusetts, EE. 

UU., 1783-1864). 

(Dexter, Henry)34 

 

Pero no todo parece perfecto en el hielo, y así, la 

estudiosa medellinense, Carolina Roldán 

Cardona, puntualmente nos informa de pésimas 

noticias concernientes al hielo. Investigaciones 

científicas avaladas por sesudos estudios de unas 

cuantas prestigiosas Universidades han revelado 

los perniciosos efectos que para la salud resultan 

de algunas combinaciones con el aparentemente 

inocente hielo, y así: 

 

- Brandy más Hielo, daña el riñón. 

- Ron más Hielo, daña el hígado. 

- Whisky más Hielo, daña el corazón. 

- Vodka más Hielo, daña el cerebro. 

- etc. 

 

Esas investigaciones concluyen, que, 

obviamente, es el maldito hielo el que produce 

tales daños. 

 

Hacia 1805 el hielo era un elemento de lujo del 

que disfrutaban sólo los ricachones de algunos 

lugares del Mundo. Entre esos muy potentados, 

en Boston, ciudad a la que nos referiremos con 

cierta frecuencia, se encontraba la familia Tudor, 

miembros de la tradicional rica élite bostoniana, 

la “Boston Brahmin” . 

 

Seis hijos tuvo el matrimonio (Ilustración 16) 

bostoniano William Tudor, abogado, senador, 

secretario de la Commonwealth, y Delia Jarvis, 

que también provenía de una de las familias de 

elite de Boston, mujer muy inteligente: cuatro 

hombres y dos mujeres, el mayor William (1779-

1830), el tercero Frederic (1783-1864). 

 
Ilustración 16 

  
William Tudor 

(Boston, Massachusetts, 

EE. UU. 1750-1819). 

(Geni.com)35 

Delia Jarvis 

(1753-1843). 

(Jarvis, John Wesley)36 

 

En una de las frecuentes cenas sociales a las que 

fueron invitados los Tudor, seguramente 

disfrutando del hielo en refrescantes bebidas, el 

hijo mayor, William, comento, sin darle mayor 

importancia, que podría ser un buen negocio 

llevar el hielo a los cálidos países del Caribe. Su 

hermano Frederic tomó la idea en serio. Cuando 

años después se le recordaba que la idea había 

partido de su hermano William, Frederic eludía 

hablar de ello. 

 

Entre el 2 de Noviembre de ese año (1805) y el 3 

Junio del siguiente James Savage (Ilustración 

17) y su primo William Tudor (a petición de su 

hermano Frederic) hacen un viaje a la India37. La 

idea se va consolidando en la mente de Frederic 

Tudor: 

 

¡ Habrá negocio del hielo en el extranjero !. 
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Ilustración 17 

James Savage (1784-1873). 

(Dalhoff Neal, David)38
 

 

 

El hielo permitiría enfriar las bebidas, las 

industrias cerveceras necesitarían mucho hielo si 

quieren mantener la producción durante todo el 

año, se podrían conservar los alimentos (leche, 

mantequilla, fruta, verduras, carne, pescado, 

etc.), se podrían trasportar por barco mercancías 

perecederas, conservar los medicamentos, 

calmar la fiebre (aplicación muy importante del 

hielo), preservar a los muertos durante los 

funerales, etc. 

 

Continuemos con Frederic Tudor. 

 

Una de las primeras acciones de Frederic fue 

comenzar a escribir el que llamaría “Ice House 

Diary”, dibujando en la cubierta un esquema de 

una “ice house” y dentro un texto que dice 

(Ilustración 18): 

 

“Aquel que ante la primera dificultad, sin 

intentarlo otra vez, pierde la esperanza de 

triunfar, no ha sido, no es y nunca será un héroe 

en la guerra, en el amor o en los negocios”. 

 
Ilustración 18 

 

Frederic Tudor 

(Boston, Massachusetts, 

EE. UU. 1783-1864). 

Ilustración 18 

 

1805- Cubierta del “Ice House Diary” de Frederic 

Tudor. 

(Pearson, Henry G.)39 

 

Poco después, en 1806, tras un viaje por el 

Caribe, el joven Frederic Tudor se propone 

cosechar el hielo invernal de los ríos y lagos de 

Nueva Inglaterra (Ilustración 19) para, una vez 

serrados, venderlos en los cálidos países del 

Caribe. La idea ya está en marcha. La gente 

pensaba que estaba chalado. 

 

 
Ilustración 19 

Nueva Inglaterra. 

 

Durante el invierno, con el auxilio de picos y 

palas (la “mecanización” llegaría pasado un 

tiempo) y cuidadosamente, los trabajadores de 

Tudor sacaban bloques de hielo de lagos o ríos, 

irregulares bloques que, empacados con heno 

(más tarde descubriría que el serrín era mejor, y 

gratis por ser un producto de desecho de la 

industria maderera) y sobre carros, eran 

transportados hasta los almacenes de hielo, las 

“ice houses” o “icehouses”, donde permanecían 

cuidadosamente congelados muchos meses, 
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incluso un año, hasta que llegaban los meses más 

cálidos y eran vendidos como de fuente de frío. 

En siguientes páginas vemos con cierto detalle 

estos importantes aspectos. 

 

1806- Primer envío de hielo a Martinica 

(Boston-Martinica). 

 

No encontrando barco que se aventurase a 

trasladar los bloques de hielo a esos países del 

Caribe pues los propietarios temían que, al 

derretirse o desplazarse, pudiera afectar a las 

otras mercancías que trasportaban, así como 

también temían por la estabilidad del buque 

debido a la inexperiencia para realizar una estiba 

segura de ese producto, Frederic Tudor, gastando 

una fortuna, se compra el suyo propio, el clipper 

“Favorite” (Ilustración 20), confiando que los 

beneficios pronto le permitirían recuperar la 

importante inversión. Por otro lado, tenía el 

aliciente de que al no tener que compartir el 

buque con otras mercancías podría aislarlo 

convenientemente y observar su comportamiento 

para el transporte del hielo, pensando en futuras 

y más largas travesías. 

 
Ilustración 20 

 
Modelo del barco de Frederic Tudor. 

(Briley, George C. 2004)40 

 

Grabado de Rosamond 

Tudor posiblemente 

haciendo referencia a su 

abuelo Frederic Tudor. 

(Tudor, Rosamond)41 

 

Mientras eso sucedía, Tudor estaba luchando por 

conseguir la exclusividad del suministro del hielo 

en La Habana (Cuba) y en Martinica, o que, al 

menos, le permitieran construir los necesarios 

almacenes para el hielo. Veremos más adelante 

el éxito de esas gestiones. Por el momento, las 

autoridades españolas de La Habana no le prestan 

mucha atención pues pensaban que era una 

locura. 

 

El 13 de Febrero de 1806, al mando del Capitán 

Thomas Pearson zarpa el clipper “Favorite” del 

puerto de Charlestown (Boston, Massachusetts) 

(Ilustración 21) con 130 toneladas de hielo 

procedentes del “Rockwood Pond” que había 

estado cosechando en el invierno de 1805/1806 

(de ese lago saldrían algunos otros cargamentos 

a Martinica), donde los Tudor habían comprado 

unos terrenos y, como algunos otros afortunados, 

mantenían un pequeño almacén de hielo para 

consumo propio. 

 

Tras veinte días de navegación, el 5 de Marzo de 

1806 atraca en el puerto de Saint-Pierre, en la isla 

caribeña de Martinica. Previamente había 

enviado a su hermano William y a su primo 

James Savage con la idea de “allanar el camino” 

y tener todo listo para recibir la mercancía. 

 
Ilustración 21 

 
13/Feb/1806 - 5/Mar/1806: 

Charlestown (Boston, Massachusetts)-Saint-Pierre 

(Martinica). 
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Ilustración 21 

 
Clipper similar al “Favorite” que compró Frederic 

Tudor. 

(Reilly, Jill. 2013)42 

 

 
27 de Enero de 1806- La “Boston Gazette” informa de 

la partida en diez días del “Favorite” con el cargamento 

de hielo de Tudor. 

(Boston Gazette. 27 de Enero de 1806)43 

 

La empresa que Tudor ponía en marcha en 1806 

con ese primer envío a Martinica se citaba en la 

prensa de entonces como “Crystal Blocks of 

Yankee Coldness”. Igualmente la prensa de 

Boston no tardó en señalar su sorpresa y dudas al 

hecho de llevar hielo desde Boston al Caribe: 

 

“No es broma: Un barco con un cargamento de 

180 toneladas de hielo partió del puerto [de 

Boston] hacia Martinica. Confiemos que no se 

trate de un bulo”. 

 

Y también la misma prensa bostoniana se hace 

eco del acontecimiento, destacando que es la 

primera vez que en Martinica se puede tomar un 

helado, y también la primera vez que se tome en 

una tierra volcánica situada a 14° de latitud 

Norte. 

 

El hielo resistió al viaje de tres semanas, pero 

mucho (el 96%44) se derritió en la travesía y en 

Martinica debido a que no había almacenes 

adecuados para conservarlo (los dos hombres que 

había enviado en avanzadilla no habían hecho 

nada al respecto), y aunque logró vender algo, 

sufrió pérdidas muy importantes. 

 

La habilidad comercial de Tudor se demostraría 

inmediatamente, y así, nada más atracar en Saint-

Pierre, y antes de que su cargamento se derritiera 

totalmente, distribuyó “flyers” publicitando lo 

que traía: 

 

“Hoy, 7 de Marzo [1806], y durante tres días 

consecutivos, se pondrá a la venta en pequeñas 

cantidades un cargamento de Hielo muy bien 

conservado, traído a este Puerto desde Boston 

por el bergantín Favorite capitaneado por el Sr. 

Pearson. 

 

La venta se llevará a cabo inmediatamente, y 

durará estos tres días solamente, pues el 

bergantín debe zarpar a otra isla. 

 

Señores, vecinos de San Pedro, tienen aquí la 

ocasión de probar y confirmar que este artículo 

podría convertirse en un objeto de importación 

regular en la Colonia [desde 1635 Martinica es 

una región de Francia]. 

 

El precio es de 30 sous [antigua moneda 

francesa] por libra. 

 

NOTA: Es necesario traer un paño de lana, o un 

trozo de abrigo para envolver el hielo, así se 

conservará más tiempo”. 

 

Buscó al propietario del “Tívoli Garden”, y 

cenando le persuadió para que hiciera helados y 

los vendiera a sus clientes. Viendo que el 

propietario del “Tívoli Garden” no sabía que era 

eso, Tudor preparó sobre la marcha diferentes 

bebidas frías que fueron vendidas aquella misma 

noche. 

 

Ese primer viaje no resultaría infructuoso para 

Tudor ya que había aprendido aspectos 

fundamentales para el futuro de su empresa. 

Había verificado que el hielo podía llevarse a 

regiones muy cálidas, que el buque había podido 

arribar a puerto sin dificultades por la carga de 

hielo, así como que éste podría tener un mercado 

interesante, sorprendente desde luego (los 

martinicanos no comprendían que utilidad podía 
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tener eso tan raro, frío y duro como una piedra, y 

que además desaparecía al cabo de un rato). 

 

Ese envío histórico de 1806 a Martinica fue el 

primero de los muchos que haría por todo el 

Mundo la “Tudor Ice Company” (Ilustración 

22), más tarde conocida como “Tudor 

Company”, con sede en Boston, dedicada a la 

exportación de hielo y otras mercancías, e 

importando té, alcanfor, cabras y pieles de oveja 

y de búfalo, yute, añil y café. 

 

Ilustración 22 

Tudor Ice Company. 

 

 

La tremenda erupción explosiva del Jueves, 8 de 

Mayo de 1902 del volcán Monte Pelée 

(Ilustración 23) destruyó completamente Saint-

Pierre, conocida como la “Little Paris of the 

Antilles”, magnífica ciudad, “todo un ejemplar 

del refinamiento francés situado en una isla 

exuberante que se comparaba con un pequeño 

paraíso terrenal45”. 

 

Por la erupciones y sus réplicas fallecieron más 

de 30 000 (¿ tal vez 40 000 ?) personas46 47. Hasta 

ese día Saint-Pierre fue la capital económica y 

cultural de Martinica, trasladándose a Fort-de-

France. 

 
Ilustración 23 

 
1888- Saint-Pierre (Martinica), catorce años antes de su 

destrucción. 

(Boucaud, Joseph)48
 

Ilustración 23 

 
8 de Mayo de 1902- Erupción del volcán Monte Pelée 

que destruyó completamente Saint-Pierre, hasta ese día 

capital de Martinica. 

(Burckardt's, Nachf)49 

 
1902- Superficies afectadas por las erupciones del 

volcán el 8 de Mayo y el 30 de Agosto de 1902. 
https://es.wikipedia.org/wiki/Erupci%C3%B3n_del_monte_Pel%C3

%A9e_de_1902 

 

Envíos de hielo a Cuba. 

 

1801- Propuesta de Francisco de Arango y 

Parreño. 

 

La interesante historia del hielo en Cuba viene de 

antes de que el clipper “Favorite” atracara en 

1806 con su frío cargamento en Martinica. 
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En efecto, el 23 de Septiembre de 1801, el ilustre 

abogado habanero Francisco de Arango y 

Parreño (Ilustración 24) presenta al Real 

Consulado de La Habana el “Informe sobre la 

introducción del Hielo50”, proponiendo la idea 

de introducir el hielo en La Habana. Como quiera 

que ese Informe es de gran interés para el estudio 

que ahora nos ocupa, y no queriendo alterar en 

modo alguno su interesante contenido ni privar al 

lector de su lectura, seguidamente lo 

reproducimos: 

 
Ilustración 24 

  
Francisco de Arango y 

Parreño (1765-1837), 

abogado, comerciante y 

economista cubano. 

(Aruca Alonso, Lohania. 

2016) 

“Informe sobre la 

introducción del Hielo”. 

(Arango y Parreño, 

Francisco de. 1801) 

 

“Sr. Presidente y demás Vocales: 

 

Nada más agradable que las bebidas heladas en 

los tiempos de calor, y nada quizá más fácil para 

la opulenta Habana [según el censo de 1810, es 

decir, nueve años después, se contaban 98000 

habitantes entre las zonas intramuros, 

extramuros y arrabales de La Habana51] que 

gozar de este consuelo en su riguroso estío. Van 

pasados, sin embargo, cerca de tres centurias, y 

todavía no ha habido quien se ocupe de este 

asunto. Lo voy yo a hacer este día, presentando 

al Consulado las tres cuestiones siguientes y las 

pocas reflexiones que a mi parecer permiten: 

 

Cuestión I.- ¿ Es posible que La Habana tenga 

hielo en el estío ?: 

 

Si es verdad, como aseguran personas muy 

fidedignas, que la plaza de Charleston [Carolina 

del Sur] recibe de Nueva York la mayor parte del 

hielo que consume [ocasionalmente, a pequeña 

escala, hacia 1800 algunos particulares de 

Nueva York y Filadelfia vendían su hielo en 

ciudades del Sur, especialmente en Charleston], 

es claro que no hay inconveniente para que del 

mismo paraje, y de algunos más cercanos pueda 

conducirse a La Habana el que necesitamos, y 

sólo falta en tal caso, que, como se hace en todas 

partes, se construyan aquí pozos, en donde, como 

es debido se guarde y conserve el hielo. 

 

Tenemos hechos que comprueban tan fundadas 

conjeturas, pues hemos visto en tiempo del Sr. 

Marqués de la Torre [Felipe Fondesviela y 

Ondeano, Gobernador y Capitán General de 

Cuba 1771-1777], y en el año antecedente, que 

sin precaución ninguna, se trajeron y llegaron en 

buen estado, de Veracruz y Boston, algunas 

porciones de hielo, y como llegaron éstas, 

pueden llegar muchas más. 

 

Cuestión 2.- ¿ Su uso sería conveniente o 

perjudicial a la salud ?: 

 

De éste punto no puedo hablar porque no soy 

facultativo, pero me valdré de la opinión de uno 

muy respetable y en su apoyo recordaré antes 

que hay en España ciudades donde el calor del 

verano es mayor que el de La Habana y tanto en 

ellas como en la mayor parte de los países que 

están bajo la zona tórrida se usan sin limitación 

ni temor las bebidas heladas; pero sobre todo 

oigamos al respetable Rozier [Jean-Baptiste 

François Rozier, 1734-1793, sacerdote, botánico 

y agrónomo francés] hablando de la materia 

(Ilustración 25): 
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Ilustración 25 

 

 
Jean-Baptiste François 

(1734-1793), sacerdote, 

botánico y agrónomo 

francés. 

“Cours complet 

d'Agriculture”. 

(Rozier, Jean-François. 

1784) 

 

Si me he detenido, dice, en explicar las reglas 

que deben tenerse presentes para construir 

bien los pozos de hielo, no ha sido por 

satisfacer la sensualidad de los que gustan de 

las bebidas frescas, sino porque considero 

estos pozos como un objeto esencial y de 

primera necesidad, especialmente en las 

provincias meridionales donde el viento Sur 

que llaman los italianos siroco y que de 

seguido reina muchos días, produce calores 

vivos é insoportables a veces. De aquí resulta 

un estupor en todos los miembros y una 

dificultad en el estómago para hacer la 

digestión que son causas de la disentería y 

otras muchas enfermedades que llegan hasta 

el punto de hacerse epidemias. El hielo y las 

bebidas heladas entonan el estómago, y todo 

el sistema nervioso y musculoso participa del 

buen estado de aquella oficina. Con el hielo 

se sobrellevan sin angustias los mayores 

calores, y esto no es como los más creen, 

porque refresca, sino porque da tono y 

remonta todos los resortes de la máquina52. 

 

Cuestión 3.- ¿ Ganaríamos o perderíamos con la 

introducción de un artículo que fuese a aumentar 

nuestros gastos ?: 

 

Si gana tanto la salud con el hielo, parece 

superfluo que entremos en la última cuestión, 

porque a tan grande interés deben ceder los 

demás; pero por fortuna, ninguno hay que pueda 

ofenderse de la introducción de este renglón 

porque la Junta sabe que para dar salida a 

algunos de nuestra industria que no la pueden 

tener por medio del comercio racional, se buscan 

en el extranjero artículos de introducción que no 

sean perjudiciales a la industria de la metrópoli. 

Ninguno al parecer más adecuado que el hielo. 

El solo bastará quizás para extraer en la paz 

nuestras estancadas mieles, aguardiente, 

cucuruchos, etc., y he aquí un motivo nuevo y 

poderoso para que la Junta se ocupe de animar 

su introducción y la buena construcción de pozos 

para recibirlo, sin lo cual nada se ha hecho. 

 

El mismo celebrado Rozier da las reglas 

necesarias con la claridad y menudencia que 

acostumbra. Si la Junta quiere saberlas, que se 

anime a hacer el pequeño costo del primer pozo: 

muy fácil es traducirlas y ofrecerlas á su examen. 

En esto, como en todo, seguiré las órdenes de 

este respetable Cuerpo y de su digno 

Presidente”. 

 

La propuesta de Francisco de Arango y Parreño 

es recibida por la “Junta de Gobierno del Real 

Consulado” quienes acuerdan el 23 de 

Septiembre de 1801 dar traslado al Gobernador 

de La Habana, Marqués de Someruelos (Salvador 

José de Muros y Salazar, Gobernador de la Plaza 

de La Habana y su Jurisdicción, y Capitán 

General de la Isla de Cuba, Florida y Luisiana 

1799-1812) (Ilustración 26). 

 

 

Ilustración 26 

1799- Marqués de 

Someruelos (Salvador José de 

Muros y Salazar). 

(Escobar, Vicente)53 

 

Con el informe favorable del “Real Tribunal del 

Protomedicato” diciendo: “… no podían dañar á 

la salud publica las bebidas frías si se usaban 

con reglas de moderación y a horas 

proporcionadas, como también que serían útiles 

al uso medicinal para las enfermedades que se 

originan de la rarefacción y colicuación de la 

sangre, que son tan frecuentes en los climas 
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cálidos”, el 15 de Octubre de 1801, el 

Gobernador accede a la ejecución a modo de 

ensayo del pozo de hielo que proponía Francisco 

de Arango y Parreño. 

 

1807- Primer envío de hielo a La Habana 

(Boston-La Habana). 

 

Si decíamos que en 1806 el hielo de Tudor 

arribaba en Martinica, al año siguiente, en Enero 

de 1807, Tudor carga el clipper “Trident” con 

240 toneladas de hielo, ahora para La Habana 

(Cuba). De esto nos da cuenta José María de la 

Torre54 en su libro de 1857: 

 

“En 1806 se introdujo el hielo (o nieve como 

vulgarmente se dice), sufriendo gran oposición 

del Protomedicato, que lo consideraba 

perjudicial a la salud en este clima y abogando 

solo en su favor don Francisco Arango, que 

logró vencer todas las dificultades de la 

introducción. 

 

Vendíase la libra a ¡medio peso! y aun ¡a peso!, 

cuando en el día vale un peso el quintal. 

 

Cuéntase que hubo personas que al probar los 

helados lo soplaban como si fuera bebida 

caliente, y que otras salían corriendo, etc., etc.”. 

 

Las gestiones de Frederic Tudor con las 

autoridades de La Habana para conseguir la 

exclusividad para su empresa no prosperaron. En 

esta ocasión Tudor volvió a tener importantes 

pérdidas económicas, y todo ello sin considerar 

que la mitad de la carga se había licuado en el 

camino. 

 

A finales de ese año de 1807 decide ir 

personalmente a La Habana para construir un 

almacén de hielo temporal hasta que el que 

estaba construyendo se terminara. 

 

1807, 1809- “Ley de Embargo Comercial” de 

Thomas Jefferson. 

 

El negocio se complica cuando, ese mismo año, 

el 22 de Diciembre de 1807, el Presidente de 

Estados Unidos, Thomas Jefferson, declara la 

“Ley de Embargo Comercial” prohibiendo a los 

barcos estadounidenses comerciar en puertos 

extranjeros, pretendiendo así castigar a Gran 

Bretaña y a Francia por interferir en el comercio 

estadounidense. 

 

En la guerra entre Francia contra Gran Bretaña e 

Irlanda, el Emperador de Francia Napoleón I 

quiso cortar cualquier importación británica de 

mercancías con el fin de causarle su ruina 

económica. Con ese propósito, el 21 de 

Noviembre de 1806 Napoleón I decreta 

(“Decreto de Berlín”) el “Bloqueo Continental” 

prohibiendo el comercio de cualquier país 

europeo con Gran Bretaña, de manera que 

aquellos barcos neutrales que transportasen 

mercancías de fabricación británica eran 

susceptibles de ser incautados por Francia, entre 

ellos los buques estadounidenses que así 

quedaban sometidos a los ataques de los 

corsarios. 

 

Como consecuencia -entre otras muy 

importantes- de esa “Ley de Embargo 

Comercial” de 1807 el comercio entre Cuba y 

Estados Unidos se redujo a la mitad, dos terceras 

partes de la cosecha de caña de azúcar del 1808 

se perdieron, en La Habana se triplicó el precio 

de las importaciones, etc.55 

 

Tudor se vio obligado a paralizar el negocio del 

hielo desde 1807 hasta que se derogó el embargo, 

el 1 de Marzo de 1809. 

 

1810- Reinicio del negocio con La Habana. 

 

En 1810, el negocio en La Habana continúa. 

Sigue Tudor con la construcción de la nave 

especialmente diseñada para almacenar el hielo 

en la Plaza de San Francisco de Asís56 

(Ilustración 27). 

 



HISTORIA DEL HIELO: DE LA “ICE HARVEST” AL “WHISKY ON THE ROCKS” 

 31  

Ilustración 27 

 
1838- Muelle de San Francisco de Asís 

(La Habana, Cuba). 

(Mialhe, Federico)57 

 
Siglo XIX- Plaza de San Francisco de Asís 

(La Habana, Cuba). 

Frederic Tudor tendría allí el almacén de hielo. 

(Iglesias Sánchez, Zenaida. 2015)58 

 
1900- Iglesia de San Francisco de Asis plagada de 

anuncios comerciales 

(La Habana, Cuba). 

(TodoCuba)59 

 

Tudor no logra del Gobierno de La Habana la 

licencia en el monopolio para importar el hielo a 

Cuba, pero fue capaz de mantener un monopolio 

eficaz a través del control de los almacenes para 

ello. Parecía que el futuro de la empresa que 

estaba poniendo en marcha iba por buen camino. 

 

En 1810-1811 (como ya hemos indicado, en 

1810, contando zonas intramuros, extramuros y 

arrabales, La Habana contaba con 98000 

habitantes) la gente elegante tenía la costumbre 

de ir a tomar helados a la fonda y “nevería” de 

Juan Antonio Monte60, que estaba en la calle 

Cuba, entre las calles Luz y Acosta (luego se 

trasladó a la calle de los Oficios esquina a la de 

Acosta), nevería que fue única en La Habana por 

muchos años (Ilustración 28). En ella, en los 

primeros tiempos, se vendía la copa de helado a 

un peso. 

 
Ilustración 28 

1853- Situación de la fonda y “nevería” de Juan 

Antonio Monte en calle Cuba, entre las calles Luz y 

Acosta (La Habana, Cuba). 

(David Rumsey Historical Map Collection)61
 

 

 

 

1812, 1813- Tudor en las “debtors' prison”. 

 

Pero las cosas se torcieron. 

 

Al año siguiente, 1811, tres de sus cargamentos 

para La Habana se perdieron, de forma que las 

deudas impagadas le hicieron pasar algunos 

meses durante los años 1812 (Boston) y 1813 

(Cambridge) en la cárcel para aquellos que no 
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pagaban sus deudas, las “debtors' prison” 

(Ilustración 29), según el sistema legal 

frecuentemente conocido como “pay or stay”. 

 

 

Ilustración 29 

 
Richard M Johnson liberando a un desafortunado 

deudor. 

- Richard Mentor Johnson (1780-1850), abogado y 

político americano, Vicepresidente de Estados Unidos 

(1837-1841), defensor de la abolición al 

encarcelamiento por deudas. 

- Las “debtors' prison” fueron abolidas en Estados 

Unidos en 1833. 

- Algunos Estados mantendrían la práctica después de su 

abolición federal (en Massachusetts no lo haría hasta 

1855). 

(Por un kentuckiano. 1843)62 

 

Las ignominiosas “debtors' prison”: “Pay or 

Stay”. 

 

Originalmente, en las ignominiosas “debtors' 

prison” los deudores insolventes eran encerrados 

indefinidamente hasta que la deuda fuera 

saldada, deuda que iba en amento pues el preso 

tenía que pagar por su manutención, por el 

mobiliario, por la cerveza, la leña, la ropa…, por 

los sobornos a los carceleros, por los intereses de 

la deuda (usureros no faltaron), por las costas, los 

recursos…, tenían que pagar por cualquier cosa. 

 

“¿Ha venido usted para saldar la deuda?, 

Sí señor, la deuda era de dos libras y diez 

chelines, y las costas, tres libras con cinco: 

aquí están. 

¿Usted no sabe que ha habido que presentar 

un escrito lo que aumenta considerablemente 

las costas?63”. 

 

Los que habían pedido un préstamo, los 

comerciantes pequeños o grandes, los que iban 

aplazando los pagos de sus compras o la cuenta 

del médico, hombres o mujeres -ellas menos 

frecuentemente- si les llegaban tiempos difíciles 

fácilmente podían caer en prisión si los 

acreedores se cansaban de esperar y emprendían 

acciones legales contra ellos, y, como ya hemos 

dicho, allí, en las “debtors' prison” permanecían 

por tiempo indefinido hasta saldar las deudas. 

 

En muchos casos el deudor pobre podía pasar 

muchos años recluido antes de ser indultado por 

ser evidente su incapacidad para saldar la deuda, 

otros podían morir de hambre por no poder 

pagarse su sustento, otros murieron olvidados por 

todos y muy posiblemente en la Inglaterra de 

Dickens esperando el preceptivo informe del 

“Negociado de Circunloquios”. 

 

En la Inglaterra del siglo XVIII, los deudores 

eran, con mucho, la población carcelaria más 

numerosa. Si bien algún rico o famoso o político 

pasó por ellas, prácticamente todos los deudores 

encerrados eran pobres o de la clase media, 

incluso por no haber podido pagar deudas muy 

pequeñas, deudas que iban en aumento según 

pasaban los días en prisión. 

 

En ocasiones, si bien los hombres, los cabezas de 

familia, eran los responsables de los asuntos 

financieros del hogar y por ello iban a prisión, 

con cierta frecuencia sus esposas e hijos se vieron 

obligados a reunirse con ellos en la cárcel pues 

carecían de los medios para mantenerse a sí 

mismos. Las condiciones para los que no podían 

conseguir dinero eran espantosas, con familias 

enteras hacinadas en celdas frías y húmedas 

(Ilustración 30). 

 

Si no tenías familiares o amigos que pudieran 

afrontar el pago de la deuda quedaba el recurso 

de pedir limosna a los transeúntes, ayuda que, si 

bien no permitiría saldar la deuda, por lo menos 

no morirías de hambre en la celda. 
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Ilustración 30 

1735- Tom Rakewell, incapaz de pagar sus deudas es 

encarcelado en la Prisión de Fleet (Londres). 

(Hogarth, William. 1735)64 

 

1824- John Dickens en la “debtors' prison” de 

Marshalsea (Londres). 

 

La familia del escritor británico Charles Dickens 

sufrió esas prisiones. 

 

Por el impago de deudas al carnicero y al 

panadero (a James Kerr, el panadero de Camden 

Town, le debía 40 libras y 10 chelines, unos 5300 

euros en el año 2021) el manirroto (Ilustración 

31) cabeza de familia, John Dickens (1785-1851) 

fue encerrado en la miserable cárcel de 

Marshalsea (Southwark, Londres) (Ilustración 

32) el 20 de Febrero de 1824, y, como hemos 

señalado, entró en la cárcel para tiempo 

indefinido, hasta saldar sus deudas en el mejor de 

los casos. 

 

 

 
Ilustración 31 

21 de Diciembre de 1824- Como era preceptivo, 

promovida por la “Court for Relief of Insolvent 

Debtors”, “The London Gazette” anuncia una reunión 

de acreedores de John Dickens para el 3 de Enero de 

1825. 

(The London Gazette. 21 de Diciembre de 1824)65 
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Ilustración 32 

Prisión de Marshalsea (Southwark, Londres, UK). 

- Es la 2ª Prisión de Marshalsea: operativa entre 1811 y 1842 (fue demolida en 1842). 

- La 1ª Prisión de Marshalsea (no exactamente en el mismo lugar que la 1ª): operativa entre 1373 y 1811. 

 

Situación en la que se ubicaba. 
https://www.google.com/maps/ 

 

1820- Situación. 

(National Library of Scotland’)66 
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Ilustración 32 

Prisión de Marshalsea (Southwark, Londres, UK). 

- Es la 2ª Prisión de Marshalsea: operativa entre 1811 y 1842 (fue demolida en 1842). 

- La 1ª Prisión de Marshalsea (no exactamente en el mismo lugar que la 1ª): operativa entre 1373 y 1811. 

 

1792-1799- Situación de la 1ª y 2ª 

Prisión de Marshalsea. 

(Horwood, Richard)67 

 

El matrimonio John Dickens- Elizabeth Barrow 

tuvo ocho hijos. Dos de ellos, Alfred y Harriet, 

murieron en la infancia. A la mayor, Fanny, 

(nacida en 1810), le siguió Charles John 

Huffham (1812), Letitia (1816), Frederick 

(1820), Alfred Lamert (1822) y Augustus 

Newnham (1827)68. 

 

Tras vender todo lo vendible, en Abril de ese año 

de 1824 la madre y sus tres hijos menores 

(Letitia, Frederick y Alfred Lamert) tuvieron que 

ir a vivir a la prisión con el padre. 

 

Tras pasar tres meses en la cárcel, el 28 de Mayo 

de 1824, y una vez saldada la deuda gracias a la 

herencia que le había dejado su madre Elizabeth 

Dickens, fallecida en Abril de ese año, y meced 

al anticipo a cuenta de su hermano mayor 

William, John Dickens fue liberado mucho antes 

de hacerse efectiva la herencia69. 

 

1823, 1824- Charles Dickens en “Warren's 

Blacking Warehouse” (Londres). 

 

En esa tesitura, con apenas doce años, Charles 

Dickens (1812-1870), el futuro escritor, el mayor 

de los hijos varones, tuvo que ponerse a trabajar 

para ayudar en la economía familiar, así como 

visitaba los domingos al padre preso haciéndole 

los recados que éste le requería, entre otros, tratar 

de conseguir dinero de sus familiares y 

conocidos, gestiones sin éxito pues todos estaban 

hartos de los sablazos y los impagos de John. 

 

Esos meses y el trabajo miserable que le toco 

hacer -que seguidamente veremos- curtieron en 

la pobreza al genial Dickens, dejándole una 

huella indeleble, dedicando parte muy 

importante de su obra a denunciar las malas 

condiciones de vida de las clases más humildes 

en la sociedad victoriana. En particular, su 

magnífica y tal vez no muy conocida novela “La 

pequeña Dorrit” (Ilustración 33) trata de Amy 

Dorrit, una joven -“Little Dorrit”- que nació y 

creció en la cárcel de Marshalsea. 

 
Ilustración 33 

 

 

1857- Cubierta de “Little 

Dorrit”. 

(Dickens, Charles. 1857)70 

 Escritor británico Charles 

Dickens (1812-1870). 

(Forster, John. 1875) 
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Los padres sacaron a Charles de la Escuela y le 

metieron a trabajar en la “Warren's Blacking 

Warehouse” (Ilustración 34), donde estuvo 

tapando y pegando etiquetas en botes de betún. 

 

Por aquel entonces, hacia el primer cuarto del 

siglo XIX, el calzado necesitaba frecuente 

atención tanto para mantenerlo limpio como, y lo 

más importante, para mantenerlo más o menos 

impermeable, flexible y lograr que fuera algo 

más duradero pues el mal estado de las aceras y 

calzadas así lo requería. En Londres y en todo el 

Mundo hubo muchos fabricantes -y mucha 

competencia- de betún pues era un muy lucrativo 

negocio. 

 

La “Warren's Blacking Warehouse”, la fábrica 

londinense en la que se empleó Charles Dickens 

estaba muy cerca de las escaleras de Hungerford 

(Hungerford Stairs), en el punto de entrada al 

entonces horrible mercado de Hungerford (el que 

fuera durante muchos años, hasta 1833, “una 

vergüenza para la metrópoli71”), junto al 

pestilente Támesis, en un edificio ruinoso, sucio 

y en descomposición, plagado de viejas ratas 

grises72, un lugar sórdido, en jornadas infinitas y 

el paupérrimo salario de seis chelines a la 

semana, que luego pasaron a 7 chelines (con lo 

que Oliver Twist podría comprar 1 bollo cada 

día). 

 

Allí trabajó Charles Dickens durante un año hasta 

que su padre John Dickens (a su madre le hubiera 

gustado que siguiera) decidió sacarle de ese 

miserable trabajo. 

 

Según estudios de M. Allen (2010)73, Charles 

Dickens comenzó ese trabajo en “Hungerford 

Stairs” en Septiembre de 1823, a los 11 años de 

edad, no a los 12, y allí estaría unos cuatro meses, 

hasta Enero de 1824. En esa fecha el negocio se 

traslada de “Hungerford Stairs” a la calle 

Chandos nº3 (a pocas calles al Norte de 

“Hungerford Stairs”) donde Charles siguió 

trabajando hasta que su padre le sacó en 

Septiembre de 1824. 

 

Ilustración 34 

La “Warren's Blacking Warehouse” junto al Támesis en 

la “Hungerford Stairs”, al final de la Hungerford Street 

(Strand, Londres). 

- Actualmente se ubica la importante Estación 

Ferroviaria de Charing Cross. 

 
1830- Situación. 

(National Library of Scotland)74 

 
1822- Vista de las “Hungerford Stairs”. 

(Rowney & Forster. 1822)75 

 

Bote de betún de la 

“Warren's Blacking 

Warehouse” donde 

Dickens trabajó tapando y 

pegando etiquetas. 

(Charles Dickens 

Museum)76 
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Ilustración 34 

La “Warren's Blacking Warehouse” junto al Támesis en 

la “Hungerford Stairs”, al final de la Hungerford Street 

(Strand, Londres). 

- Actualmente se ubica la importante Estación 

Ferroviaria de Charing Cross. 

 
1820- Anuncio del betún (líquido o en pasta) de la 

“Warren’s Blacking Warehouse” mostrando un gato 

erizado al verse reflejado en una bota recién lustrada. 

- Esos anuncios de William Frederick Deacon del betún 

de Robert Warren tuvieron un éxito sin precedentes. 

- Para entonces el titular del negocio era Jonathan 

Warren que no cambió nada y se benefició de tener el 

mismo apellido que su sobrino Robert Warren. 

- Texto escrito a mano “C. Dickens lived here”. 

(Deacon, William Frederick. 1824)77 

 

Charles Dickens trabajando 

en la “Warren's Blacking 

Warehouse”. 

(Barnard, Frederick)78 

 

Tudor va mejorando la técnica. 

 

En 1815, faltándole un año para concluir la 

Licencia otorgada por el Gobierno de La Habana, 

Tudor se pone en marcha para terminar el 

almacén para hielo que se había comprometido 

edificar. Una serie de problemas vuelven a 

retrasar su construcción, de manera que cuando 

llega el cargamento a finales de Febrero aún no 

lo tiene listo, concluyéndolo a finales del mes 

siguiente. 

 

Los contratiempos que había tenido en sus 

anteriores travesías le permitieron ir mejorando 

la técnica. 

 

Como ya hemos indicado, de la paja pasó al 

serrín para conservar el hielo. El hielo era 

estibado cubierto con virutas de madera, serrín o 

paja en sus superficies exteriores para aislarlo del 

calor: Los bloques se apilaban muy juntos a fin 

de reducir la superficie expuesta. Los almacenes 

para el hielo eran de madera de doble pared, 

tenían capacidad para unas 150 t. 

 

Para evaluar la eficacia de ese almacenaje de 

hielo pesaba cada hora el agua que se drenaba. 

En la primera hora, mientras los trabajadores 

iban llenándolo, lo que requería tener abiertas la 

puerta y la trampilla del techo, el agua recogida 

fue de 25 kg/h. Una vez cubierto el almacén de 

virutas de madera la pérdida fue de 8 kg/h. 

 

Expansión del negocio. Frederic Tudor es 

rico. 

 

Al puerto de Boston llegaban muchos buques con 

algodón proveniente de los Estados más al Sur 

(Carolina del Sur, Georgia, etc.), algodón que iba 

a las industrias textiles que abundaban en el área 

de Boston. 

 

Al no importar productos de Boston, esos barcos 

retornaban sin carga, teniendo que usar piedras 

para lastrarlos, razón por la que por poco dinero 

los armadores se prestaban a realizar ese viaje de 

retorno cargando los buques con hielo. Eso 

facilitó que el negocio del hielo de Nueva 

Inglaterra se expandiera rápidamente a otros 

Estados. 

 

Al poco de terminar la Guerra Anglo-Americana 

de 1812-1815 (la “War of 1812”), buscando 

inversores para exportar el hielo desde 

Massachusetts, Tudor viaja a Charleston, 

Savannah y algunas islas caribeñas. 

 

La empresa de Tudor marcha bien. Las ventas 

programadas aumentaban. 
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En La Habana (Ilustración 35) le renuevan la 

Licencia, el negocio se expande en 1812 con el 

monopolio del negocio del hielo en la opulenta y 

próspera Jamaica (entonces de Inglaterra, con el 

almacén de hielo en su capital, Kingston), en 

1817 tiene un almacén de hielo en Charleston 

(Carolina del Sur), en 1818 se instala en la ciudad 

de Savannah (Georgia), en 1820 en la importante 

ciudad de Nueva Orleans (Luisiana), que si bien 

su primer envío de hielo alarmó tanto a la 

desconcertada población hasta tal punto que se 

produjeron disturbios durante los cuales toda la 

carga fue arrojada por la borda pues el hielo les 

quemaba los dedos, treinta años más tarde sería 

la mayor ciudad consumidora de hielo en los 

Estados Unidos. 

 
Ilustración 35 

 
1832- Esclavos en Cuba desembarcando bloques de 

hielo procedentes de Maine (EE. UU.). 
https://commons.wikimedia.org/ 

 
1851- La Habana (Cuba). 

(O’Reilly)79 

 

El precio del hielo lo establecía Frederic Tudor 

en función del precio de la competencia. En las 

plazas donde había una importante demanda 

bajaba los precios muy por debajo de los costes 

de producción de forma que la competencia no 

podía vender a esos precios, y si se negaban a 

vender, el hielo se les derretiría. Una vez 

apartada la competencia, podía volver a subirlos 

pues disponía de hielo en sus almacenes. 

 

A mediados de la década de 1820, cerca de 3000 

toneladas llegaban desde Boston al año, dos 

tercios eran de Tudor. 

 

¡ Frederic Tudor era rico !. 

 

Pero pocos meses después el negocio comenzó a 

caer en picado en La Habana, en Martinica, en la 

Guayana Británica (Ilustración 36), en 

Charleston, en Savannah y en Nueva Orleans. En 

1822 su cuñado Robert Hallowed Gardiner 

(casado con su hermana Emma) le ayuda para 

reflotar la empresa, lo que sucedería 

rápidamente. 

 
Ilustración 36 

7 de Abril de 1888- Georgetown, capital de la Guayana 

Británica. 

(Forestier, Amédée; Prior, Melton)80 

 
Venta de hielo en el mercado. 

(Forestier, Amédée) 
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Ilustración 36 

7 de Abril de 1888- Georgetown, capital de la Guayana 

Británica. 

(Forestier, Amédée; Prior, Melton)80 

 
Escena en la calle. 

(Prior, Melton) 

 

Más adelante veremos que la tecnología 

desarrollada en 1825-1829 por Nathaniel Jarvis 

Wyeth y John Barker serán fundamentales para 

el enorme éxito de Tudor. 

 

El negocio del hielo en la India. 

 

El inicio del comercio de Estados Unidos con la 

India. 

 

El comercio de América con la India se había 

iniciado tras la Guerra de Independencia de los 

Estados Unidos (1775-1783), que enfrentó a las 

Trece Colonias Británicas (Ilustración 37) de 

América del Norte contra Gran Bretaña. 

 

Las Trece Colonias se habían establecido en la 

costa atlántica entre 1637 y 1733 y eran New 

Hampshire, Massachusetts, Rhode Island, 

Connecticut, Nueva York, New Jersey, 

Pensilvania, Delaware, Maryland, Virginia, 

Carolina del Norte, Carolina del Sur, y Georgia. 

 

 

 

Ilustración 37 

Las Trece Colonias 

Británicas. 

 

El 3 de Septiembre de 1783 se firmó en París el 

tratado de paz definitivo entre Gran Bretaña y los 

Estados Unidos, dando pie a la concesión del 

status de “MFN, Most Favoured Nation” a los 

Estados Unidos, lo que se tradujo en que los 

americanos ahora eran “comerciantes libres” que 

podían navegar en cualquier puerto colonial 

británico, circunstancia que sería aprovechada 

por Tudor y otros muchos hombres de negocios. 

 

La “East India Company”. Independencia de la 

India. 

 

Con el propósito de dedicarse al comercio con las 

Indias Orientales, en el año 1600 unos cuantos 

empresarios británicos fundan la todo-

poderosísima “EIC, East India Company” 

(Ilustración 38), llegando en 1619 a obtener 

nada más y nada menos que el monopolio del 

comercio en las indias. La colonización inglesa 

de la India fue singular pues había sido realizada 

por la enorme EIC, que era una empresa privada, 

sin autoridad del Gobierno de Londres. 

 

 

Ilustración 38 

Escudo de la “EIC, East India 

Company”. 

 

En Londres, ya desde 1765 se hablaba de los 

abusos que estaba cometiendo la EIC en la India, 

pasando en 1772 del rumor al escándalo al ser de 

público conocimiento dichos abusos. Algo 

tendría que cambiar…, de alguna manera el 

Parlamento de Londres tendría que intervenir…81 
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Tras la rebelión de los cipayos el 10 de Mayo de 

1857 (rebelión de los soldados indios del ejército 

de la EIC contra el absolutismo82 de la propia 

EIC) en el épico acuartelamiento de la ciudad de 

Meerut (Uttar Pradesh), pronto el conflicto se 

extendió por muchos otros sitios de la India. La 

EIC tenía en la India un enorme ejército 

mercenario de 233 000 cipayos nativos. La 

rebelión, brutalmente sofocada por la Compañía, 

finalizó el 20 de Junio de 1858. 

 

Como consecuencia del motín el gobierno de 

Londres disolvió el 2 de Agosto 1858 la EIC, 

pasando todas sus competencias a la Corona 

Británica, y proclamando poco después, el 1 de 

Noviembre de 1858, a la Reina Victoria I como 

“Princes, Chiefs, and People of India”. 

 

Pasado un tiempo, y considerando que era el 

momento oportuno para establecer un contacto 

directo que afianzara la autoridad británica en la 

India, impulsado por Benjamin Disraeli (1804-

1881), el Príncipe de Gales, Alberto Eduardo, 

hijo mayor de la Reina Victoria I, realiza un 

amplio periplo por el subcontinente indio entre 

Octubre de 1875 y Mayo de 1876 (Ilustración 

39). 

 
Ilustración 39 

Viaje a la India entre Octubre de 1875 y Mayo de 1876 

del Príncipe de Gales (Rey Eduardo VII y Emperador 

de la India en 1901). 

 
Plano del viaje. 

(Russell, William Howard. 1877)83 

Ilustración 39 

Viaje a la India entre Octubre de 1875 y Mayo de 1876 

del Príncipe de Gales (Rey Eduardo VII y Emperador 

de la India en 1901). 

 
1875-1876- Buque “HMS Serapis (His/Her Majesty's 

Ship)” atracado en un puerto de la India. 

(Royal Collection Trust)84
 

 

 

1875- Carga de hielo en la bodega del “HMS Serapis”. 

(The Illustrated London News. 2 de Octubre de 1875)85
 

 

Pasados casi veinte años, el 1 de Mayo de 1876, 

la Reina Victoria I es designada “Emperatriz de 

la India” (Ilustración 40), y para proclamarlo a 

los príncipes y jefes de la India se organiza el 1 

de Enero de 1877 una ceremonia en Delhi con la 

mayor pompa y magnificencia (asistieron 63 

príncipes y unas 100 000 personas). 
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La India era la “joya de la corona del Imperio 

Británico”, un subcontinente con enormes 

riquezas y dominado exclusivamente por Gran 

Bretaña. 

 

Ilustración 40 

Reina Victoria I de Gran Bretaña 

e Irlanda y Emperatriz de la India´ 

(1819-1901). 

(Bassano, Alexander)86
 

 

 

El 15 de Agosto de 1947 (Ley del Parlamento 

Británico del 18 de Julio de 1947, Ilustración 

41), la India obtuvo la independencia del 

dominio británico (La Ley creó dos nuevos 

estados independientes; India y Pakistán. 

Pakistán se dividió en Pakistán y Pakistán 

Oriental, actual Bangladesh). 

 

Ilustración 41 

18 de Julio de 1947- Ley 

del Parlamento Británico 

declarando la 

independencia de la India. 

(UK Parliament)87
 

 

 

1833- Primer envío de hielo a la India (Boston-

Calcuta). 

 

En 1831 Frederic Tudor había comenzado a 

negociar también con el café, pues para entonces 

su consumo en Estados Unidos estaba en alza y 

los precios subían fuertemente. Pero a los 3 años 

ese negocio le resultó ruinoso. 

 

Entonces inicia el acuerdo con Samuel Austin, 

comerciante de Boston. Los negocios de éste le 

hacían ir regularmente de Boston a Calcuta (su 

nombre oficial es Kolkata), pero el viaje de ida lo 

hacía prácticamente sin flete. Austin le propone 

a Tudor enviar el hielo de Boston a Calcuta 

dejándole un precio bajo del flete. Así, en 1833, 

asociado con éste, Tudor se embarca en esa 

aventura mucho más compleja: llevaría 180 

toneladas de hielo desde Boston a Calcuta. 

 

El hielo de Tudor fue embarcado el 6 y 7 de 

Mayo de 1833 en Boston, en el buque “Tuscany”, 

aislando especialmente toda la bodega con 

madera en el fondo, serrín y viruta de madera, y 

cubierta toda esa carga con paja y madera, al 

mando del Capitán Littlefield. Tudor enviaba el 

cargamento con William C. Rogers, socio 

también en esta aventura. 

 

Tras alcanzar el Golfo de Bengala, llegando a 

Diamond Harbour (Ilustración 42), y 

continuando su ascenso de unos 80 km por el río 

Hooghly (Hugli o Hoogli, uno de los ríos que 

forma el delta del Ganges en su desembocadura 

en el Golfo de Bengala) llega a Calcuta, 

descargado la helada mercancía los días 13 al 16 

de Septiembre de ese año, 1833, empleando en la 

travesía Boston-Calcuta cuatro meses y siete días 

(Ilustración 43). 

 

 
Ilustración 42 

Hacia 1880- Vista de Diamond Harbour en la 

desembocadura del río Hooghly. 

(Grant, James. 1883)88 
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Ilustración 43 

7/May/1833 - 13/Sep/1833 

Charlestown (Boston, Massachusetts)-Calcuta (India). 

 

El recibimiento en Calcuta de ese primer 

milagroso cargamento de hielo venido de Boston 

fue apoteósico. 

 

Las noticias de la “India Gazette” de que el 

“Tuscany” subía por el río Hooghly fueron 

seguidas con gran expectación y mayor temor de 

que la carga se pudiera derretir en el camino. 

 

Se propuso que los recientes buques de vapor 

fueran a remolcar al velero para que hicieran el 

recorrido más rápido, se instó a que esa carga tan 

especial estuviera libre de impuestos, así como se 

organizó todo para que su descarga al arribar a 

puerto se hiciera por la noche y lo más más rápido 

posible. 

 

Como Tudor había dado instrucciones precisas 

de no abrir la bodega hasta proceder a su 

descarga, con el objeto de poder ir controlando la 

pérdida del hielo por fusión, se había colocado un 

flotador en la superficie del bloque monolítico 

del cargamento, que, con una varilla calibrada 

que atravesaba y llegaba a la superficie del 

maderamen que cubría toda la carga permitía ir 

midiendo la disminución gradual del hielo a 

medida que se derretía pues la varilla se iría 

hundiendo según esa fusión89. 

 

En contra de los esperado, al abrir la bodega se 

observó que el hielo se había derretido entre cada 

bloque, y no sólo por el exterior como era de 

esperar al haberlo estibado intentando que fuera 

el conjunto monolítico al que nos hemos referido 

en el párrafo anterior. 

 

Se estimó que se habían perdido 55 toneladas al 

llegar a Diamond Harbour y entre 6 y 8 toneladas 

en el ascenso por el río hasta Calcuta. En esa 

ocasión se descargaron en Calcuta unas 12090 

toneladas de las 180 que habían sido cargadas en 

Boston, derritiéndose otras 20 toneladas más 

rápidamente mientras se realizaba la descarga al 

almacén construido cerca de la “Strand Road” 

(también conocida como “The Strand”) 

(Ilustración 44). 

 

 
Ilustración 44 

Hacia 1850-1870- “The Strand”, Calcuta (India). 

(Frith, Francis)91
 

 

El acontecimiento de la llegada de ese envío de 

hielo de Tudor, traído por William C. Rogers, se 

plasmaría en el texto grabado en un bello jarrón 

con inscripciones plateadas: 

 

“Ofrecido por Lord William Bentinck, 

Gobernador General y Comandante en Jefe de la 

India (Ilustración 45), al Sr. Rogers de Boston 

en reconocimiento del coraje en la empresa que 

proyectó y ejecutó con éxito trayendo a Calcuta 

el primer cargamento de hielo estadounidense, 

22 de Noviembre de 183392 93”. 

 

 

Ilustración 45 

1813- Lord William Henry 

Cavendish-Bentinck (1774-1839), 

Gobernador General de Bengala 

(1828-1833) y Gobernador 

General de la India (1833-1835). 

(Cook, Henry Richard. 1813)94
 

 

La empresa de Tudor, Samuel Austin y William 

C. Rogers no pasó de ese viaje. Rogers se quedó 
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en la India y trabajó como dentista. Austin y 

Tudor se convirtieron en competidores, pero los 

años de experiencia de Tudor le permitieron 

dominar el mercado95. 

 

El “Hooghly slush”. 

 

Hasta la llegada de ese hielo de Tudor a la India, 

los locales, y sobre todo los británicos, se 

contentaban con el conocido como “Hooghly 

slush”, producido al retirar la fina capa de agua 

nieve (o escarcha, o hielo muy fino en el mejor 

de los casos) que se formaba sobre unos cuencos 

de barro poroso que contenían agua hervida y 

enfriada que se colocaban en zanjas poco 

profundas cubiertas de paja (Ilustración 46). 

Durante las noches frías -sólo unos meses del 

año- ese hielo podía recogerse. 

 

El trabajo era mucho, su coste elevado, y muy 

frecuentemente era como fangoso, y en muchas 

ocasiones producía problemas estomacales 

debido tanto al origen del agua empleada como a 

la propia higiene de su producción y 

conservación. 

 

El caro “Hooghly slush” llegaba a Calcuta con 

regularidad desde la ciudad de Chinsurah (o 

Hooghly-Chuchura, formado por la fusión de dos 

ciudades, Hugli y Chinsurah), a unos 40 

kilometros al Norte de Calcuta (Ilustración 47), 

aguas arriba del río Hooghly. Es la ciudad a 

mayor altitud del Sur de Bengala, siendo fría en 

invierno -hace unos 250 años- la parte Noreste de 

la ciudad debido a los vientos del Norte. Allí, 

hacia 1830, era frecuente recoger el hielo entre 

Noviembre y finales de Febrero96. 

 

 
Ilustración 46 

1828- Obtención de hielo por evaporación en 

Allahabad (oficialmente Prayagraj), India. 

- Casi todas las noches entre el 22 de Enero al 19 de 

Febrero se pudo hacer hielo por evaporación que se iba 

almacenando en dos pozos de hielo, cerrando el pozo con 

3000 mann [1 mann (maund)=40 sírs 

(seeres)=40·0,93310 kg=37,324 kg]. 

- Sobre cada pozo se levanta una edificación circular con 

muros bajos y gruesos, de barro, con techo cubierto de 

paja. 

- El hielo que había sido almacenado se vendió a los 

habitantes europeos entre el 18 de Mayo y el 20 de 

Agosto. 

(Parlby, Fanny Parks. 1850)97 

 

 
Ilustración 47 

1809- Vista de Chinsurah (Bengala Occidental, India). 

(Moffat, James. 1809)98
 

 

Mientras que el “Hooghly slush” estuvo 

disponible aproximadamente durante seis 

semanas al año, a un precio de 4 peniques por 

libra, ahora, el hielo traído por Tudor desde 

Boston podía consumirse durante todo año a 3 

peniques por libra, y podía comprarse a mitad de 

precio suscribiéndose a la compra de 1 ton (unos 

1000 kg) cada día. 

 



HISTORIA DEL HIELO: DE LA “ICE HARVEST” AL “WHISKY ON THE ROCKS” 

 44  

Frederic Tudor: El Rey del Hielo del Mundo. 

 

Como decimos, la llegada del hielo a Calcuta en 

1833 fue un éxito sin reservas, y los británicos 

allí residentes se comprometieron hacer todo lo 

que fuera para garantizar que continuara el 

comercio del “agua congelada”, y de esa forma, 

por suscripción popular, los que vivían en 

Calcuta costearon un almacén de hielo. Lo 

mismo sucedería posteriormente en Bombay y en 

Madrás, este último construido en 183899. 

 

El negocio con Calcuta se mantendría durante 20 

años dándole a Tudor enormes beneficios. 

Frederic Tudor ya era el “Rey del Hielo del 

Mundo” (Ilustración 48). 

 

 

 

Ilustración 48 

1830- Frederic Tudor 

(Boston, Massachusetts, 

EE. UU., 1783-1864). 

(Alexander, Francis)100
 

 

Hacia 1850, cuando no había hielo en Bombay 

debido al retraso de los barcos o el precio era 

excesivo y no estaba al alcance de los 

menesterosos, se producían revueltas. Téngase 

en cuenta que sólo diez años después, hacia 1860, 

el hielo ya no se consideraba un lujo y el 

consumo de bebidas refrigeradas era 

relativamente común. 

 

La compañía de Tudor tenía almacenes de hielo 

en Calcuta, Bombay (Ilustración 49), Madrás 

(Ilustración 50), Galle (ciudad de la entonces 

colonia inglesa de Ceilán, y desde 1948 Sri 

Lanka), Singapur, Jamaica, La Habana, Nueva 

Orleans y Charleston (Ilustración 51), y con 

estos puertos realizó la mayor parte del comercio 

(Ilustración 52). 

 

Ilustración 49 

 
1851- Almacén de hielo en Calcuta. 

(Fiebig, Frederick)101 

 
Almacén de hielo en Bombay (India). 

- Vista de la calle Dockyard mostrando la estructura 

circular del almacén de hielo. 

- Construido por suscripción popular en 1843. 

(Lentin, Sifra)102 

 
Ilustración 50 

Almacén de hielo construido en 1838 en Madrás 

(India). 

 
Hacia 1880. 

(Christie's)103 
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Ilustración 50 

Almacén de hielo construido en 1838 en Madrás 

(India). 

 
Hacia 1880. 

(Nicholas and Company. 1880)104 

 

 
Ilustración 51 

1863- Muelles de Tudor en Charlestown (Boston, EE. 

UU.). 

(Morison, Samuel Eliot. 1921)105 

 
Ilustración 52 

 

1848- Ciudad y Puerto de Calcuta. 

(D’Oyly, Charles)106
 

Ilustración 52 

 
Descarga en Calcuta de un barco con hielo de Frederic 

Tudor. 

(Dodd, Louis)107
 

 
1880- Puerto de Calcuta (río Hooghly). 

(Old Indian Photos)108
 

 

1882- Puerto de Calcuta (río Hooghly). 

(The World It's Cities and Peoples)109
 

 

El negocio del hielo en la India finalizaría con la 

puesta en marcha en 1874, en Madrás, de la 

“International Ice Company”, que produciría 

hielo artificial más barato que el natural 

importado. 
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1838- El hielo de Boston para Australia. 

 

Y otro cargamento parte hacia Australia. En 

efecto, tras 4 meses y 5 días de travesía, de las 

400 toneladas de hielo que se cargan el 10 de 

Septiembre de 1838 en Boston, en el buque 

“Tartar”, arriban al puerto de Sydney (Australia), 

el 16 de Enero de 1839, 250 toneladas 

(Ilustración 53). Se dijo que ese hielo había sido 

cosechado en “Wenham Lake”. 

 

 

 

Ilustración 53 

16 de Enero de 1839- La Prensa informa de la llegada 

al puerto de Sydney (Australia) del buque “Tartar” con 

un cargamento de hielo. 

(The Sydney Herald. 1839)110
 

 

Era el primer cargamento -de otros muchos111, 

Ilustración 54- de hielo que llegó a Australia. La 

producción de hielo artificial en los años 1860 

pondría fin a la importación del hielo de Boston. 

 

 
Ilustración 54 

1855- Descarga de un cargamento de 500 t de hielo en 

el Puerto de Sydney (Australia). 

(Holloway, Edgar A.)112 

 

Importantes pérdidas por fusión del hielo. 

 

En uno de los muchos viajes a la India, a 

Bombay, el Capitán del buque “Nantasket”, 

William Coombs Codman (Ilustración 55), 

cuenta113 con sentido del humor que, llegando al 

puerto, cerca de mil nativos se reunieron 

alrededor del barco para ver la descarga del hielo. 

 

 

Ilustración 55 

Capitán William Coombs Codman 

(1821-1903). 

(State Street Trust Company. 

1919) 

 

Uno de ellos tuvo la valentía de tocarlo, 

lastimándose un dedo y, llorando y gritando 

¡Agua fría!, salió despavorido seguido de 

muchos otros nativos aterrorizados. 

 

Otro, un joven importante comerciante de 

Bombay le preguntó a Codman ¿cómo hacía para 

crecer este hielo en su país?... ¿crece en un árbol, 

crece en un arbusto?... ¿cómo lo hace?... 

 

Otro compró un pequeño trozo de hielo 

descubriendo que al poco había desaparecido, 

ante lo cual, encolerizado, gritó: ¡El trozo que te 

compré ha desaparecido… alguien me lo robó… 

dame otro!. 

 

Unos que habían comprado otros trozos trataron 

de conservarlo metiéndolo en agua y al observar 

su desaparición dedujeron que era algo mágico. 

 

En algunas otras travesías las pérdidas por fusión 

del hielo llegaron a algo más (por ejemplo, tuvo 

pérdidas del 76% en otro cargamento a Calcuta 

en 1854), y en ocasiones a punto estuvo de volver 

a caer otra vez con sus huesos en las “debtors' 

prison”, recurriendo a esconderse o salir de 

Boston. 

 

En el muy interesante estudio de Bosker y 

Buringh114 se analizan las pérdidas por fusión del 

hielo de la “Tudor Ice Company” (Ilustración 

56), y, entre otros aspectos, observamos cómo 
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Tudor fue mejorando la técnica con la 

experiencia: 

 

- Para los primeros envíos a Martinica en 1806 y 

La Habana en 1807 el aislamiento de la helada 

mercancía fue muy liviano. 

- Un aislamiento “standard” fue utilizado para 

puertos de Estados Unidos y del Caribe. 

- El mejor aislamiento fue para envíos a América 

del Sur, Asia y Australia. 

 

El coste del mejor aislamiento suponía 2,27 

veces el del aislamiento “standard”. 

 

 

 

Ilustración 56 

Envíos de la “Tudor Ice 

Company” desde Boston: 

Fusión del hielo (%) según los 

días de navegación para diferentes 

aislamientos. 

- Minimal: Aislamiento mínimo. 

- Standard: Aislamiento para 

envíos para Estados Unidos y el 

Caribe. 

- Tropics: El mejor aislamiento 

para envíos a América del Sur, 

Asia y Australia. 

(Bosker, Erik Maarten; Buringh, 

Eltjo. 2018) 

 

Competencia con Tudor. Fallecimiento. 

 

Las toneladas de hielo vendidas por Frederic 

Tudor y el número creciente de competidores se 

dispararon en las décadas de 1840 y 1850. 

 

Por citar un ejemplo, cuando en 1850 llegan a la 

India tres barcos de la “Gage, Hittinger & 

Company” y esta Compañía trata de competir 

con Tudor vendiéndolo a mitad de precio, la 

respuesta de Tudor fue bajarlo a la mitad del de 

la “Gage, Hittinger & Company”, y claro, ésta no 

pudo seguir con la competencia. 

 

Frederic Tudor, “El Rey de Hielo” como él 

mismo decía, murió millonario el Sábado, 6 de 

Febrero de 1864 (Ilustración 57). 

 

 

 

Ilustración 57 

1856- Las rutas del mercado 

americano del hielo. 

(Basado en el plano de Dickason, 

David G. 1991)115 
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Según el estudio de H. Hall de 1888116, citando 

únicamente 20 ciudades importantes de Estados 

Unidos, entre 1870 y 1880 la empresa de Tudor 

suministra el hielo en Chicago (Illinois), 

Indianápolis (Indiana), Louisville (Kentucky), 

Nueva Orleans (Luisiana), Baltimore 

(Maryland), Boston (Massachusetts), Detroit 

(Míchigan), San Luis (Misuri), Newark (Nueva 

Jersey), New York City, Albany, Brooklyn, 

Búfalo, Jersey City, Troy (Nueva York), 

Cleveland, Cincinnati (Ohio), Filadelfia 

(Pensilvania), Providence (Rhode Island), 

Washington D. C. (Distrito de Columbia). 

 

En 1880, las 20 ciudades importantes que se han 

indicado, con una población total de 5.930.000 

habitantes, consumen 3.593.360 toneladas de 

hielo/año, resultado un consumo por habitante de 

0,606 toneladas/año. 

 

Añadiendo las otras 200 ciudades más pequeñas 

(con más de 9 000 habitantes cada una) que 

también consumían hielo, y que suman una 

población de 4.510.000 habitantes, con un 

consumo estimado de 0,227 toneladas/año por 

habitante (menor que en las grandes ciudades por 

no disponer de importantes industrias como las 

cerveceras con consumos entre 13.000 y 36.000 

toneladas/año las más grandes, y entre 1.000 y 

9.000 toneladas/año las pequeñas), el consumo 

total de esas 200 ciudades resulta de 1.023.000 

toneladas/año. 

 

En poblaciones menores, de menos de 9 000 

habitantes, el hielo se extrae de forma particular, 

en pequeñas cantidades, no siendo significativo 

en el balance total de Estados Unidos. 

 

Resultando que, en el año al que hacemos 

referencia, 1880, con una población en Estados 

Unidos consumidora de hielo de 10.440.000 

habitantes, se consumieron entre 4,6 y 4,8 

millones de toneladas (las cantidades realmente 

cosechadas ese año de 1880 serían superiores, 

entre 7,1 y 7,4 millones de toneladas, diferencias 

con lo consumido debidas posiblemente tanto a 

los desperdicios como a la imprecisión y 

diferencias en las fuentes estadísticas). 

 

El último envío de hielo de la “Tudor Company” 

fue en 1886 (Ilustración 58). 

 

 

Ilustración 58 

“Tudor Ice Company” o “Tudor Company”. 

 

“The Undertakers” de Kipling. 

 

En 1895 Kipling daba fe del hielo que llegaba a 

la India, incluso precisando que ese hielo 

provenía del afamado “Wenham Lake”. Así, en 

su cuento “Los enterradores” (“The 

Undertakers117”, Ilustración 59) cita lo que 

recordaba haber visto el marabú cuando era joven 

y atrevida: 

 
Ilustración 59 

 

Escritor británico Rudyard 

Kipling (1865-1936). 
https://biblioabrazo.wordpress.com/20

11/06/01/el-libro-de-la-selva-rudyard-
kipling/ 

 
“The Undertakers”. 

(Kipling, Rudyard. 1895) 

 

“El marabú [ave carroñera, parecida a la 

cigüeña] está contando que cuando era joven y 

atrevida fue al río donde atracan los barcos 

grandes de los ingleses, y, prosigue: nadie que 

no haya visto esos barcos podría creer esta 

verdad que digo: 

 

De los costados de uno de esos barcos estaban 

sacando grandes pedazos de una materia 

blanca que, al cabo de poco rato, se convertía 

en agua. 
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Buena parte de ella se desmenuzó, cayendo 

sobre la orilla, y el resto lo colocaron en una 

casa de gruesas paredes. 

 

Pero un barquero, que reía, cogió uno de 

aquellos trozos, no más grande que un 

perrillo, y me lo tiró. 

 

Yo... como todos los míos... trago sin 

reflexionar, de modo que tragué aquello 

según nuestra costumbre. Inmediatamente 

sentí un gran frío que, empezando en el buche, 

me corría hasta la punta de los dedos, y me 

privé de hablar, en tanto que los barqueros se 

burlaban de mí. 

 

Nunca he sentido tanto frío. Por el dolor y al 

aturdimiento, bailé hasta que pude recobrar 

el aliento, y entonces bailé de nuevo, gritando 

contra la falsedad de este mundo, y los 

barqueros continuaban riéndose de mí hasta 

caerse al suelo. 

 

¡Lo más maravilloso de todo, aparte aquel 

frío tan intenso, es que nada absolutamente 

había en mi buche cuando terminé mis 

lamentaciones! 

 

El marabú había hecho todo lo posible para 

describir lo que había sentido después de 

tragarse un pedazo de hielo de siete libras, 

proveniente del lago de Wenham, traído de allí 

por un barco americano de los dedicados al 

transporte, antes de que Calcuta fabricara su 

hielo con máquinas; pero, como el ave no sabía 

lo que era el hielo, y como menos aún lo sabían 

el Mugger [un cocodrilo devorador de hombres] 

y el Chacal, el cuento no produjo el efecto 

deseado”. 
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LOS CLIPPERS 
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LOS CLIPPERS. 
 

Características. La “American Clipper Ship 

Era”. 

 

Un “clipper” es sinónimo de barco mercante 

rápido, logrando velocidades de navegación de 

más de 250 millas en un día (1 nmi=1,852 km), 

mientras que los otros barcos tradicionales 

viajaban a velocidad promedio de 150 millas por 

día. Capaces de alcanzar los 20 nudos (37 km/h) 

ya que estaban diseñados como buques rápidos, 

no como buques de carga. La velocidad de los 

veleros mercantes tradicionales era de 4 ó 5 

nudos (7,5 a 9,3 km/h). 

 

La designación “clipper” como sinónimo de 

barco mercante rápido se comenzó a emplear a 

partir de 1830118, si bien para entonces no se 

especificaban los estándares de casco o aparejo 

para tal designación. 

 

Pasados unos 15 años, hacia 1845, ya se comenzó 

a definir en dichos buques la carga transportada, 

el aparejo, el tipo de casco, etc. (Ilustración 60). 

Así, la “American Clipper Ship Era” se considera 

que empieza en 1845 como resultado de la 

creciente demanda de más rapidez en los envíos 

de té desde China. 

 

 
Ilustración 60 

1855- Astillero Este de Boston (Massachusetts, EE. 

UU.) en el que se construyeron muchos de los más 

rápidos y famosos clippers. 

(State Street Trust Company. 1918)119 

 

Eran magníficos barcos a vela, frecuentemente 

de 3 o 4 o mástiles muy altos, velas cuadradas, de 

forma alargada y estrecha, con esloras hasta 6 

veces la manga y de hasta 60 metros de eslora120, 

caros, con 30 a 60 o más hombres de tripulación. 

 

El “Surprise”. 

 

Construido en 1850 por Samuel Hall Pook en el 

Astillero Este de Boston, el clipper “Surprise” 

(Ilustración 61) fue uno de los mejores jamás 

construidos, siendo el primer clipper que se 

construyó en Boston. 

 

Este imponente barco era de 1361 toneladas, 

eslora de 58 m (190 ft), manga de 12 m (39 ft), 

calado de 6,70 m (22 ft), y tripulación de 51 

hombres, incluyendo un carpintero, un velero, un 

mayordomo, dos cocineros, etc. Fue pintado de 

negro desde la línea de flotación hacia arriba. 

 
Ilustración 61 

(Clark, Arthur Hamilton. 1911) 

Samuel Hall Pook. 

 

 
1861- Clipper “Surprise”. 

 

Los Capitanes. 

 

Sus muy expertos e intrépidos Capitanes, 

“excelentes marineros fueron criados y la 

mayoría de ellos había comandado barcos en la 
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marina mercante, acostumbrados a la 

autosuficiencia, y con enormes recursos y 

experiencia, habiendo pasado por la dura 

escuela de la adversidad, con sus cerebros y 

nervios sazonados por vientos salados, con la 

salmuera del Océano mezclándose con su 

sangre121”. 

 

Esos audaces Capitanes frecuentemente 

prestaban más atención a la velocidad que a la 

seguridad pues estaban en juego las ganancias de 

tanto para él, como para el armador y el 

propietario de la carga. Así los Capitanes estaban 

en constante competencia para reducir los 

tiempos de las travesías, navegando para ello en 

prácticamente cualquier condición de la mar. 

 

El clipper “The Paul Jones” (Ilustración 62), de 

620 toneladas, construido en 1842 por 

“Waterman & Ewell122” en Medford 

(Massachusetts, EE. UU.), en su momento el 

segundo buque más rápido (el récord era del 

clipper “Natchez”, que, capitaneado por Robert 

Henry Waterman lo consigue en 1842, en la 

travesía Macao-Nueva York) (Ilustración 63), 

llevó el primer cargamento de hielo de Tudor a 

China, y fue empleado por él en otras varias 

ocasiones. 

 

 
Ilustración 62 

Clipper “The Paul Jones”. 

(Gleason, Hall. 1936) 

 

 

Ilustración 63 

Capitán Robert Henry Waterman 

(1808-1884). 

(Clark, Arthur Hamilton. 1911) 

 

Sello de calidad: “Medford-built”. 

 

Entre los propietarios de barcos de la época, el 

sello “Medford-built” llegó a significar la mejor 

calidad de un buque. En 1873 se botó en ese 

astillero el último buque, el “Pilgrim” 

(Ilustración 64), dando paso a la construcción en 

otros astilleros de buques de vapor y de casco 

metálico. 

 

 
Ilustración 64 

1873- Construcción del barco “Pilgrim”, el último 

construido en Medford (Massachusetts, EE. UU.). 

(Medford Historical Society & Museum)123 
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COSECHA, CONSERVACIÓN Y 

DISTRIBUCIÓN DEL HIELO 
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COSECHA, CONSERVACIÓN Y DISTRIBUCIÓN DEL HIELO. 
 

Síntesis de la técnica para la “cosecha del 

hielo”. 

 

Los interesados en otros detalles -además de los 

que veremos- de la manera de cómo hacer las 

cosechas, de cómo conservar el hielo, y de cómo 

construir los almacenes pueden acudir a los 

estupendos trabajos de Hiles de 1893124 

(Ilustración 65), de Bowen y Lamber de 1915125, 

y de Bowen de 1920126, los dos últimos de los 

excelentes “Farmer's Bulletin”. 

 

La “cosecha del hielo” (“the ice harvest”) 

requería ciertas técnicas aparentemente sencillas, 

si bien para describirlas el Tratado de Hiles 

emplea 114 páginas explicando también las 

utilidades del hielo (conservación de productos, 

preparación de helados y refrescos, etc.). 

 

 

Ilustración 65 

Tratado relativo a la “cosecha del 

hielo”, su almacenaje, transporte, 

conservación, así como del uso de 

hielo en cualquier forma, 

incluyendo muchas recetas de 

platos helados y bebidas. 

(Hiles, Theron L. 1893) 

 

En líneas generales (más adelante veremos 

algunos detalles) el trabajo comenzaba por medir 

el espesor del hielo perforándolo con barrenas de 

mano (“ice augers”) y midiendo en el taladro su 

espesor (Ilustración 66). 

 

 

Ilustración 66 

Medida del espesor del 

hielo. 

1907- Cosecha en 

Conneaut Lake 

(Pensilvania, EE. UU.). 

(Library of Congress)127
 

 

Continuaba delimitándose el área de trabajo del 

día. Con el raspado superficial se eliminaban la 

nieve caída y suelta, hojas, basura, etc., esto es, 

lo que hubiera en superficie (Ilustración 67). 

 

 
Ilustración 67 

1913- Raspado de la superficie para retirar la nieve 

caída. 

(Niebergall, Ernst. 1913)128 

 

Trazando líneas poco profundas se marcaba la 

sección de corte, definiendo el ancho y largo que 

finalmente tendrían los bloques. 

 

Con sierras manuales se separaban grandes tortas 

de hielo, tortas que con la ayuda de largos palos 

de madera con garfios en un extremo eran 

desplazadas flotando (usando caballerías en 

algunos casos), hacia los almacenes de hielo 

(Ilustración 68). 

 

 
Ilustración 68 

Formación de grandes tortas de hielo. 

(Keystone View Company’)129 

 

Posteriormente, las tortas se dividían formando 

los bloques al tamaño comercial, bloques que 
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eran ya introducidos en los almacenes para su 

conservación (Ilustración 69). 

 

 
Ilustración 69 

Hacia 1930- Llenado de un almacén de hielo durante la 

Gran Depresión de 1930 en EE. UU. 

(Gottlieb, Harry)130 

 

Espesor del hielo. Fechas de la cosecha. 

 

Espesores seguros del hielo. 

 

Para que el hielo resistiera el peso de los muchos 

trabajadores y bestias, el espesor debía de ser de 

al menos 12 a 14 in (30 a 35 cm), y en algunos 

lugares 18 in (45 cm), variando de un lago a otro 

pues la calidad del hielo no es la misma. Antes de 

proceder a la cosecha siempre se comprobaba si 

el hielo era lo suficientemente grueso. 

 

Actualmente los espesores recomendables del 

hielo son los siguientes (Ilustración 70): 

 

- 2 in o menos (5 cm o menos): peligroso, no 

permanecer. 

- 4 in (10 cm): adecuado para pesca sobre hielo, 

esquí y caminar. 

- 5 a 7 in (12 a 18 cm): adecuado para una única 

motonieve o vehículo todo terreno. 

- 8 a 12 in (20 a 30 cm): adecuado para un 

vehículo ligero o grupo de personas. 

- 12 a 15 in (30 a 38 cm): adecuado para un 

camión ligero, una pickup o una furgoneta. 

 

 
Ilustración 70 

Pautas generales de espesor de hielo. 

(Minnesota DNR)131 

 

Grave accidente en el lago del Regent's Park 

londinense en Enero de 1867. 

 

Los días en los que la climatología permitía, en 

los inviernos londinenses era frecuente salir a 

pasear y disfrutar de la nieve y el hielo 

(Ilustración 71). 

 
 

 
Ilustración 71 

1789- El Támesis congelado cerca de la Torre de 

Londres. 

(Collings, Samuel. 1789)132 

 

Recordemos el grave accidente del 15 de Enero 

de 1867 en el lago del Regent's Park (Londres, 

UK) debido al cambio en las condiciones del 

hielo. 

 

Después de algunos días de intensas heladas, el 

lago amaneció cubierto de hielo, animando a 

muchas personas a disfrutar de una buena tarde. 

Allí se reunieron unas 500 personas patinando en 

el estanque congelado, y un público de unas 2000 

más. 

 

De repente el hielo se comenzó a fracturar, 

progresando rápidamente hasta producirse la 

catástrofe, desapareciendo decenas de personas 

bajo las aguas y los témpanos de hielo. 
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Perecieron ahogadas 40 personas, la mayoría 

jóvenes (Ilustración 72). 

 

Al parecer, con el propósito de dar acceso al agua 

a las aves silvestres, en la mañana del día del 

accidente varios obreros habían estado 

rompiendo el hielo circundante a las islas del 

lago. 

 
Ilustración 72 

15 de Enero de 1867- Tragedia en el lago Regent's Park 

(Londres, UK). 

 

 

(The Illustrated London News. 26 de Enero de 1867)133 

Ilustración 72 

15 de Enero de 1867- Tragedia en el lago Regent's Park 

(Londres, UK). 

 

 

(Penny Illustrated Newspaper. 26 de Enero de 1867)134 

 

Fechas de la cosecha. 

 

Normalmente se trabajaba en la cosecha entre 

Enero y primeros de Marzo. El consumo 

principal solía ser entre Mayo y Octubre, si bien 

se suministraba a lo largo de todo el año. 

 

En Nueva York se hacía la cosecha en esas 

fechas. El hielo se extraía del Hudson 

(Ilustración 73), habiendo en la década de 1880 

nada menos que 135 almacenes a lo largo del río, 

con capacidad total de más de 3 millones de 

toneladas, empleando a 20 000 trabajadores135. 

En los inviernos más crudos el agua se congelaba 

lo suficiente para permitir una segunda cosecha. 
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Ilustración 73 

 
Almacenado del hielo en el río Hudson, Nueva York 

(EE. UU.). 

(Hall, Henrry. 1880)136
 

 
1871- Interior de un almacén del hielo en Barrytown, 

río Hudson, Nueva York (EE. UU.). 

(Frank Leslie's Illustrated Newspaper. 1871)137
 

 

Detalles de la “cosecha del hielo”. 

 

Retirada de la nieve caída. 

 

El hielo era importante que se formara a partir del 

agua pura del lago y no de la nieve que pudiera 

caer pues, aún si ésta llegaba a fundirse con el 

hielo, ese hielo se derretiría antes, sería de peor 

calidad y por lo tanto alcanzaría un precio 

inferior. En algunos lugares muy fríos se 

perforaba el hielo para que el agua fluyera hacia 

él y se congelara, aumentando así el espesor. 

 

Con el fin de obtener hielo de calidad y espesor 

adecuado, frecuentemente las nevadas invernales 

obligaban a raspar el área hasta seis u ocho veces 

para ir quitando esa nieve caída (Ilustración 74, 

Ilustración 75). 

 

 
Ilustración 74 

Raspador para la nieve o hielo. 

Patente de John N. Briggs. 
https://picclick.fr/RARE-Flyer-Broadside-Briggs-Snow-Scraper-Ice-

263426393500.html 

 
Ilustración 75 

 
1935- Útil para la retirada de la nieve caída. 
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Ilustración 75 

 
Entre 1910 y 1915- Retirada de la nieve caída. 

(Library of Congress)138 

 
Retirada de la nieve caída. 

(Ely, Christina)139 

 
Retirada de la nieve caída. 

1907- Cosecha en Conneaut Lake  

(Pensilvania, EE. UU.). 

(Library of Congress)140 

 

Ese raspado (se empleaban raspadores de 

madera, “snow scraper”) también se hacía el día 

de la cosecha, eliminando tanto la nieve suelta, 

como hojas, ramas, basura, etc. que hubiera caído 

a última hora. 

 

Era importante cuidar la ubicación de los 

montones de nieve retirada (Ilustración 76) pues 

el peso podría romper la capa de hielo. 

 

 
Ilustración 76 

Acumulación de la nieve caída. 

1906- Lockwood Lake 

(Condado de Putnam, Nueva York, EE. UU.). 

 

Si durante el trabajo cae una nevada se paran las 

operaciones hasta que ésta cesa. Esa nieve caída, 

al no tener ningún valor se retira mediante un útil 

que, tirado por caballos, realiza un suave fresado 

superficial (Ilustración 77, Ilustración 78). 

 
Ilustración 77 

 
Útil para el raspado superficial. 

(United States Department of Agriculture. 1863)141 
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Ilustración 77 

 
Raspado superficial. 

(Smith, Philip Chadwick Foster. 1961)142 

 

 
Ilustración 78 

1935- Útil para el raspado de corte regulable. 

Tirado con 2 caballos, en una única pasada, se obtiene 

un corte de entre 2 y 3 in (5,1 y 7,6 cm) de profundidad 

y 40 in (102 cm) de ancho. 

 

Los “shine boys”. 

 

Otro de los trabajos durante la cosecha era retirar 

inmediatamente los excrementos de los caballos, 

raspar la superficie ensuciada y verter 

formaldehído sobre la misma para desinfectar. 

Era frecuente que muchos jóvenes sacaran algún 

dinerillo haciendo esas labores de limpieza: se les 

llamaba los “shine boys”. 

 

Marcado de la superficie a cortar. 

 

Desplazando un tablón de madera sucesivas 

veces se marcaba una recta de unos 70 m (200 ft), 

haciendo un corte poco profundo, de 

aproximadamente 0,5 in (1,5 cm). 

 

Apoyándose y guiándose con esa marca (pletinas 

o ruedas a la izquierda del útil de la siguiente 

fotografía, Ilustración 79), la cuchilla del lado 

derecho realiza un corte paralelo también poco 

profundo. La tracción del caballo se transmite 

únicamente a ese lado derecho del arado, es el 

lado de corte. Así quedaba definida la anchura 

que tendrían los bloques. 

 

Posteriormente se realizaban otras marcas 

paralelas, perpendiculares a las anteriores a la 

equidistancia correspondiente a la longitud de los 

bloques. 

 
Ilustración 79 

 
Útil para marcado. 

(United States Department of Agriculture. 1863) 

 
Marcado de la superficie a cortar. 

1907- Cosecha en Conneaut Lake 

(Pensilvania, EE. UU.). 

(Library of Congress)143 

 
Marcado de la superficie a cortar. 
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Serrado manual. 

 

Previo al “arado de hielo” de Nathaniel Jarvis 

Wyeth, todo el corte se hacía con las sierras 

manuales a dos manos (“ice saw”). 

 

Había diversos modelos de sierras de hielo. La de 

la figura (Ilustración 80) es de 5 ft 5 in (1,7 m) 

de largo, con hoja de 4 ft (1,2 m) de largo. 

 

 

 
Ilustración 80 

Sierra de hielo con hoja de 4 ft de largo. 
https://www.worthpoint.com/worthopedia/antique-ice-saw-4ft-blade-

1800s-farm-tool 

 

Con esas sierras, y con el auxilio de ganchos de 

hielo y barras, se formaban tortas de bloques (de 

4 a 8 bloques de ancho por 10 a 30 bloques de 

largo) que, flotando eran desplazadas hasta la 

entrada al canal que se había abierto entre el 

hielo, canal que terminaba en el almacén 

(Ilustración 81). 

 
Ilustración 81 

 
1913- Útiles para la cosecha del hielo: 

Sierra de hielo, gancho de hielo y barra para separar los 

bloques de hielo. 

(Niebergall, Ernst. 1913’)144 

Ilustración 81 

 
Serrado manual. 

(Smith, Philip Chadwick Foster. 1961) 

 
1903- Serrado manual. 

(Library of Congress)145 

 
1850- Cosecha en Spy Pond o Spie Pond 

(Arlington, Massachusetts, EE. UU.). 

(Hunt, Patrick)146
 

 

Arado de hielo: Wyeth, Barker y el éxito de 

Tudor. 

 

En 1825 Frederic Tudor tiene como director de 

explotación en Fresh Pond (Cambridge, 

Massachusetts), a Nathaniel Jarvis Wyeth 

(Ilustración 82). Tanto Wyeth como otro 

empleado, John Barker, desarrollaron docenas de 

inventos para el trabajo con el hielo. 
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Ilustración 82 

Fresh Pond Ice Company. 

(The Brookline NH Historical 

Society)147 

 

Nathaniel Jarvis Wyeth (1802-

1856), inventor, empresario y 

explorador. 

(The Oregon History Project)148 

 

 

Entre ellos, Wyeth inventa en 1825 el “arado del 

hielo” (Ilustración 83), es decir, una cuchilla de 

hielo que tirado por caballos (“ice plows pulled 

by horses”) permitía extraer bloques prismáticos 

de dimensiones uniformes, mucho más 

uniformes que los extraídos con hachas y sierras 

manuales, bloques prismáticos que se apilaban 

perfectamente logrando tanto reducir la fusión 

del hielo como facilitando el transporte, logrando 

aumentar la producción y los beneficios de forma 

muy importante, reduciendo los costes de 30 a 10 

centavos por tonelada. 

 

El “arado de hielo” figura entre los inventos 

claves en la industria del hielo. 

 
Ilustración 83 

 
1935- Arado de hielo regulable para anchuras entre 14 

y 22 in (35,6 y 56 cm). 

Ilustración 83 

 
Hacia 1900- Arado del hielo. 

(Library of Congress)149 

 
1870- Cosecha en el río Hudson 

(Nueva York, EE. UU.). 

 
Hacia 1912- Arado en la cosecha en el río Hudson 

(Nueva York, EE. UU.). 

(Lamere, Cliff. 2010)150 

 

De Wyeth también había sido la idea de construir 

los almacenes de hielo sobre el suelo, en edificios 

de madera de doble pared y aislados con paja o 

serrín. Hasta ese momento el hielo se había 

estado almacenando en pozos excavados en el 

terreno. 

 

Con un “arado de hielo” se profundizan los 

cortes. La curvatura de las cuchillas saca las 

partículas de hielo hasta la superficie. 
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Había que dar varias pasadas para cortar la 

profundidad deseada. Cada diente del arado 

cortaba 1/4 in (0,635 cm) más profundo que el 

que estaba delante de él; en consecuencia, una 

pasada con un arado de ocho dientes 

profundizaba un corte de 2 in (5 cm). Las 

múltiples pasadas con dos arados podían 

profundizar los cortes a 7 in (18 cm), profundidad 

adecuada para el hielo de 12 in (30,5 cm), que era 

el espesor más frecuente para el comercio 

minorista. 

 

Como podía tardarse varias jornadas en cortar 

toda el área prevista (Ilustración 84), era 

importante que la hoja del arado no alcanzara el 

fondo del hielo pues si el agua entraba en el corte 

se volvería a congelar antes de que los bloques 

individuales de hielo pudieran separarse. 

 

 
Ilustración 84 

1859- Serrado y arado en la cosecha en el río San 

Lorenzo (Montreal, Quebec, Canadá). 

(The Illustrated London News. 1859)151 

 

Serrado mecánico. 

 

El serrado mecánico (“power saws”) se introdujo 

hacia 1918 (o un poco antes en algunos lugares), 

con un rendimiento según el fabricante 

equivalente al de cinco arados de hielo. 

 

Fue importante la sierra patentada en 1924 por 

Pliny E. Hussey (Ilustración 85) que se 

publicitaba en el exquisito “Wenham Pond” 

como higiénicamente adecuada pues evitaba la 

contaminación del hielo por los numerosos 

caballos que eran empleados en la cosecha. 

 

Hubo varios otros modelos, cada vez más 

versátiles (Ilustración 86). 

 

Ilustración 85 

1924.- Máquina para cortar hielo patentada por Pliny E. 

Hussey. 

(Hussey, Pliny E. 13 de Agosto de 1924)152 

 

 

 

 

Ilustración 86 

Década de 1950- STIHL desarrolló la sierra de hielo 

capaz de cortar hasta 60 cm de espesor. 

(STIHL)153
 

 

Traslado de los bloques. 

 

Como ya hemos indicado, las tortas flotantes 

eran manipuladas con los ganchos para el hielo 

(“pike poles”) que estaban fijados en la punta de 

palos largos de madera (Ilustración 87). 
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Ilustración 87 

 
Traslado de los bloques en la cosecha de Chautauqua 

Lake 

(Condado de Chautauqua, Nueva York, EE. UU.). 

(Richardson, Vicki)154
 

 
1917- Cosecha del hielo. 

(Scientific American. 1917)155
 

 

Antes de entrar al canal las tortas eran divididas 

en tiras que eran desplazadas por el mismo 

(Ilustración 88). Usando toda la longitud de la 

hoja un buen cortador era capaz de serrar en un 

solo movimiento hasta unas 2 in (5 cm). 

 

 

Ilustración 88 

Hacia 1900- Cosecha en el lago Sunset 

(Vicksburg, Michigan, EE. UU.). 

(vicksburgmichiganhistory)156 

 

Los “canales” que se hacían en el lago por los que 

el hielo era desplazado hasta los almacenes 

debían de mantenerse evitando que se helaran por 

la noche, lo que requería personal de guardia 

nocturna para evitarlo. En ocasiones se 

mantenían abiertos desplazando un bloque en ida 

y vuelta toda la noche. 

 

Justo o muy cerca ya de la entrada a los 

almacenes de hielo, con las sierras manuales y 

otros útiles (Ilustración 89), se dividían las tiras 

en sus respectivos bloques. 

 
Ilustración 89 

Diversos útiles para la cosecha del hielo. 

 

(United States Department of Agriculture. 1863) 
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Ilustración 89 

Diversos útiles para la cosecha del hielo. 

 

(Beach, Chandler Belden, McMurry, Frank Morton. 

1914)157 

 

Para hacer todas esas operaciones se empleaban 

distintas estrategias a fin de optimizar el tiempo 

y el trabajo. Como vemos, la cosecha del hielo no 

era una actividad ni mucho menos sencilla. 

 

Almacenes de hielo. 

 

Tudor y el aislamiento adecuado de los bloques 

de hielo. 

 

En anteriores páginas vimos cómo dos inventos -

entre otros muchos- permitieron a Frederic Tudor 

progresar enormemente en el negocio del hielo: 

el “arado de hielo” y los almacenes para su 

conservación. 

 

Ahora queremos detenernos en puntualizar la 

importancia que prestaba Tudor al aislamiento 

adecuado de los bloques de hielo, llegando a 

patentar el procedimiento para hacerlo en 1838: 

 

“Mi mejora consiste en el llenado de los 

intersticios que habitualmente se dejan entre sí 

para el embalaje o estiba de los bloques de hielo 

debidamente cortados al tamaño conveniente. 

 

Dichos intersticios se han de rellenar con 

cualquier material no conductor (serrín, corcho 

pulverizado, cascarilla de arroz, o cualquier otro 

material no conductor), habiéndose encontrado 

que al hacerlo de ese modo se evita que el hielo 

se derrita por un período mucho más largo de lo 

habitual. 

 

Sobre cada capa de hielo así colocada se esparce 

otra de dicho material aislante, y así hasta 

obtener la cantidad adecuada” (Ilustración 90). 

 

 
Ilustración 90 

1838- Procedimiento para el aislamiento de los bloques 

de hielo patentado por Frederic Tudor. 

(Tudor, Frederic. 4 de Mayo de 1838)158 

 

Almacenado de hielo. 

 

Los bloques prismáticos frecuentemente eran de 

12 ó 18 in (30 ó 45 cm) de espesor, y de (22·32) 

ó (22·44) in2 [(50·80) ó (50·100) cm2] de 

superficie. Esos bloques se conservaban en los 

almacenes de hielo. 

 

Con sistemas más o menos sofisticados 

(Ilustración 91), justo antes de entrar en los 

almacenes se cepillaban los bloques. En algunas 

explotaciones se pasaban por una fresadora 

ajustable que cepillaba la parte superior de los 

mismos, dejándolos limpios y de un grosor 

sensiblemente uniforme. 
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Ilustración 91 

1858- Cosecha en el lago Calumet (Chicago, EE. UU.). 

(Chicago Daily News. 24 de Marzo de 1858)159 

 

Los bloques se iban introduciendo y apilando 

ordenadamente en los almacenes. En algunas 

explotaciones se empleaban elevadores 

mecánicos verticales para, según la altura con la 

que se iba llenando el almacén, ir subiendo los 

bloques de hielo. Normalmente se hacía uso de 

planos inclinados (a veces con cintas 

transportadoras de cadenas) que alcanzaban 

importante altura para ir introduciendo los 

bloques en los almacenes (Ilustración 92). 

 
Ilustración 92 

 
1907- Cosecha en Conneaut Lake 

(Pensilvania, EE. UU.). 

(Library of Congress)160 

Ilustración 92 

 

(Sheahan, Jack)161. 

 

(Bauman, Stanley, A.)162
 

 

Si la cosecha producía más hielo del que podía 

ser almacenado, éste se conservaba apilando en 

el exterior los bloques que serían empleados a 

principio de la temporada, y para ello, 

únicamente precisaban una cubierta temporal de 

tablas de madera. 

 

Almacenes de particulares. 

 

Algunos propietarios tenían sus pequeños o 

medianos almacenes de hielo para consumo 

propio, generalmente construidos en pozos 

forrados de piedra, suficientes para conservar un 

poco de hielo para consumir en el estío. 

 

Cuando ya se hicieron en construcciones de 

madera, era frecuente que los almacenes 

particulares (muy empleados para conservar 

leche y helados) tuvieran más de 100 ft2 (9 m2) 

(Ilustración 93, Ilustración 94). 
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Ilustración 93 

Almacén de hielo en Grandes Lagos 

(Colorado,EE. UU.). 

(Thallheimer, Arnold)163 

 

 

 
(Julio de 2018) 

https://www.google.es/maps/ 

 

Ilustración 94 

 
Almacén de hielo en Lost City 

(Condado de Hardy,  Virginia Occidental, EE. UU.). 

(Kemp, Emory)164 

 
1859- Almacenado de hielo en la Isla de Nuns' Island 

(Île des Sœurs) en el río San Lorenzo 

(Montreal, Quebec, Canadá). 

(The Illustrated London News. 1859)165 

 
1903- Con el auxilio de planos inclinados los bloques 

se iban introduciendo y apilando ordenadamente en los 

almacenes. 

(Library of Congress)166 
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Almacenes industriales. 

 

Para que la empresa pudiera tener éxito, Tudor se 

enfrentó y tuvo que resolver el almacenaje de 

grandes cantidades de hielo con el menor coste 

posible. 

 

Los almacenes más grandes solían dividirse en 

módulos de más de (30·40) ft2 (100 m2), si bien 

los hubo hasta de (40·50) ft2 (180 m2) y algo más 

de 30 ft (9 m) de alto, con capacidad para 600 

toneladas de hielo. Las empresas importantes 

tenían capacidad para 30 000 ó 40 000 toneladas 

o más (Ilustración 95). 

 
Ilustración 95 

1861- Almacenado del hielo en Lindsey House, 

Chelsea 

(Londres, UK). 

(Landells, Robert Thomas)167 

 

 

 

Si la temperatura ambiente es mayor que 0 ºC el 

hielo comenzará a derretirse y para retardar el 

proceso es fundamental la forma de almacenarlo. 

Es muy importante que el agua de fusión se drene 

y su lugar sea ocupado por el aire pues éste es 

menos conductor del calor que el agua [los 

coeficientes de conductividad térmica son del 

orden de λagua=0,59 y λaire=0,03 W/(m·K)], esto 

es, los almacenes de hielo deben estar bien 

drenados y bien ventilados. 

 

Para poder conservar el hielo era preciso evitar 

las zonas húmedas, por lo que los almacenes se 

encontraban en áreas desprovistas de árboles, 

donde el aire pudiera circular libremente. 

 

Para evitar el intercambio térmico del frío que 

debía poder mantener el almacén con el terreno, 

normalmente éstos se construían con suelo de 

tablones de madera a altura suficiente sobre el 

terreno para permitir la circulación del aire, así 

como se les daba una ligera inclinación para 

drenar el agua que la fusión de los bloques 

pudiera ir generando. Sobre el suelo se colocaba 

una capa de arena de 10 in (25 cm) y sobre ella 

otra de paja. 

 

Los almacenes deben construirse con materiales 

aislantes, pero evitando que el agua llegue al 

aislamiento pues arruinarían su capacidad 

aislante. Tenían doble pared, y entre ellas se 

utilizaba como aislante corteza, serrín, heno, 

viruta de madera, paja o algún otro material 

aislante. Muchos se pintaron de blanco para 

reflejar los rayos del Sol y reducir el 

calentamiento. 

 

Entre las capas de bloques de hielo almacenados 

se ponía otra de serrín para el aislamiento y para 

hacer más fácil su separación al extraerlos. 

Aunque el serrín taponaba los desagües y no era 

lo mejor, si era lo más barato. Cuando el almacén 

estaba completado, muy frecuentemente la capa 

aislante por todas sus superficies era de algo más 

de 3 ft (90 cm). 

 

Las mermas por fusión entre la cosecha y la 

entrega al consumidor podían llegar al 50% o 

más. Con un buen almacén (y buen almacenaje) 

podrían llegar a reducirlas entre el 10 ó 30%. 

 

En 1920 los almacenes de hielo eran un elemento 

destacado del paisaje del Noroeste americano 

(Nueva Inglaterra). 
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Mano de obra. Condiciones de trabajo. 

Animales empleados. 

 

Jamaica Pond Ice Company. 

 

A modo de los muchos ejemplos -con datos muy 

diversos y muy dispares- que podemos encontrar 

relativos al número de trabajadores en la cosecha 

del hielo, son interesantes los que tenía la 

“Jamaica Pond Ice Company” explotando el 

hielo del lago “Jamaica” (Boston, Massachusetts, 

EE. UU.), a algo menos de 10 km al SW de 

Boston y cuya explotación comercial parece que 

se había iniciado en 1855 (Ilustración 96). 

 

En 1874 la “Jamaica Pond Ice Company” 

cosechó unas 5000 toneladas de hielo al día, 

teniendo 350 empleados dedicados a las labores 

de la cosecha, almacenaje y distribución. En 

1880 tenía 22 almacenes de hielo en “Jamaica 

Pond” con una capacidad total de 30 000 

toneladas, empleando en las puntas a más de 600 

trabajadores, y a 75 durante el verano, así como 

disponía de un departamento con 100 equipos de 

caballos para el suministro de hielo a las 25 

cervecerías de la zona. 

 

Así pues, la cosecha del hielo precisaba de 

cientos de trabajadores. 

 

A finales del XIX hubo en Estados Unidos hasta 

90 000 trabajadores y 25 000 caballos en la 

industria del hielo. 

 
Ilustración 96 

Jamaica Pond (Boston, Massachusetts, EE. UU.). 

 
Situación. 

Ilustración 96 

Jamaica Pond (Boston, Massachusetts, EE. UU.). 

 
Plano en planta. 

 
Cosecha del hielo. 

(Helms, Chris. 2014)168 

 
Vista panorámica. 

(Rosenberg, Charlie. 2007)169 

 
Almacenes de hielo. 

(The Boston Public Library)170 
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Ilustración 96 

Jamaica Pond (Boston, Massachusetts, EE. UU.). 

 
1860- Carreta de la “Jamaica Pond Ice Company” para 

el transporte de bloques de hielo embalados con serrín. 

(Reilly, Jill. 2013) 

 
1859- Patinando sobre el hielo. 

(Bufford, John Henry)171 

 
1922- Patinando sobre el hielo. 

(Jones, Leslie. 1922)172 

 

Condiciones del trabajo. Animales empleados. 

 

El trabajo en la cosecha era duro y peligroso. 

 

Además del frío extremo (Ilustración 97), 

además de poder caer al agua helada (los 

trabajadores o los animales), había que utilizar 

herramientas afiladas que eran las que más 

accidentes ocasionaron, la manipulación de los 

pesados bloques era también peligroso, 

especialmente en las operaciones de almacenaje 

y distribución. 

 

A lo largo del día (era normal trabajar también 

por la noche) las condiciones del hielo podían 

cambiar, siendo frecuente tener que detener los 

trabajos cuando éste se volvía peligroso. 

 

Había que saber muy bien qué superficies habían 

sido cosechadas pues esas áreas, pasados muy 

pocos, días podían resultar muy peligrosas si 

llegaba a formarse una fina capa de hielo y la 

nieve que pudiera caer ocultaba su fragilidad. 

 
 

 
Ilustración 97 

1893- El trabajo en la cosecha era duro y peligroso. 

(Frost, A.B. 1893)173 

 

Los trabajadores se ponían varias capas de ropa 

y de calcetines, que, al medio día les hacían sudar 

produciéndoles escalofríos y frío. Era frecuente 

el lingotazo de Brandy de Manzana (“Apple 

Brandy”) antes de comenzar las tareas en la 

madrugada. 

 

La calidad y cantidad de la cosecha estaba 

sometida a los avatares de la climatología, y así 

había buenos y malos años, formándose buen o 

mal hielo, etc. 

 

Había hielo puro, cristalino, que era empleado 

para uso doméstico y restaurantes; el 

blanquecino y poroso era para la industria. Un 
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año podía comprarse el hielo para conservar la 

carne y otros alimentos, otro año no se podía 

pagar el hielo necesario. 

 

Los muchos caballos (Ilustración 98) que se 

precisaban trabajaban tanto en las propias tareas 

temporales del hielo (en invierno) como en otras 

temporadas en la agricultura, y había que 

calzarlos adecuadamente para que fueran de 

utilidad en todas las diferentes labores del año. 

 
Ilustración 98 

 
1 de Junio de 1898- Anuncio de la “Grenadier Ice & 

Coal Company”. 

(Wencer, David. 2011)174 

 
1910- Caballos empleados por la “Grenadier Ice 

Company” (Ontario, Canadá). 

(Toronto Public Library)175 

 

De ese modo se llegó a las herraduras para el 

hielo (“winter shoeing”) que permitían que las 

bestias pudieran agarrase, así como evitaban la 

formación de los “zapatones de hielo” (las 

también llamadas “botas” o “tacones” producen 

una pisada muy irregular en el animal, siendo 

causa frecuente de esguinces en los ligamentos 

colaterales del pie). 

 

Para los hombres que debían trabajar sobre el 

hielo se empleaban “ice cleats” o “ice creepers” 

(que en montañismo se conocen como 

“crampones”), habiéndose patentado diversos 

modelos, unos eran sencillos y otros más 

complicados e ingeniosos (Ilustración 99). 

 
Ilustración 99 

  
Crampones adaptables a cualquier tamaño del zapato. 

Se fijaban al calzado con unas tiras de cuero. 

(Sarnacki, Aislinn)176 

 

 
Patente de 1896- Crampones adaptables a cualquier 

tamaño del zapato, con los tacos que pueden levantarse 

detrás del tacón cuando no se necesitan para caminar 

sobre superficies no heladas. 

(Scott, Robert P. 1896)177 

 

Cuando algún trabajador o algún caballo caía a 

las gélidas aguas, algo muy frecuente (más 

frecuente era perder alguna herramienta), lo más 

importante era sacarle inmediatamente. 

 

Los trabajadores siempre tenían a un compañero 

que rápidamente izaba al que se había caído, el 

que rápidamente iba a alguno de los barracones a 

ponerse ropa seca y a calentarse con el fuego de 
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la chimenea, y tras descansar un rato volvía a la 

faena. 

 

Los caballos llevaban una cuerda atada al cuello 

con un nudo corredizo, de forma que, cuando 

caían, los trabajadores tiraban de ella, sofocando 

ligeramente al animal para que se calmara, y así 

poder sacarlo del agua tirando de ellos 

(Ilustración 100) o con la ayuda de otros 

caballos si era necesario, en ocasiones tras un 

considerable trabajo. Se cubría al animal con 

mantas, se le obligaba a moverse para que entrara 

en calor, y volvía al trabajo. No parece que ese 

baño frío mermara su rendimiento. 

 

 
Ilustración 100 

Cuando un caballo caía al agua helada inmediatamente 

se sacaba. 
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LUGARES DESTACADOS DE LA 

COSECHA 
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LUGARES DESTACADOS DE LA COSECHA. 
 

La cosecha del hielo se realizaba en multitud de 

lagos (ya hemos señalado la importancia de los 

de Nueva Inglaterra), y aunque responden a un 

parecido sistema de explotación, lógicamente 

hay diferencias entre unos y otros. 

 

En anteriores páginas intentamos ofrecer una 

visión general de cómo se hacía la cosecha y 

almacenado del hielo, particularizando en algún 

lago cuando parecía interesante destacar alguna 

singularidad. Seguidamente vamos a ocuparnos 

de cuatro lugares en los que se practicaba la 

cosecha, lugares que podríamos calificar de 

“míticos” en la historia del hielo natural: “Fresh 

Pond”, “Walden Pond” y “Wenham Pond”, así 

como de la explotación en el río Milwaukee. 

 

La ordenación de la explotación en Fresh 

Pond. 

 

Fresh Pond (Cambridge, Massachusetts, EE. 

UU., también se explotaba el Spy Pond y el Little 

Pond, en Arlington, a unos 2,5 km al Norte de 

Fresh Pond) era uno de los lagos en los que 

Frederic Tudor y otros comerciantes realizaban 

la extracción del hielo (Ilustración 101). 

 

 
Ilustración 101 

Situación de Walden Pond, Fresh Pond, Spy Pond y 

Little Pond 

(Massachusetts, EE. UU.). 

 

En Fresh Pond (Ilustración 102) algunos otros 

agricultores propietarios de tierras colindantes, 

también se pusieron en marcha para igualmente 

beneficiarse del hielo que tenían tan a mano. De 

esa forma muchos de ellos extraían el hielo que 

luego vendían, entrado en competencia todos-

contra-todos. La extracción de hielo se hacía de 

forma tan rápida y desordenada que no daba 

tiempo a que éste adquiriese el espesor necesario 

para no derretirse, pues conforme más grueso es 

el bloque de hielo, más tiempo tarda en 

fusionarse. 

 
Ilustración 102 

 

Fresh Pond Ice Company. 

(The Brookline NH Historical 

Society) 

 

Fresh Pond Ice Company. 

(The Brookline NH Historical Society) 

 
1840- Instalaciones para la cosecha y para otros usos en 

Fresh Pond(Cambridge, Massachusetts, EE. UU.). 

A.- Hotel Fresh Pond. 

B.- Almacenes de hielo. 

C.- Estación Ferroviaria. 

D.- Embarcadero de Frederic Tudor. 

E.- Tren a Charlestown. 

F.- Tren a Fichburg. 

(Seaburg, Alan; Dahill, Thomas; Rose, Hilma. 2001)178
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El problema había que resolverlo y los 

propietarios colindantes con Fresh Pond 

acordaron aceptar las conclusiones que dictara 

una Comisión encabezada por Simon Greenleaf, 

(Ilustración 103) jurista y profesor en la 

Facultad de Derecho de Harvard, y con Samuel 

Morse Felton y Levi Farwell. 

 

 

Ilustración 103 

1848- Simon Greenleaf (1783-

1853). 

(Healy, George Peter 

Alexander)179 

 

En 1840 los comisionados concluyen que cada 

propietario tendría los derechos de explotación 

sobre una superficie continua del lago 

proporcional a la longitud de costa de la que sean 

propietarios180 (Ilustración 104). 

 

Los propietarios de los derechos para la cosecha 

del hielo en Fresh Pond ya podían mercadear con 

los mismos, y así esos terrenos aumentaron de 

precio de forma formidable. Tudor anota que el 

precio del terreno que compró en 1838 se 

multiplicó por 15 en 10 años181. 

 

 

 
Ilustración 104 

1841- Reparto de las áreas de explotación del hielo en 

Fresh Pond (Cambridge, Massachusetts, EE. UU.) 

conforme quedó establecido por la “Comisión Simon 

Greenleaf & S.M. Felton”. 

- En color amarillo se destaca la superficie 

correspondiente de Frederic Tudor. 

(Parker, George A. 1841)182 

 

Milwaukee. 

 

Explotación del hielo en Milwaukee. 

 

Las definiciones poco precisas de los derechos 

sobre el hielo fueron motivo de importantes 

disputas. Por ejemplo, el hielo podía ser 

cosechado en los ríos y entonces, al desplazarse 

éste, no estaba claro quién era el propietario. En 

otras ocasiones un propietario “actuaba” en el 

hielo de otro, generalmente para desplazarlo 

hacia donde le convenía. 

 

Los inicios del negocio del hielo en Milwaukee 

(Ilustración 105) se deben a Johann Wilhelm 

Heinrich Kroeger (1819-1887), uno de los 

primeros colonos alemanes, que, tan pronto 

como llegó, en 1844, comenzó a cosecharlo de 

los ríos locales (río Kinnickinnic en 1844 y 

Menomonee en 1845), y más tarde, en 1867, 

instalaría y explotaría una pista de patinaje sobre 

hielo en el río Milwaukee al Norte de la ciudad. 
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Ilustración 105 

 
Situación de la ciudad de Milwaukee  

(Wisconsin, EE. UU.). 

 
1854- Panorámica de la ciudad de Milwaukee 

(Wisconsin, EE. UU.). 

(Moody, David William)183 

 

Tanto por su negocio como por su tamaño 

Kroeger era apodado el “Ice Bear”.  

 

Asociado con otro inmigrante también alemán, 

Victor Schuette, tienen la “Milwaukee Ice 

Company” que les permite servir en exclusividad 

excelentes cervezas en su famoso local “Ice Bear 

Saloon” (fundado en 1850 por Kroeger y 

traspasado en 1860 a Schuette), cervezas que se 

fabricaban gracias al hielo del que ellos 

disponían (Ilustración 106). 

 

 

 

Ilustración 106 

1860- El “Ice Bear Saloon”. 

(Beutner, Jeff)184 

 

Posteriormente, ya desde la década de 1850 se 

explotaba algo más el hielo en Milwaukee, si 

bien lo hacían particulares o pequeñas industrias 

locales. 

 

Tras nueve años de trabajar en el negocio del 

hielo, es interesante la nota que en 1855 publica 

Heinrich Kroeger hablando de la calidad de su 

hielo frente al de algunos de su competencia: 

 

“Según los médicos nunca se debe permitir que 

el hielo comercial se extraiga, excepto en una 

parte profunda y clara del río, y en mi opinión 

debe estar aguas arriba de la ciudad, donde no 

es susceptible de estar contaminado con el 

drenaje de calles, establos, etc., tal y como puede 

observarse en algunos casos en el mercado, hielo 

que ni a la vista ni al gusto parecen exentos de 

dichas contaminaciones185“. 
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El desarrollo industrial de Milwaukee precisó de 

mucho más hielo, fundamentalmente para la 

conservación de la carne y su transporte 

marítimo, y sobre todo para las industrias 

cerveceras que han de mantener siempre fría la 

cerveza, de forma que unos veinte años después, 

hacia 1870, de esas pequeñas explotaciones de 

hielo se pasó a unas importantes industrias que lo 

obtenían de varios lagos del Estado (Pewaukee, 

Monona, Wingra, Green Bay, Sturgeon Bay…). 

La competencia era feroz. 

 

Por citar una de ellas, en 1873 la “Pabst Brewing 

Ice Company” disponía en Pewaukee Lake 

(Condado de Waukesha) de 4 almacenes de hielo 

con capacidad total de 11500 toneladas: 4500 

toneladas eran empleadas para elaborar la 

cerveza y 7000 toneladas para mantenerla fría 

mientras se distribuía. Nueve años después esa 

capacidad era de 40000 toneladas (Ilustración 

107). 

 

 

 

Ilustración 107 

1884- Almacén de hielo de la 

“Pabst Brewing Ice Company” en 

Pewaukee (Wisconsin, EE. UU.). 

(Hoverson, Doug)186 

 

Las nuevas industrias instaladas en Milwaukee 

trajeron la contaminación hasta tal punto que 

hacia 1900 (para entonces con 285 000 

habitantes) los que estaban en el curso alto del río 

Milwaukee se beneficiaron al explotar hielo 

menos contaminado. Empresas situadas en otros 

emplazamientos hubieron de cerrar. 

 

Años antes, en 1878, ya había emitido un informe 

el Departamento de Salud de Milwaukee 

alertando sobre el uso del hielo tan contaminado 

por las aguas residuales de la ciudad, 

concluyendo que todo el hielo que fuera 

empleado para el consumo debería obtenerse de 

aguas arriba de la Avenida Norte (Ilustración 

108, Ilustración 109). 

 

 
Ilustración 108 

Río Milwaukee entre la Calle Locust y la Avenida 

Norte (Milwaukee, Wisconsin, EE. UU). 

 
Ilustración 109 

 
Invierno 1899-1900- Cosecha en el río Milwaukee 

(Wisconsin, EE. UU.), disponiendo de 4 grandes 

almacenes de hielo entre la Avenida Norte y la Calle 

Locust. 

(Riemenschneider, August. 1899)187 
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Ilustración 109 

 
Corte de hielo con sierra manual en el río Milwaukee 

(Wisconsin, EE. UU.). 

(Milwaukee Public Library)188 

 

El informe reconocía que si bien todo el río 

Milwaukee y sus afluentes estaba contaminado 

(recorren cientos de kilómetros a través de un 

país densamente poblado, con granjas y aldeas, 

agua contaminada por tierras de cultivo, con 

vertidos domésticos, los de carnicerías, los de las 

granjas porcinas, etc. , todo eso fluyendo hacia el 

río…), el que el hielo se tomara aguas arriba 

alejándose del vertido de la ciudad, si bien no 

resolvía el problema de calidad de las aguas, al 

menos lo mejoraba, e incluso era menos 

peligroso que el consumir productos en mal 

estado al no haber sido conservados con el hielo 

extraído. 

 

Y cuando llega en 1900 la fuerte 

industrialización de Milwaukee allí estaba la 

“Wisconsin Lakes Ice Company”, creada en 

1849 por otro alemán, John T. Kopmeier (durante 

casi setenta años tres generaciones de Kopmeier 

suministrarían el hielo en el mercado local), que 

pasó del negocio de distribución de leche al más 

lucrativo de vender el hielo que era empleado 

para enfriarla. Hacia 1900 su negocio contaba 

con 225 equipos de reparto y 500 caballos, y 

cientos de trabajadores durante la cosecha, 

llegando a tener 20 almacenes de hielo en sus 

cuatro explotaciones a lo largo del río 

Milwaukee. 

 

Como venimos indicando, la competencia en el 

río Milwaukee era muy importante, había mucho 

dinero en juego. 

 

Cerveza “Schlitz”. 

 

En el invierno de 1892-93 había en Milwaukee 

diez empresas que comerciaban con el hielo, 

empleándose un total de unos 1200 trabajadores 

en una cosecha promedio anual de 300 000 

toneladas, a las que hay que sumar otras 50 000 

toneladas que directamente cosechaban y 

almacenaban los cerveceros de la ciudad, algunos 

de ellos tan importantes como la “Joseph Schlitz 

Brewing Company”, productora de la cerveza 

“Schlitz” (“The beer that made Milwaukee 

famous”), que comenzando su producción a gran 

escala en 1902 llegaría a ser la compañía 

cervecera más importante de Estados Unidos, 

record que mantendría durante más de cincuenta 

años (Ilustración 110, Ilustración 111). 

 

 
Ilustración 110 

Primeros años de la década de 1900- La “Joseph Schlitz 

Brewing Company” cosechaba el hielo en el río 

Milwaukee teniendo dos almacenes (edificio a la 

izquierda) al Norte de la Calle Locust. 

(Swanson, Carl. 2014)189 
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Ilustración 111 

Publicidad de la cerveza “Schlitz”. 

 

(Schlitz Brewing Company)190 

 

 
Publicidad de la cerveza “Schlitz”. 

(Authentic Wisconsin)191 

 

La “Ice War” en Milwaukee. 

 

En otra parte del río Milwaukee una nueva 

empresa, la “Pike and North Lakes Ice 

Company”, adquiere unos terrenos en los que 

construye un importante almacén de hielo. Con 

potentes medios financieros la nueva empresa 

pretende ser el referente del hielo de calidad del 

cada vez más contaminado río Milwaukee. 

 

Es conocida como la “Ice War192” el conflicto 

que estalló en el invierno 1900-1901 entre la 

“Pike and North Lakes Ice Company” y la 

“Wisconsin Lakes Ice Company”. 

 

Al parecer, mientras unos 300 trabajadores de la 

“Wisconsin Lakes Ice Company” trabajaban en 

el río Milwaukee (Wisconsin, EE. UU.), apareció 

el barco de vapor “Julius Goll” que, equipado con 

una proa rompehielos, iba destrozando el hielo. 

Éstos estaban seguros de que el rompehielos 

había sido contratado por la “Pike and North 

Lakes Ice Company”. Empezó una auténtica 

guerra -que duraría un mes y medio- entre los 

trabajadores y la tripulación del “Julius Goll”. 

 

Para intentar detener al barco, los trabajadores 

formaron una línea defensiva con botes de remos, 

así como protegieron los extremos del área de la 

cosecha con vigas de madera, esfuerzos que 

resultaron inútiles frente al poder del 

rompehielos. 

 

En las márgenes del río se concentraron casi 

1000 espectadores prestando atención y 

entretenidos con la contienda. Hubo de intervenir 

un numeroso contingente de Policías para 

detener el ya importante conflicto entre los 

trabajadores y la tripulación del barco. 

 

El 21 de Enero de 1901, la quilla del barco 

impactó contra un bloque de hielo sufriendo 

desperfectos tales que le obligaron a detenerse, 

pero los daños que había producido en el hielo 

impidieron seguir con la cosecha en esa 

temporada, lo que significaba ausencia de paga 

ese año para los cientos de trabajadores que 

cobraban por cada día de trabajo. 

 

Las disputas terminaron definitivamente cuando 

en 1904 John H. Kopmeier amplió el negocio 

comprando otras compañías, entre ellas la “Pike 

and North Lakes Ice Company”, y creando la 

“Wisconsin Lakes Ice & Cartage Company” 

(Ilustración 112). 

 

En 1910 la producción artificial de hielo puso fin 

a la extracción masiva del hielo natural en 

Wisconsin. 
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Ilustración 112 

 
1906- Almacenes de hielo de la “Wisconsin Lakes Ice 

& Cartage Company” en el río Milwaukee (Wisconsin, 

EE. UU.). 

(Milwaukee Public Library)193 

 
Repartidor de hielo de la “Wisconsin Lakes Ice & 

Cartage Company”. 

El elegante repartidor de hielo (“ice man”) lleva el 

pedido de hielo a la casa y lo coloca dentro del armario 

nevera. 

(Woods Hole Historical Museum)194
 

 

El lago Walden y Henry David Thoreau. 

 

Henry David Thoreau. 

 

Thoreau estuvo viendo dos años, dos meses y dos 

días (desde el 4 de Julio de 1845 hasta, el 6 de 

Septiembre de 1847) en una cabaña de 13,9 

metros cuadrados que él mismo construyó en el 

bosque junto al Walden Pond (Concord, 

Massachusetts, EE. UU.), y, como resultado de 

esa experiencia de vida en la naturaleza publicó 

en 1854 el famoso libro “Walden o La Vida en 

los Bosques” (Walden or the Life in the Woods)” 

(Ilustración 113). 

 

Ilustración 113 

 
Escritor estadounidense Henry David Thoreau 

(1817-1862). 

(Lautermilch, John)195 

  
“Walden or the Life in the 

Woods”. 

(Thoreau, Henry David. 

1854)196 

Cabaña de Thoreau en 

Walden Pond. 

(Egerton, Frank N.)197 

 

En el invierno de 1846-47, estando en ese plácido 

e idílico retiro de medio soledad (aunque eso no 

fuera así exactamente pues ya entonces Walden 

Pond era relativamente concurrido por los 

vecinos del Concord, a poca distancia al Norte de 

su cabaña198, Ilustración 114), le perturba el 

ruido que hacía el equipo de cien fornidos 

inmigrantes irlandeses de Tudor que estaban 

cosechando 1000 toneladas de hielo al día, lo que 

le hace meditar: 
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Ilustración 114 

Walden Pond (Concord, Massachusetts, EE. UU.). 

 
Situación. 

 
1846- Plano de planta. 

(The New York Public Library)199 

 
Cosecha del hielo. 

(Spellen, Suzanne)200 

 
17 de Enero de 2015- Vista invernal. 

(Corey, Cherrie A.)201 

Ilustración 114 

Walden Pond (Concord, Massachusetts, EE. UU.). 

 
1841- Centro de Concord. 

(Barber, J.W.)202 

 

“Tal parece, pues, que los sofocados habitantes 

de Charleston y de Nueva Orleans, de Madrás, 

de Bombay y de Calcuta beberán de mi pozo. 

 

Por la mañana, baño mi intelecto en la estupenda 

y cosmogónica filosofía del Bhagavad Gita 

(Ilustración 115), desde cuya composición 

tantos años de los dioses han transcurrido, y en 

comparación con el cual nuestro mundo 

moderno y su literatura parecen endebles y 

triviales; y me pregunto si esta filosofía no tiene 

relación con una época anterior, por lo muy 

alejada que está su grandeza de nuestros 

conceptos. 

 

 

Ilustración 115 

Bhagavad-gītā. 

(Prabhupada)203
 

 

Dejo el libro y acudo a mi pozo en busca de agua, 

y ¡oh!, allí encuentro al sirviente del brahmán, 

sacerdote de Brahma, Indra y Vishnú, sentado 

siempre en su templo del Ganges leyendo los 

Vedas, o que vive al pie de un árbol con su 

mendrugo y su jarra de agua. Encuentro a su 

siervo que viene a buscarle agua, y nuestros 

baldes, por así decirlo, se entrechocan en el 

mismo pozo. 
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Las puras aguas de Walden se mezclan con las 

sagradas del Ganges. Y con vientos favorables 

son llevadas más allá de las fabulosas costas de 

la Atlántida y de las Hespérides, emulan el 

periplo de Hannón y, después de acariciar a 

Tenate y Tidore y la boca del Golfo Pérsico, se 

funden con las tormentas tropicales de los mares 

de la India para desembocar en puertos que 

Alejandro tan sólo oyera nombrar”. 

 

Peter Steven Malakoff y Swami Vivekananda. 

 

Nos permitimos reproducir ese texto del 

“Walden” de Thoreau por la importancia que 

tiene y que ha resaltado Peter Steven Malakoff en 

su magnífico libro “Reflections on Water: How 

Thoreau's Walden Pond Mixed with the Ganges 

and Yoga Came to America with Swami 

Vivekananda204” (Ilustración 116). 

 

 

Ilustración 116 

Reflections on Water. 

(Malakoff, Peter Steven. 2013) 

 

Como apunta Malakoff, Thoreau imaginó no solo 

la mezcla de aguas del Walden Pond con las 

sagradas del Ganges, sino también de culturas; el 

de una América joven, poco antes de la Guerra 

de Secesión o Guerra Civil Estadounidense 

(1861-1865), y la antigua cultura religiosa india 

de los Vedas, pues, después de todo, en su cabaña 

estaba leyendo nada más y nada menos que el 

Bhagavad-gītā. 

 

Lo que no pudo prever Thoreau es que casi 

cincuenta años después, esas aguas ahora 

mezcladas de Walden Pond y del sagrado Ganges 

regresarían simbólicamente cuando, en 1893, el 

importantísimo líder espiritual indio Swami 

Vivekananda (1863-1902) viajara a Estados 

Unidos para participar en el Parlamento Mundial 

de las Religiones, que se celebró en Chicago ese 

año (Ilustración 117). 

 

 

Ilustración 117 

Swami Vivekananda (1863-1902). 

Cartel promocional de la gira de 

conferencias de Vivekananda, que 

lo describe como "El Monje Hindú 

de la India". 

(Kaplish, Lalita)205
 

 

Vivekananda fue el primer religioso hinduista en 

viajar a Occidente, generando el interés por el 

hinduismo como tradición religiosa y filosófica 

vital importante, introduciendo con éxito el Yoga 

y el Vedanta (o “Yoga del conocimiento”) en 

Occidente (Ilustración 118). 

 
Ilustración 118 

 

Swami Vivekananda 

(1863-1902). 

(Vivekananda House)206 

 
Almacén de hielo construido en 1838 en Madrás. 

(Vivekananda House) 
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Ilustración 118 

 
Almacén de hielo construido en 1838 en Madrás 

después de remodelarlo agregando la galería circular. 

- En 1963, centenario del nacimiento de Swami 

Vivekananda, el Gobierno lo renombró como 

“Vivekanandar Illam (Vivekananda House)”. 

- Alberga un museo sobre la cultura india, la vida de 

Swami Vivekananda y su mensaje. 

(Jayaraman, K.N.)207 

 

La alta calidad del hielo del lago Wenham. 

 

Para la India, en 1833 el hielo era obtenido del 

lago Wenham (Massachusetts, EE. UU.), a unos 

40 km al Noreste de Boston. 

 

La empresa pionera en dar a conocer el hielo 

americano en Londres fue la “Gage, Hittinger & 

Company”, competidor de Tudor (hemos 

mencionado en páginas anteriores que la “Gage, 

Hittinger & Company” trataría años más tarde, 

en 1850, de competir con Tudor en la India). 

 

En su primer envío del año 1842, en el “Sharon”, 

el hielo provenía de “Fresh Pond208” (también 

explotaría esa Compañía los de Spy Pond, y 

Little Pond). 

 

Como señala James M. Utterback209, Hittinger 

(Ilustración 119) sabía que para que los 

británicos, apegados a su tradición, usaran el 

hielo por ellos desconocido tenía que mostrales 

cómo hacerlo. Con ese propósito, contrató a 

varios cantineros de Boston, y los llevó a Londres 

en un barco que debía llegar antes que el hielo. 

Cuando llegó el hielo, Hittinger y sus cantineros 

ya estaban instalados en un suntuoso salón donde 

comenzaron a enseñar a los ingleses las delicias 

de los fríos y variados cócteles que podían 

preparar con ese frío elemento. 

 

Ilustración 119 

Jacob Hittinger. 

(Lambert, Anne-Marie)210 

 

 

En esa primera ocasión los londinenses no 

mostraron mucho interés por ese hielo venido de 

América pues la mayor parte desconocía las 

buenas bebidas heladas que se degustaban en 

Estados Unidos. En esa tesitura, Jacob Hittinger 

decide volver a Boston. 

 

En Londres podían tener hielo de mala calidad, 

cosechado en lagos generalmente poco 

profundos, sucios muchas veces, con poca 

capacidad de almacenaje y con suministro muy 

aleatorio. 

 

Fundada por Charles B. Lander, en 1842 

comienza su andadura la “Wenham Lake Ice 

Company”, enviando su primer cargamento de 

hielo a Londres en 1844. Más tarde sería 

conocida como la “Addison-Gage”, y llegaría a 

ser la principal suministradora del hielo 

“Wenham” en Londres. 

 

Tras una acertada campaña publicitaria en la que, 

entre otros reclamos, se llegó a poner durante 

unos días muy calurosos un gran bloque de hielo 

en un escaparate, “y cómo imperceptible fue su 

deshielo211” (al parecer, por las noches, lejos de 

la vista del público lo iban sustituyendo por otros 

bloques sin derretir) y con los “adecuados 

contactos”, la compañía había logrado que en 

1845 se considerase que una cena de postín en 

Londres sólo podía ser completa si incluía hielo 

americano del “Wenham Lake”, ese hielo de 

aspecto cristalino y brillante invitaba a su 

disfrute212 (Ilustración 120). 
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Ilustración 120 

Wenham Lake (Massachusetts, EE. UU.). 
 

 

Situación. 

 
1897- Ferrocarriles en los tiempos en que se explotaba 

el hielo. 

(USGS. 1897)213 

 

1845- Cosecha del hielo. 

(Stephens, Paula. 2011)214 

Ilustración 120 

Wenham Lake (Massachusetts, EE. UU.). 
 

 
Almacenes de hielo. 

http://wenham.wickedlocal.com/article/20150323/NEWS/150328742 

 
Vista en verano. 

(Beverly Public Library)215 

 

Wenham fue uno de los lagos más famosos del 

Mundo pues en la época victoriana la “Wenham 

Lake Ice Company” era el proveedor oficial de 

hielo para la Reina Victoria I (Ilustración 121). 

 

 

Ilustración 121 

Reina Victoria I de Gran 

Bretaña e Irlanda y Emperatriz 

de la India (1819-1901). 

(The Daily Beast)216
 

 

La pureza del agua del lago Wenham producía 

hielo de alta calidad, y la explicación para ello la 

dio en la visita que hizo en 1849 el 

importantísimo geólogo escocés Sir Charles 

Lyell (Ilustración 122): 
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Ilustración 122 

1840- Geólogo escocés Sir 

Charles Lyell (1797-1875). 

(Craig, Alexander)217
 

 

“La gente en Inglaterra es propensa a pensar 

que el hielo es hielo, pero la verdad es que la 

temperatura de 0 ºC, aquella en que el agua se 

congela, es sólo el comienzo de una operación 

casi infinita, pues después de su congelación, el 

agua es tan competente para seguir recibiendo 

frío, como lo era cuando era fluido. 

 

Cada fragmento de hielo, al ser retirado del 

almacén, adquiere muy pronto la temperatura de 

0 ºC, y sin embargo, cuando un trozo de hielo de 

Wenham ha sido traído a Inglaterra, no se 

derrite tan fácilmente como uno similar inglés El 

Sr. Faraday me dice que el hielo del lago 

Wenham es excesivamente puro, estando libre de 

burbujas de aire y de sales218“. 
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EL BRUTAL MONOPOLIO DEL HIELO 
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EL BRUTAL MONOPOLIO DEL HIELO. 
 

El Primer Monopolista de Estados Unidos. 

 

La carne fresca era ya preferida a la seca y salada, 

el pescado, la mantequilla, los huevos, la leche, 

la fruta, la verdura, etc. ya podían conservarse sin 

alterar su sabor. 

 

Hacia 1850 la ciudad de Nueva York consumía 

300 000 toneladas de hielo al año (Ilustración 

123). 

 

El primer informe de la industria del hielo que se 

hizo en 1879 estimó que la cosecha de hielo en 

Estados Unidos era de unos 8 millones de 

toneladas al año. En 1880 las ciudades de Estados 

Unidos tenían un consumo de hielo medio pér 

cápita de unos dos tercios de tonelada al año. En 

1900 el hielo era tan esencial en verano como el 

carbón en invierno. 

 
Ilustración 123 

 
Nueva York- Niños tras el repartidor de hielo. 

Ilustración 123 

 
6 de Julio de 1912- Niños lamiendo unos bloques de 

hielo un día de calor en Nueva York (EE. UU.). 

(Carlebach, Michael)219 

 

Frederic Tudor, “El Rey de Hielo”, es 

considerado “El Primer Monopolista de Estados 

Unidos220”. Una vez creada la necesidad, y 

siendo muy alto el consumo de hielo para 

particulares y empresas, allí estaba Tudor para 

saciarles dichas necesidades. 

 

En la década de los años 1880 (recordemos que 

Frederic Tudor había fallecido en 1864 tras cerca 

de 60 años en el negocio del hielo; el último 

envío de la “Tudor Company” fue 1886) los 

consumidores americanos acusaron a las 

empresas productoras del hielo del monopolio 

que habían organizado y cuyo resultado eran las 

subidas escandalosas del precio. 

 

Las compañías se defendieron alegando que los 

aumentos de precios en verano se debían a que 

los inviernos eran suaves y por ello se producían 

reservas insuficientes (ese argumento era 

esgrimido con cierta frecuencia, incluso en años 

con buenas cosechas, Ilustración 124). Poco 

más tarde se descubriría la falsedad de esas 

argumentaciones. 
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Ilustración 124 

19 de Enero de 1894- La prensa informa del inicio de la 

buena campaña de la cosecha del hielo en ese año. 

(The Boston Globe. 19 de Enero de 1894)221 

 

Control total del mercado del hielo. 

 

Hambrunas de hielo. 

 

Aunque en las siguientes líneas nos referiremos 

a un periodo concreto, el abuso con el precio del 

hielo se extendió durante muchos años más 

(Ilustración 125). 

 

Cuando apretaba el calor muchas empresas 

jugaron con los plazos y el suministro 

perfectamente tasado y escaso para elevar los 

precios de forma exorbitante. Las populosas e 

industriales ciudades de Nueva York y Chicago 

eran las principales consumidoras de hielo en 

Estados Unidos. 

 

 
Ilustración 125 

1907- Un “Poderoso del Hielo” con un sombrero que 

tiene escrito “Ice Trust” escribe: 

“Debido al invierno suave, lamentamos informar que 

el hielo del próximo verano será más caro que nunca”. 

(Pughe, John S. 9 de Enero de 1907)222 

 

Las “hambrunas de hielo” (Ilustración 126) eran 

frecuentes en el siglo XIX y principios del XX, 

especialmente durante los inviernos cálidos con 

malas cosechas de hielo, si bien, como hemos 

señalado y veremos más adelante, los 

especuladores también las generaban. 
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Ilustración 126 

 

 
8 de Junio de 1890- “The San Francisco Call” advierte 

del sombrío panorama para los pobres de Nueva York 

debido al aumento del precio del hielo en esta ciudad de 

3 a 10 dólares por tonelada. 

(The San Francisco Call. 8 de Junio de 1890)223 

Ilustración 126 

 

 
6 de Julio de 1894- “The Ann Arbor Argus” informa de 

que en Chicago sólo hay hielo para un día. 

(The Ann Arbor Argus. 6 de Julio de 1894)224 
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Ilustración 126 

 

 
2 de Febrero de 1906- “The New York Times” advierte 

sobre una inminente “hambruna de hielo”. 

- No se ha cosechado hielo en el río Hudson. 

- Nueva York necesita 4 000 000 toneladas de hielo al 

año. 

- Las fábricas sólo pueden suministrar 700 000 

toneladas. 

(The New York Times, 2 de Febrero de 1906)225 

 

En Estados Unidos, durante muchos años, en 

tiempos de guerra, en los veranos calurosos, 

durante la “Gran Depresión” de la década de 

1930 (cientos de personas murieron en Estados 

Unidos debido a la ola de calor de Julio y Agosto 

de 1936), etc. se “animó” a que la población 

colaborase en la cosecha del hielo, así como para 

ayudar a los que no disponían de suficientes 

medios, organizaciones de diversa naturaleza 

hicieron posible el suministro de hielo a los que 

no podían costear los precios para su adquisición 

(Ilustración 127). 

 

Ilustración 127 

 

1914-1918- Cartel realizado 

durante la 1ª Guerra Mundial. 

(Library of Congress. 1914-

1918)226 

 
1918- Mujeres suministrando bloques de hielo durante 

la 1ª Guerra Mundial (1914-1918). 

(Keller, Dana)227 

 

1919- Con la ayuda de un saco de 

arpillera una chica lleva a su casa 

una barra de hielo. 

(Mitchell, Dawn)228 

 

La “Tammany Hall” y la “Ice Trust”. 

 

En 1895 el magnate Charles Wyman Morse 

(1856-1933) adquiere casi todas las compañías 

independientes de hielo de Nueva York, de 

Brooklyn y de Long Island, controlando todo el 

hielo procedente del río Hudson y de los ríos del 

Maine. 

 

Con la compra en 1896 de su último competidor, 

la importante “Knickerbocker Ice Company” 

(Ilustración 128, Ilustración 129), (para 
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hacernos una idea, en 1895 la empresa contrató 

con salarios miserables a 2000 trabajadores para 

comenzar la cosecha del hielo), Morse logra el 

control también del hielo del lago Rockland 

(Ilustración 130), que era conocido como el 

“Almacén de Hielo de la Ciudad de Nueva York” 

pues de él se extraía hielo limpio y claro. Era el 

mayor de los lagos que explotaba la 

“Knickerbocker Ice Company”. 

 
Ilustración 128 

 

1900- Tarjeta publicitaria 

de la “Knickerbocker Ice 

Company”. 

 
1884- El comercio del hielo en Nueva York. 

(Harper's Weekly. 30 de Agosto de 1884)229 

Ilustración 128 

 
Almacenes de hielo de la “Knickerbocker Ice 

Company” de Filadelfia empleando un elevador de 

cadena sin fin. 

(D. Appleton and Company. 1880)230 

 
Ilustración 129 

Wolf Lake (Indiana, EE. UU.). 

 
Situación. 
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Ilustración 129 

Wolf Lake (Indiana, EE. UU.). 

 
1889- Cosecha del hielo. 

(Lakeside Annual Business Directory of the City of 

Chicago. 1889)231 

 
Ilustración 130 

 
Situación del Rockland Lake, cerca del Río Hudson 

(margen derecha), a 35 km al Norte de la ciudad de 

Nueva York, 

(Condado de Rockland, New York, EE. UU.). 

 

Anuncio de la “Union 

Rockland Lake Ice 

Company”. 

Ilustración 130 

 
Hacia 1840- Carreta para la distribución del hielo de 

“Rockland Lake”. 

(Calyo, Nicolino Vicomte)232 

 
27 de Marzo de 1846- La “Knickerbocker Ice 

Company” cosechando hielo en Rockland Lake 

(Rockland, New York, EE. UU.). 

(Library of Congress. 27 de Marzo de 1846)233 

 
Hacia 1890- Cosecha en Rockland Lake 

(Rockland, New York, EE. UU.). 

(Bunner, Andrew Fisher)234 

 

En 1860, James L. Cheeseman construyó varios 

almacenes de hielo en las márgenes del río 

Kennebec (Maine) (Ilustración 131), 

vendiéndolas en 1868 a la “Knickerbocker Ice 

Company”, que añadió 12 más (Ilustración 

132). 
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Ilustración 131 

Río Kennebec (Maine, EE. UU.) 

 
Hacia 1895. 

(Litchfield Photo)235 

 
Cosecha del hielo. 

(Bertlesman, Doug)236 

 

 
Ilustración 132 

1891- Mapa del río Kennebec (Maine, EE. UU.) 

indicando la ubicación y la capacidad (en toneladas) de 

los almacenes de hielo a lo largo del río. 

(Ballard, L.C. 1891)237 

 

Hacia 1870-1890, en sus mejores momentos, 

hubo 25 000 trabajadores en la cosecha y 

almacenado del buen hielo que allí se formaba. 

 

En el invierno de 1879-1880, al fallar la cosecha 

en el Hudson y por ello subir el precio del hielo 

en Nueva York, la actividad en el Kennebec no 

cesó, trabajando de día y de noche, empleando 

4000 trabajadores y 350 caballos. 

 

En 1882 se cosecharon 1,5 millones de toneladas 

en dicho río, lo que representó las dos terceras 

partes de lo cosechado en todo el estado de 

Maine238. 

 

En 1890 la “Knickerbocker Ice Company” 

controlaba la tercera parte de la producción del 

hielo del Kennebec. 
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Como hemos dicho, con la compra en 1856 de la 

“Knickerbocker Ice Company”, Charles Wyman 

Morse logra sumar al control que ya tenía del 

Hudson el del Maine. 

 

Con el control del hielo de Nueva York, y por lo 

tanto con la llave de la producción de muchas 

industrias que lo precisaban para poder funcionar 

(por ejemplo, las industrias alimentarias, 

cerveceras, etc.), y negocios, así como de los 

particulares, Charles Wyman Morse, el “Rey del 

Hielo de Nueva York”, crea en 1897 la 

“Consolidated Ice Company”; ahora ya estaba en 

posición de dictar precios, y así lo hizo. 

 

En 1899 se fusionó con otras compañías que aún 

andaban fuera de su control directo y forma la 

“AIC, American Ice Company”, conocida como 

la “Ice Trust” (Ilustración 133), logrando de esa 

manera el monopolio del hielo en Nueva York. 

 
Ilustración 133 

 

1897- La prensa informa 

del monopolio del hielo. 

(New York Journal and 

Advertiser. 25 de Abril de 

1897)239 

 

 
1910- Suministro de hielo de la “AIC, American Ice 

Company” en Brooklyn (Nueva York). 

(Colwell, Tess)240 

 

El 1 de Mayo de 1900, Morse intenta usar su 

magnífico monopolio para elevar otra vez el 

precio del hielo un 33% en primavera y más del 

doble en el caluroso verano, pese a que había sido 

un buen año para las cosechas de hielo en Maine 

y Nueva York. Los más afectados serían los 

pobres que ya no podían permitirse el lujo de 

comprar su trozo de hielo, muriendo ese verano 

algunas personas por comer alimentos en mal 

estado. 

 

El plan del especulador y culpable de grandes 

fraudes (entre ellos el del “Pánico Financiero de 

1907” en Estados Unidos) Charles Wyman 

Morse241 (Ilustración 134) falla cuando el “New 

York Journal and Advertiser” denuncia que, 

mediante las influencias de la todo-poderosa 

sociedad política “Tammany Hall” de Nueva 

York (Ilustración 135), dirigida entonces por el 

poderoso Richard Welstead Croker (“The Boss 

Croker”), y por medio de la creada a los efectos 

sociedad financiera “Ice Securities Company”, se 

habían manipulado las acciones logrando 

importantes beneficios. La prensa de entonces 

está plagada de información muy detallada al 

respecto. 

 
Ilustración 134 

Charles Wyman Morse (1856-1933)- Empresario 

estadounidense, especulador, corrupto y condenado en 

1908. 

 
En el centro, Charles Wyman Morse. 

(Bertlesman, Doug) 
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Ilustración 134 

Charles Wyman Morse (1856-1933)- Empresario 

estadounidense, especulador, corrupto y condenado en 

1908. 

 

(Library of Congress)242 

 

 
Ilustración 135 

The Tammany Tiger Loose: 

“What are you going to do about it ?”. 

La caricatura denuncia a la “Tammany Hall” como un 

feroz tigre matando a la democracia, representando 

como el Emperador al director de la misma William 

Magear Tweed (el “Boss Tweed”, director entre 1858-

1859, terminando sus días en la prisión neoyorquina de 

Ludlow Street acusado de corrupción). 

(Nast, Thomas. 1871)243 

 

La “Tammany Hall” que capitaneaba “The Boss 

Croker” había puesto como Alcalde de Nueva 

York a Van Wyck (Ilustración 136), el que ni 

por un momento se consideró Alcalde, sino 

únicamente un miembro seleccionado por “The 

Boss” para ocupar un determinado puesto con el 

fin de facilitar los intereses de éste, y que por su 

incondicional obediencia sería generosamente 

recompensado por “The Boss”244. Van Wyck se 

había involucrado en probablemente más 

escándalos que cualquier Alcalde en la historia 

de la ciudad de Nueva York245 (Ilustración 137). 

 

 

Ilustración 136 

Robert Anderson Van 

Wyck (1849-1918), 

Alcalde de Nueva York 

(1898-1902). 

(NYPL)246 

 

 
Ilustración 137 

Cæsar up to date: 

“Help me, Cassius, or I sink!”. 

La ilustración muestra al “Boss Croker” sujetando un 

salvavidas de la “Tammany Machine Power” yendo al 

rescate del Alcalde de Nueva York, Robert Anderson Van 

Wyck que está ahogándose en un mar de bloques de hielo 

de la “Ice Trust”. 

(Ehrhart, Samuel D. 1900)247 

 

El asunto llega a la Corte Suprema de Brooklyn, 

bajo la Presidencia del Juez William Jay Gaynor 

(1849-1913, Juez entre 1895 y 1909) 

(Ilustración 138). 

 

Si bien la corrupta “Tammany Hall” había puesto 

como Alcalde de Nueva York entre 1910 y 1913 

a William Jay Gaynor, éste resultó ser 

incorruptible. 
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Ilustración 138 

William Jay Gaynor (1849-1913). 

(The Republic Press. 1898)248
 

 

 

En 1901 el Alcalde de Nueva York, Robert Van 

Wyck, su hermano Augustus y otros funcionarios 

fueron acusados de corrupción en conexión con 

la “Ice Trust” y la “Tammany Hall”, que, entre 

otras cosas, también “había logrado” tener el 

privilegio de ser la única Compañía que estaba 

autorizada para la descarga del hielo en el puerto 

de Nueva York, y, cómo ya hemos señalado, 

pretendía duplicar el precio del hielo en dicha 

ciudad. 

 

La estrategia de defensa del Alcalde fue la que 

con alguna frecuencia se esgrime en los 

juzgados: yo no sabía nada de la pretendida 

subida de los precios del hielo…, no tenía 

conocimiento de que en el puerto de Nueva York 

sólo tiene autorización para la carga y descarga 

del hielo la “Ice Trust”…, de esos asuntos se 

ocupan algunos de mis subordinados en los que 

delego…, las acciones que tengo en la “Ice 

Trust” las compré con mi propio dinero…, la vez 

que estuve de visita en casa de Morse en Maine 

fue para ver a sus hijos ya que hacía unos meses 

que no les visitaba…, etc. 

 

La Compañía hubo de revocar su decisión del 

alza de precios. 

 

Como hemos dicho, el escándalo fue muy 

importante (Ilustración 139). 

 

 

 
Ilustración 139 

1901- La “Ice Trust” debería ser aplastada. 

(The Chicago Eagle. 1901)249 

 

En las Elecciones de ese año no salió reelegido 

Robert Van Wyck. Investigaciones posteriores le 

eximieron de haberse lucrado en ese asunto250. 

 

Con los muchos millones de dólares que habían 

“logrado”, Robert Van Wyck marchó a París, y 

Richard Welstead Croker a Dublín (Irlanda) 

donde había comprado el Castillo de Glencairn 

(Ilustración 140, Ilustración 141), disfrutando 

ambos de una muy cómoda vida. 

 
Ilustración 140  

Richard Welstead Croker, 

“Boss Croker” (1843-1922). 

(Library of Congress)251
 

 

 

1901- “Boss Croker” como un pulpo. 

“Una casa de campo inglesa y un establo con caballos 

de carreras cuestan mucho dinero, y él sabe cómo 

conseguirlo”. 

(Pughe, John S. 1901)252 
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Ilustración 141 

28 de Noviembre de 1915- Richard Welstead Croker en 

sus establos de Glencairn (Dubín, Irlanda). 

- La señora Croker (Beulah Benton Edmondson) 

sujetando con las riendas a “Josh”, considerado por los 

expertos como uno de los caballos de carreras más 

rápidos del año. 

(The New York Times. 28 de Noviembre de 1915)253 

 

Pánico Financiero de 1907. Charles Wyman 

Morse en prisión. 

 

Los negocios del corrupto Charles Wyman 

Morse incluían el control de compañías de barcos 

de vapor, bancos, minería del cobre … Como ya 

hemos apuntado, fue considerado como el 

principal artífice del “Pánico Financiero de 

1907” en Estados Unidos y condenado el 8 de 

Noviembre de 1908 a 15 años de prisión254 

(Ilustración 142). Tras la apelación, el Tribunal 

Supremo confirma la pena en Octubre de 1909. 

 

 
Ilustración 142 

1908- Charles Wyman Morse esposado en su camino a 

la prisión “The Tombs” (Ciudad de Nueva York, EE. 

UU.). 

(Mary Evans Picture Library)255 

 

De inmediato, como era de esperar de una 

persona corruptamente millonaria e influyente en 

Nueva York, los abogados de Morse y su también 

influyente mujer pusieron en marcha una 

importate campaña para lograr el perdón del 

convicto, pidiendo en varias ocasiones al 

Presidente de Estados Unidos William Howard 

Taft (1909-1913) su liberación, habiendo logrado 

convencer de su honorabilidad y consiguiendo el 

apoyo de sus conciudadanos de Bath (Maine, EE. 

UU.), además, claro está, de muchos poderosos 

(Ilustración 143). 

 

 
Ilustración 143 

23 de Diciembre de 1910- Telegrama al Presidente W. 

H. Taft pidiendo la liberación de Charles W. Morse. 

(The New York Times. 1910)256 
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Las presiones a todos los niveles para lograr su 

liberación fueron continuas, sin olvidar también 

al Presidente W. H. Taft. 

 

Morse llegó a argumentar que estaba enfermo y 

que su vida estaba prácticamente en fase 

terminal, solicitando ser liberado. Tras repetidos 

y continuados exámenes médicos, el Presidente 

reiteró la negativa a su liberación considerando 

que su vida no estaba en inminente peligro. 

 

Los médicos del ejército que por orden del 

Presidente examinaron a Morse diagnosticaron 

que padecía la enfermedad de Bright 

(enfermedad renal) y otras enfermedades y que 

pronto moriría si permanecía en prisión. 

Finalmente, el 18 de Enero de 1912, a la vista de 

los informes médicos, el Presidente le conmuta la 

condena de 15 años de prisión. C. W. Morse 

queda en libertad (Ilustración 144). 

 

 

 

 
Ilustración 144 

18 de Enero de 1912- El 

Presidente W. H. Taft 

conmuta la pena a Charles 

W. Morse. 

(Santa Ana Register. 

1912)257 

 

Tras un tiempo para reponerse (incluyendo una 

temporada en el balneario Bad Nauheim 

(Wetteraukreis, Hesse, Alemania) C. W. Morse 

regresa sano a Bath, siendo recibido en su ciudad 

natal por todo lo alto. 

 

Al parecer, la enfermedad de Charles Wyman 

Morse fue más que dudosa, si bien logró engañar 

a más de un médico, aplicando en alguno de ellos 

las armas del soborno258. El Departamento de 

Justicia concluyó que había fingido259 la 

enfermedad bebiendo unos productos químicos 

que producían los síntomas que los médicos 

señalaban. Al dejar de tomarlos las enfermedades 

desaparecían. 

 

Tras su liberación Morse vivió más de 20 años. 

Su “trabajo” continuó aplicando las mismas 

artes. 

 

Se perfila el fin del monopolio del hielo. 

 

La industrialización de las máquinas para 

producir hielo artificial (como veremos en 

siguientes páginas, en 1877 Carl von Linde 

patentó el primer refrigerador mecánico 

eficiente) fue fundamental para acabar con el 

monopolio, además de asegurar un suministro 

constante. 

 

En Estados Unidos, en 1899 la producción de 

hielo natural fue de 12 millones de toneladas, y 

la fabricación del artificial de 7,3 millones. En 

1880 había 35 empresas fabricantes de hielo 

artificial, en 1890 eran 220, y en 1900 había 

775260. También hubo miles de plantas 

artesanales pequeñas o medianas repartidas por 

todo el País. 

 

El monopolio del hielo natural avanzaba a su 

final (Ilustración 145). 
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Ilustración 145 

1905- Área en las que se explotaba el hielo natural y áreas en las que se fabricaba, con indicación del número de 

fabricantes en cada Estado. 

(Basado en el plano del Department of Commerce and Labor, EE. UU. 1905)261 

 

Actual pobreza energética. 

 

Si antes fue el hielo, ahora es la energía necesaria 

en los hogares (electricidad y gas) y la pobreza 

energética (Ilustración 146) derivada de la 

imposibilidad de pagar las altas facturas. 

 
Ilustración 146 

Pobreza energética en España. 

 
6 de Julio de 2019. 

http://www.pahpalencia.es/2019/07/10000-de-multa-contra-la-

pobreza.html 

Ilustración 146 

Pobreza energética en España. 

 
24 de Febrero de 2021. 

https://www.eldiario.es/economia/iberdrola-endesa-ganan-5-000-
millones-pese-coronavirus-aumentan-beneficios-36_1_7247335.html 

 

Datos del “Ministerio para la Transición 

Ecológica y el Reto Demográfico” 

correspondientes a los años 2017262 y 2019263 

muestran que: 

 

- En el 2017, para el 17,3% (8,1 millones de 

personas) la factura de la energía significó un 

gasto desproporcionado en relación con sus 

ingresos (es decir, un gasto energético sobre los 

ingresos superior al doble de la mediana 

nacional). En el 2019 fue el 16,7%. 

- En el 2017, el 11,5% (5,1 millones de personas) 

sufrió pobreza energética escondida (porcentaje 

de los hogares cuyo gasto energético absoluto es 
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inferior a la mitad de la mediana nacional). En el 

2019 fue el 10,6%. 

- En el 2017, el 8% (3,7 millones de personas) 

pasaron el invierno a temperaturas inadecuadas. 

En el 2019 fue el 7,6%. 

- En el 2017, el 7,4% (3,5 millones de personas) 

tuvieron que afrontar retrasos en el pago de sus 

facturas. En el 2019 fue el 6,6%. 

 

Si ya era grave en el 2017, en el 2021 lo sigue 

siendo. Habitar en un hogar sometido a 

condiciones asociadas a la pobreza energética 

tiene consecuencias sobre la salud física y mental 

de las personas y podría estar provocando la 

muerte prematura de miles de personas264 

(Ilustración 147). 

 

 
Ilustración 147 

La pobreza energética mata. 

4 de Julio de 2019. 
https://elpais.com/ccaa/2019/07/04/catalunya/ 

1562241775_232057.html 

 

El oligopolio, esto es, los que se benefician 

directamente de ese escandaloso precio de la 

energía, los políticos (no contamos a los políticos 

de medio pelo ya que, por definición, de ellos 

poco cabe esperar) que no le ponen freno a esos 

precios de la energía, unos y otros entretienen y 

quieren pasar la patata caliente al cada vez más 

empobrecido ciudadano, obligando a que éstos 

pasen calor o frío, a que no puedan hacer uso de 

los electrodomésticos ni siquiera a horas 

intempestivas, al cierre de negocios por no poder 

afrontar las facturas de la luz… etc. Dícese por 

los antes citados, el oligopolio y los políticos, que 

el problema de la factura de la energía es 

complejo, con múltiples aristas, etc. etc. 

 

El problema tiene un fácil planteamiento: “el 

pago del recibo de la energía es inaceptable para 

el ciudadano”. 

 

Y… una vez enunciado (que suele ser lo más 

complicado) el problema… la solución existe: si 

es difícil de resolver, ¿para qué queremos a los 

políticos y su multitud de asesores (no contamos 

a la caterva de asesores ya que, por definición, 

nada aportarán)?, ¿acaso únicamente sirven para 

resolver los problemas fáciles?. 

 

Magníficamente J. Torres López nos ilumina del 

estado actual del problema y sus soluciones. De 

él tomamos los siguientes párrafos: 

 

“Y ya hemos visto que si el recibo de la luz es tan 

elevado es porque en el mercado no predomina 

la competencia ni el interés general sino que está 

diseñado legalmente para que unas pocas 

empresas se apropien de miles de millones de 

euros de beneficios extraordinarios. Y un 

privilegio como ese solo se puede disfrutar si se 

dispone, como tienen los oligopolios eléctricos, 

de una red de influencia amplísima y muy 

poderosa que abarque el mundo de la política, 

los medios, los partidos, o incluso de la función 

pública y la judicatura. 

 

… 

 

Mientras no haya un auténtico clamor social en 

contra de las barbaridades y privilegios 

injustificados que hay detrás del recibo de la luz 

no será posible cambiarlo, por muy moderadas 

que sean las propuestas que se pongan sobre la 

mesa265”. 

 

Si hacia 1900 fue el monopolio del hielo (para 

entonces era hielo natural procedente de lagos y 

ríos) lo que puso a la ciudadanía en pie de guerra, 

debe ser la pobreza energética la que ahora ponga 

en “marcha activa” a los ciudadanos, y mejor que 

sea pronto pues esa situación ya es insostenible 

para esos millones de personas incapaces de 

pagar la energía necesaria en sus hogares y 

negocios. 
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ARMARIOS-NEVERA. FRIGORÍFICOS 

Y CONGELADORES 
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ARMARIOS-NEVERA. FRIGORÍFICOS Y CONGELADORES. 
 

Preservar los alimentos. Fresqueras. 

 

En sus inicios los alimentos a preservar se ponían 

en contacto directo con el hielo, además de que 

se seguía con la conservación en salazón, 

escabechado, ahumado, secado, en aceite, etc. 

(Ilustración 148). 

 

 
Ilustración 148 

Lo que antes se hacía para conservar/enfriar. 

 

En muchos hogares se mantenían más o menos 

frescos los alimentos empleando las “fresqueras” 

(Ilustración 149). Frecuentemente consistían en 

un armario o en hueco dispuesto en algún sitio 

fresco y ventilado de la casa, en la propia cocina 

o cerca de ella, con puertas y laterales de rejillas. 

 
Ilustración 149 

Las fresqueras de toda la vida. 

  

(Néstor)266
 (Albarracín, Teruel, 

España. Junio de 2019) 

 

Armario-nevera. 

 

Hacia 1874 la “Wenham Lake Ice Company” 

vendía un lujoso armario-nevera, la “Ice Safes” 

(Ilustración 150). A finales de 1900 ya había 

muchas empresas que ofertaban productos 

análogos con abanicos de precios más amplios, 

lo que posibilitó que en más hogares ya hubiera 

“armarios-neveras”. 

 

 
Ilustración 150 

1874- “Ice Safes”, armario-nevera de la “Wenham 

Lake Ice Company” con un espacio para los bloques de 

hielo. 

(Smith, Philip Chadwick Foster. 1961) 

 

Las “modernas neveras (icebox o cold-closet)” 

consistían en armarios de madera, forrados 

interiormente de zinc, con una capa aislante 

intermedia de corcho y unas puertas con juntas 

de goma para hacerlas estancas. Disponían de 

varias estanterías y compartimentos (Ilustración 

151). 

 

Del depósito dónde se introducía el bloque de 

hielo partía un serpentín por donde circulaba el 

agua fresca que se iba derritiendo, logrando de 

ese modo que se enfriara todo el interior del 
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armario. En España se utilizaron hasta 1950-

1960267 aproximadamente. 

 
Ilustración 151 

 

Esquema de 

funcionamiento del 

“armario-nevera”. 
https://www.pinterest.es/pin/3286

2272254965207/ 

 

Hacia 1920- El hombre del 

hielo aconseja como 

distribuir los alimentos en 

el “armario-nevera”. 

(Sloane, Story Jones. 

2009)268 

 

Prohibición del hielo natural en España 

(1920). 

 

Es interesante anotar que, en España, por Real 

Decreto del año 1920269, se prohíbe que el hielo 

natural sea empleado en contacto con bebidas y 

alimentos: 

 

“Debe admitirse como hielo alimenticio el 

fabricado artificialmente que dé por su fusión un 

agua potable y pura. 

 

El hielo natural contiene, seguramente, las 

impurezas y gérmenes que existen en las aguas 

de donde proceda, y su uso en las bebidas y 

alimentos queda prohibido; pudiéndose emplear 

igualmente que la nieve en la preparación de 

helados y bebidas heladas, pero no directamente, 

sino por medio de los aparatos usuales, en forma 

que no sea posible su contacto con las mismas”. 

 

“The iceman”. 

 

Esos cambios tecnológicos también se iban a 

notar en la calidad del suministro de hielo. 

 

Si antes el bloque de hielo se dejaba al cliente en 

el portal de su casa o en la acera, ahora el 

suministro regular lo hacía un empleado 

debidamente aseado y vestido, que, tras 

limpiarlo, lo llevaría hasta el hogar de éste y 

cuidadosamente lo introduciría en la nevera (o 

mejor, “armario-nevera”) (Ilustración 152). 

 
Ilustración 152 

 

1900- Venta de hielo de la “Lake 

Simcoe Ice Limited” en el 

almacén de la Kingston Rd. & 

Woodbine Av. en Toronto 

(Ontario, Canadá). 

(Toronto Public Library) 

 

1928- El repartidor de hielo 

(“The iceman”). 

(Sloane, Story Jones. 2009) 

 
1936- Dos niños observan a los repartidores de hielo en 

Harlem (Nueva York, EE. UU.). 

(Johnson, Steven)270 
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Ilustración 152 

 

6 de Julio de 1957- Repartidor de 

hielo en Berlín (Alemania). 

(Zimontkowski, Zentralbild)271 

 

En la foto siguiente (Ilustración 153) 

observamos a unos repartidores de hielo en 

Sevilla (España), en 1950, que queremos 

acompañar con el siguiente texto de Laura P. que 

describe a magníficamente lo que se hacía en 

muchos hogares de la España de entonces. 

 
 

 
Ilustración 153 

1950- Repartidores de hielo en Sevilla (España). 

(Hemeroteca Municipal de Sevilla. Archivo Gelán) 
http://sevillaeterna.es/hielo/ 

 

“El repartidor de hielo: 

 

En los años 50 teníamos unos servicios en una 

bodega llamada “La Manchega”. 

 

Era en el barrio chino que era el distrito 5ª, allí 

era donde comprábamos un pedazo de hielo por 

50 céntimos. Luego pasó a costar 1 pts y así 

fueron subiendo. 

 

Como no había neveras eléctricas, todos los días 

pasaban a repartir con un camión los bloques de 

hielo de un metro. 

 

Luego, a cachitos, íbamos a buscar nuestro hielo 

por unos centimitos. 

 

Lo peor es que pesaba un montón para mis doce 

años y viviendo en un 5º piso….272”. 

 

Al igual que en España el hombre que subía las 

bombonas de Butano a los hogares dio lugar a 

algunas bromas pues eran las mujeres las que los 

recibían mientras sus maridos estaba en los 

trabajos y los chicos en la escuela, con el “ice 

man” sucedió lo mismo. 

 

En Nueva York, en la década de 1890 todos los 

hogares excepto los más pobres compraban su 

bloque de hielo, que, en carretas (había unas 

1500), les hacía llegar a sus casas el “ice man”. 

Si bien el trabajo de éstos se limitaba a facilitar y 

cobrar la mercancía suministrada, al parecer uno 

de ellos fue llevado a los tribunales acusado en 

estar ebrio por el whisky, la cerveza y el vino que 

las mujeres le suministraron a lo largo de su 

ruta273. 

 

Antecedentes del frigorífico moderno. 

 

Una historia de la refrigeración y del frigorífico 

tiene que contemplar a muchos científicos, 

ingenieros, físicos, químicos, médicos, 

inventores… (para saber más recomendamos el 

libro de R.C. Arora274 del año 2012). Siendo 

nuestro propósito fundamental escribir sobre la 

historia del hielo natural, seguidamente 

únicamente nos ocuparemos de recordar a 

algunos de ellos que han sobresalido en dicho 

campo de la refrigeración y del aire 

acondicionado.  

 

Michael Faraday y la licuefacción del amoniaco. 

 

En dicha historia de la refrigeración y del fin de 

los “armarios neveras” ocupa un lugar destacado 

el descubrimiento de Michael Faraday en 1823 

(Ilustración 154, Ilustración 155) de la 

licuefacción del amoniaco275 (licuó también otros 

gases). 

 

La licuefacción (o licuación) es el proceso de 

transformación de la materia de un estado 

gaseoso, directamente a un estado líquido, 

mediante el aumento de la presión y disminución 

de la temperatura. 
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Ilustración 154 

1861- Físico y químico 

británico Michael Faraday 

(1791-1867). 

 

 
Ilustración 155 

Banco de Inglaterra: Billete de 20 libras (£20). 

(Retirado de la circulación el 28 de Febrero de 2001) 

 

 

 

Oliver Evans (1755-1819). 

 

En 1805 el ingeniero e inventor americano Oliver 

Evans propone el primer esquema y descripción 

científica para lograr la refrigeración y la 

producción de hielo, definiendo el ciclo de la 

refrigeración: expansión, serpentín de 

enfriamiento, compresión y condensación 

(Ilustración 156): 

 

“Es probable que estos principios sean 

aplicables a propósitos útiles. Por ejemplo, para 

enfriar agua potable como la del Mississippi, 

haciéndola agradable para beber y abastecer a 

la ciudad de Nueva Orleans; o agua del 

Schuylkill para abastecer a los ciudadanos de 

Filadelfia. 

 

Igualmente, parece posible fabricar hielo en 

grandes cantidades en países cálidos mediante la 

potencia de una máquina de vapor. 

 

Sugiero estas ideas simplemente para que las 

consideren quienes estén dispuestos a investigar 

los principios o deseen ponerlos en práctica276”. 

 
Ilustración 156 

 

Oliver Evans 

(1755-1819). 

(Jackman, William G.)277 

 
Típico ciclo de refrigeración. 

 

Jacob Perkins (1766-1849). 

 

Las precisas ideas de Oliver Evans fueron 

fundamentales para el desarrollo posterior del 

invento de la máquina para fabricar hielo de 

Jacob Perkins, físico, ingeniero mecánico e 

inventor también americano que la patenta en 

1834 (Ilustración 157). 

 
Ilustración 157 

 

Jacob Perkins 

(1766-1849). 

(Brooks, Jay)278
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Ilustración 157 

 
1834- Máquina para la fabricación de hielo patentada 

por Jacob Perkins. 

(Perkins, Jacob. 14 de Agosto 1834)279
 

 

Se trataba de un refrigerador que trabajaba de 

forma continua, en ciclo cerrado, empleando el 

sistema de refrigeración por compresión de vapor 

de refrigeración. 

 

Haciendo referencia al artículo que había sido 

publicado por J. Hopkison280 el 24 de Noviembre 

de 1882 en el “Journal of The Society of Arts”, 

días después, el 8 de Diciembre de 1882, el 

notable ingeniero mecánico Sir Frederick J. 

Bramwell281 publicó en el mismo Journal una 

carta destacando la patente de Jacob Perkins de 

1834 (también se publicó el 20 de Enero de 1883 

en “Scientific American282”). 

 

En dicha carta, Sir Frederick J. Bramwell, 

recordando casi 50 años después de haberla 

construido, que él mismo, junto con John Hague 

y T.R. Crampton habían ayudado a Perkins en la 

fabricación de una pequeña máquina según su 

patente de 1834, la describe del siguiente modo 

(Ilustración 158): 

 

 

 
 

 
Ilustración 158 

1834- Esquema de la máquina para fabricar hielo 

patentada por Jacob Perkins en 1834. 

(Bramwell, Frederick. 8 de Diciembre de 1882) 

 

“El aparato era pequeño, apoyado sobre una 

base de madera, según recuerdo de unos 5 ft (1,5 

m) de largo por 2 ft ó 2 ft 6 in de ancho (0,60 ó 

0,77 cm). 

 

En un extremo había un recipiente de cobre con 

doble fondo, cuyo interior contenía el agua para 

congelar, mientras que en el espacio disponible 

del doble fondo estaba el líquido volátil y su 

vapor. El recipiente estaba dentro de una caja de 

madera, que contenía carbón en polvo como no 

conductor. 

 

Desde la parte superior del recipiente salía una 

tubería que llegaba hasta la válvula de succión 

de una bomba de aire, bomba que estaba fijada 

en el medio de la base de madera (en un borde 

de la cacerola). 

 

El recipiente en el que se ubicaba el serpentín se 

cargaba con agua fría por su parte inferior, 

saliendo por desbordamiento por la parte 

superior. 

 

Una tubería conectaba el extremo inferior del 

serpentín con la caja de válvulas en la que había 

una cargada a unas 15 psi (103 kPa) de forma 

que el vapor del serpentín queda comprimido a 

esa presión, que, sumado al efecto refrescante 
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del agua del recipiente en el que se ubica el 

serpentín, hacía pasar el vapor a estado líquido. 

 

Una tubería conectando la parte superior de la 

caja de válvulas con el doble fondo del recipiente 

de cobre cerraba el circuito283”. 

 

[Según la Ley de Gay-Lussac, a volumen de gas 

constante, si la temperatura aumenta también la 

presión aumenta, y, a la inversa, si la presión 

disminuye también disminuye la temperatura]. 

 

Si bien el invento de Perkins llegó a producir solo 

un poco de hielo, estaba lejos de su 

comercialización, pero había dado otro paso 

fundamental para lo que vendría después. 

 

John Gorrie (1803-1855). 

 

Por último, el otro inventor del que nos 

ocuparemos, que según algunos autores forma 

con Evans y Perkins la terna de los “Padres de la 

Refrigeración”, fue el médico y científico 

americano John Gorrie (Ilustración 159). 

 

 

Ilustración 159 

John Gorrie 

(1803-1855). 

(Florida Memory)284 

 

En 1833 John Gorrie inicia su trabajo como 

médico en la ciudad algodonera de Apalachicola 

(Condado de Franklin, Florida, EE. UU.), 

interesándose desde 1835 en la prevención de la 

malaria y de la fiebre amarilla, epidemias que a 

principios del XIX se extendieron por los Estados 

del Sur. 

 

Entre 1817 y 1905 la historia de la fiebre amarilla 

en el Estado de Luisiana es larga y dramática285 

(en ese periodo fallecieron cerca de 41.000 

personas en la ciudad de Nueva Orleáns). 

 

En Nueva Orleans casi todos los veranos hubo 

nuevos brotes, algunos severos, siendo la década 

de 1850 especialmente grave, con cuatro brotes 

muy severos en 1853, 1854, 1855 y 1858. El del 

año 1853 fue el de peor registro; de sus 53 000 

habitantes, 29 000 enfermaron, falleciendo 8000 

(tasa de letalidad del 28%). 

 

Centrándonos en algunos de los antecedentes a 

los estudios de John Gorrie, en 1834, E.H. 

Barton, médico y notable en el campo de la 

estadística médica, publica el estudio relativo al 

brote de fiebre amarilla en Nueva Orleans entre 

Agosto y Noviembre del año anterior, 1833, “la 

más violenta y maligna de las epidemias de 

fiebre amarilla sufridas por esta ciudad [Nueva 

Orleans]”. De sus 53 000 habitantes fallecieron 

1000286. 

 

En esa publicación E.H. Barton anota la inusual 

cantidad de moscas y mosquitos en Nueva 

Orleans antes y durante el brote epidémico, 

observación que también habían realizado otros. 

Decenas de años después se descubriría que eran 

los mosquitos Anopheles y Aedes los 

transmisores de la malaria y de la fiebre amarilla. 

 

También es interesante cuando E.H. Barton 

detalla la evolución de la epidemia. En Junio 

anota: “la enfermedad finalmente perdió su 

intensidad y prevalencia con los cambios de las 

condiciones atmosféricas”. 

 

Comprendiendo John Gorrie que las condiciones 

ambientales locales estaban ligadas con esas 

enfermedades, propuso a la “Apalachicola Land 

Co.” la desecación de los terrenos pantanosos e 

insalubres. Conocedor también287 de que algunas 

enfermedades se veían directamente afectadas 

por la temperatura y de la mejoría al enfriar (hoy 

día decimos “refrigerar”) el aire alrededor del 

paciente, empleando hielo natural Gorrie 

comenzó a refrescar las habitaciones de sus 

enfermos, estudiando esas mejorías. 

 

En 1844, con el seudónimo “Jenner”, John Gorrie 

publica esos estudios en el periódico semanal 

“Commercial Advertiser” de Apalachicola (en 

XI artículos con el título “On the Prevention of 

Malarial Diseases”) (Ilustración 160). 
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Ilustración 160 

18 Mayo de 1844- Artículo VII: “On the Prevention of 

Malarial Diseases”, firmado con el seudónimo 

“Jenner”. 

(Gorrie, John. 1844)288
 

 

En el artículo IX (1 de Junio de 1844) expuso el 

enfriamiento que podría logarse mediante la 

compresión/expansión de los gases (aire, en este 

caso): 

 

“Si el aire estuviera muy comprimido, se 

calentaría por la energía de la compresión. Si 

este aire comprimido se hiciera correr a través 

de tuberías metálicas enfriadas con agua, y si 

este aire enfriado a la temperatura del agua se 

expandiera hasta la presión atmosférica 

nuevamente, se podrían obtener temperaturas 

muy bajas, incluso lo suficientemente bajas como 

para congelar el agua en cuencos dentro del 

refrigerador289”. 

 

El propósito de Gorrie era conseguir enfriar 

estancias (“refrigerarlas”, como hemos dicho), 

no construir un frigorífico para conservar los 

alimentos. 

 

Para lograr ese enfriado se requería un suministro 

importante y constante de hielo natural del que 

los Estados del Sur no disponían, teniendo que 

traerlo por barco de la distante Nueva Inglaterra 

(actualmente, por carretera la distancia de Boston 

a Apalachicola es de más de 2200 km), 

dependiendo el coste -generalmente prohibitivo- 

y la regularidad del suministro de la demanda del 

mercado (y del muy prolongado monopolio que 

vimos en anteriores páginas, Ilustración 161). 

 

Recordemos que desde 1920 Frederic Tudor 

tenía el suministro de hielo a la importante 

ciudad de Nueva Orleans (Luisiana), llegando 

treinta años más tarde a ser la ciudad mayor 

consumidora de hielo natural de Estados Unidos. 

 

 

 

Ilustración 161 

12 de Septiembre de 1872- El precio del hielo se 

duplica en Luisiana (EE. UU.), prueba cuán 

absolutamente son desalmados y sin escrúpulos los 

monopolistas. 

(The New Orleans Republican) 

 

Hacia 1844 John Gorrie construyó un primer 

modelo de su máquina con la que experimentar. 

Los resultados por el momento no parecían 

cumplir sus expectativas. 

 

En Cincinnati (Ohio, EE. UU.), con la 

financiación parcial de un comerciante de Nueva 

Orleans, construye una segunda máquina más 

grande y potente con la que seguir ensayando y 

con el objetivo de determinar la cantidad de calor 

que se genera al comprimir el aire. Gorrie publica 

esas importantes investigaciones en 1850290. 

 

La “Scientific American291” del 22 de 

Septiembre de 1849 se hace eco de esa máquina 

para fabricar hielo de Cincinnati y de sus 

posibilidades. Al año siguiente, el 14 de Julio de 

1850, John Gorrie hace una demostración en 

Apalachicola (Florida, EE. UU.) en la que probó 

que podía producir hielo en cantidad suficiente 

para poder ser comercializada292. 

 

Los estudios de John Gorrie le llevaron al 

desarrollo de su máquina para producir hielo. 

Solicita la patente el 27 de Febrero de 1849, 

siéndole concedida primero en Londres (patente 

presentada por su agente William Eduard 

Newton, comunicada desde América, y sellada 

en la Oficina de Patentes de Londres el 11 de 

Febrero de 1851293) y poco después, el 6 de Mayo 

de 1851, en la Oficina de Patentes de Nueva 

Orleans (Luisiana) (Ilustración 162). 
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Ilustración 162 

1851- Máquina para la fabricación de hielo patentada 

por John Gorrie. 

(Gorrie, John. 6 de Mayo de 1851)294 

 

Carta original de la Oficina 

de Patentes remitida a John 

Gorrie. 

(Roberts, Brian)295 

 

 

 

Modelo presentado para la 

solicitud de la patente. 

(National Museum of 

American History)296
 

Un hombre con el modelo 

presentado para la solicitud 

de la patente. 

(Harris & Ewing. 1938)297
 

(Dimensiones del modelo: 

43,18·35,56·45,72 cm). 

 

Los estudios de John Gorrie que hemos dicho se 

dieron a conocer en 1844, la publicación en 1949 

en la “Scientific American”, la demostración en 

1850 del funcionamiento de su máquina para 

fabricar hielo, la patente de 1851, etc. 

adquirieron importante resonancia. 

 

Si bien su máquina había resuelto la producción 

de hielo artificial de forma satisfactoria, su 

invención no logró el interés comercial necesario 

para su desarrollo industrial. 

 

En el nulo éxito de la invención de John Gorrie 

para producir hielo artificial mucho tuvo que ver 

la oposición de aquellos que entonces 

controlaban el boyante comercio del hielo natural 

(de Nueva Inglaterra fundamentalmente) y que 

no estaban dispuestos a permitir competencia 

alguna. En esas fechas el negocio del bostoniano 

Frederic Tudor estaba en la cúspide. 

 

Para entonces, en la época de John Gorrie 

algunos pensaban que la refrigeración y la 

creación del hielo por el hombre era sacrilegio, 

un ataque al Creador del aire, del agua… 

 

En base a esas ideas, o por no creer en la 

posibilidad de producir hielo artificial, o por los 

intereses que ya hemos señalado de los que 

explotaban el lucrativo hielo natural…, por unos 

u otros motivos el invento de John Gorrie fue 

ridiculizado con cierta frecuencia en la prensa. 

Según algunos autores298, es posible que Frederic 

Tudor, con su fortuna, sus influencias en el 

mundo del negocio americano y también en la 

prensa, moviese unos cuantos hilos al respecto. 

 

Carl von Linde (1842-1934). 

 

No es hasta el ingeniero alemán Carl von Linde 

(Ilustración 163) cuando ya podemos hablar de 

“frigorífico” propiamente dicho pues fue quién 

en 1877 patentó el primer refrigerador mecánico 

eficiente (“Kältemaschine”, enfriador), que 

accionado por una pequeña bomba de vapor 

generaba el ciclo de compresión-evaporización 

de amoniaco comprimido. 

 

Ilustración 163 

Carl Paul Gottfried Linde 

(1842-1934). 
https://commons.wikimedia.org/wiki/ 

File:Carl_von_Linde_1925.jpg 
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Fundada en Junio de 1879, a fines de la década 

de 1880, la “Gesellschaft für Linde's 

Eismaschinen” (Ilustración 164) había equipado 

a 445 cervecerías con 747 máquinas de 

refrigeración lo que les permitía la elaboración de 

la cerveza en cualquier época del año299, y en 

1891 había vendido 12000 refrigeradores 

domésticos en Alemania y en Estados Unidos. 

 

 
Ilustración 164 

1 de Enero de 1880- Participación de la “Gesellschaft 

für Linde's Eismaschinen” creada por Carl Paul 

Gottfried Linde. 

(HWPH Historisches Wertpapierhaus AG)300
 

 

La refrigeración desplazó rápidamente al hielo en 

la manipulación de alimentos y se introdujo en 

muchos procesos industriales. 

 

Frigoríficos domésticos. 

 

Frigorífico “DOMELRE”. 

 

Y cerramos estas breves e incompletas notas 

sobre la historia de los pioneros en la 

refrigeración para uso doméstico con uno de los 

primeros frigoríficos eléctricos, y el de mayor 

éxito comercial, conocido como “DOMELRE, 

DOMestic ELectric REfrigerator” de Frederick 

William Wolf Jr. (1879-1954). 

 

Frederick William Wolf Jr. con su compañero, el 

ingeniero Fred Heideman, diseñan el frigorífico 

en 1913301. En 1914 crean la firma “Wolf's 

Mechanical Refrigerator Company” en Chicago 

(Illinois, EE. UU.) que lo empieza a fabricar y 

comercializar (patente US-1222170, 10 de Abril 

de 1917 “Refrigeranting Apparatus”, Ilustración 

165, y con algunas patentes anteriores302 303), 

vendiendo varios cientos de miles de unidades. 

 

 
 

Ilustración 165 

1917- Frigorífico “DOMELRE” patentado por 

Frederick William Wolf Jr. 

(Wolf Jr., Frederick William. 10 de Abril de 1917)304 

 

En este frigorífico todo el mecanismo de 

enfriamiento (condensador, motor y compresor) 

se ubicaba sobre el armario tradicional de madera 

(el sistema se podía instalar en cualquier nevera), 

y el evaporador se extendía hacia el 

compartimento de hielo. Tenía como novedad las 

bandejas para producir cubitos de hielo, 

empleando para ese fin las cubiteras de entonces 

(Ilustración 166). 
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Ilustración 166 

Frigorífico “DOMELRE” patentado por Frederick 

William Wolf Jr. 

 
(Nagengast, Bernard. 2004) 

 
Moldes para el hielo. 

(Roberts, Brian’)305 

 

En 1916 Henry Bourne Joy (1864-1936) 

(Presidente de la “Packard Motor Car 

Company”) compra los derechos de la 

DOMELRE y fabrica en Detroit un nuevo 

modelo mejorado, el frigorífico ISKO306 307 
308(pronunciación de “ico co”, Ilustración 167). 

En 1922, con tan sólo unos 1000 sistemas 

vendidos, la empresa entró en quiebra, 

desapareciendo del mercado poco después la 

marca ISKO309. 

 

 
Ilustración 167 

1917- Anuncio del frigorífico ISKO. 

 

Tiempos modernos. 

 

El hielo se convirtió en un producto necesario, ya 

no era un lujo, y así continuo hasta la llegada 

definitiva en los años 30 de los frigoríficos (para 

generar frío) y los congeladores eléctricos 

(Ilustración 168 a Ilustración 170). 

 
Ilustración 168 

Refrigerador “Monitor Top” de la General Electric. 

 
1927. 

(Sandvik)310 
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Ilustración 168 

Refrigerador “Monitor Top” de la General Electric. 

 
1929. 

(Greene, Walter L.)311 

- En 1927 la General Electric GE introduce en el 

mercado el refrigerador eléctrico “Monitor Top” con el 

compresor situado sobre el armario. 

- La fundación en 1892 de la GE se remonta a la “Edison 

General Electric Company” creada por Thomas Alva 

Edison (1847-1931) en 1890. 

 

 
Ilustración 169 

1942- El instalador explica que después de congelar 

hielo o helados, el control de congelación debe bajarse 

a la posición NORMAL pues si quedase en ALTO los 

alimentos se congelarían y el consumo de electricidad 

será mayor. 

(Rosener, Ann. 1942)312 

 

 
Ilustración 170 

¡ Nuevos colores para glorificar tu cocina !: 

Frigoríficos que hacen más luminosa la vida y más 

ligeras las labores domésticas. 

(Johnson, Steven)313 

 

En la década de 1920 más del 90% de los hogares 

estadounidenses tenían un frigorífico; en 1959 lo 

tenía el 13% de los hogares de UK, llegando al 

58% en 1970. 

 

Los frigoríficos llegaron a España hacia 1952, 

estando sólo al alcance de los que podían pagar 

su astronómico precio. Según algunos 

estudiosos, en 1965 costaban el salario de cuatro 

meses de un obrero. 

 

“Fagorizar” los hogares españoles. 

 

Estas breves notas sobre los frigoríficos 

domésticos y todo lo que ello supone para la vida 

cotidiana, y que ahora, por formar parte 

intrínseca de nuestras vidas nos puede parecer 

hasta trasnochado considerar, queremos incluir 

una admirable empresa que en 1956, en 

Mondragón (o Arrasate, Guipúzcoa, País Vasco, 

España) pusieron en marcha cinco jóvenes 

mondragonenses que habían marchado a Vitoria-

Gasteiz (Álava, País Vasco, España) para hacerse 

cargo del modesto taller que habían comprado, 

conocido como “Otalora”, que con una plantilla 

de doce trabajadores estaba autorizado para 

“construir aparatos de uso doméstico” (según 

licencia de fabricación que habían comprado el 

20 de Octubre de 1955). Decidieron llamar a la 

empresa “Talleres Ulgor”, nombre derivado de 

las primeras letras (o segunda) de sus apellidos: 

Luis Usatorre, Jesús Larrañaga, Alfonso 

Gorroñogoitia, José María Ormaetxea y Javier 

Ortubay. 
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Impulsados por José María Arizmendiarrieta 

Madariaga (1915-1976), al año de iniciar ese 

taller en Álava, los cinco jóvenes regresan a su 

Mondragón natal a poner en marcha otro 

proyecto empresarial. En Abril de 1959 fueron 

aprobados los primeros estatutos como 

cooperativa que pasaría a denominarse nada más 

y nada menos que “FAGOR (Fagor 

Electrodomésticos)” (Ilustración 171), embrión 

de la “Corporación Mondragón”. 

 

 
Ilustración 171 

Fundadores de “Talleres Ulgor”, que en 1959 pasaría a 

denominarse “FAGOR”. 

 

Como apunta F. Molina Aparicio314 (cuya lectura 

es imprescindible para profundizar -que no es 

nuestro objetivo- en la importancia de ese 

proyecto corporativo, modelo de estudio en 

muchas Universidades del Mundo): 

 

“El ideal de todos ellos era formar una empresa 

fundada en una nueva relación, más justa y 

solidaria, entre trabajo y capital. 

 

Ninguno aspiraba a crear una sociedad 

mercantil al uso. 

 

Todos deseaban mucho más: crear una empresa 

que fuera la punta de lanza del movimiento 

social que Arizmendiarrieta había perfilado al 

fundar, en 1943, la Escuela Profesional (hoy 

universidad de Mondragón) con la idea de 

acercar la educación técnica y moral a los 

trabajadores más humildes y formarles en una 

concepción solidaria y comunitaria del trabajo, 

la misma de Fagor”. 

 

Cuando los frigoríficos importados costaban una 

barbaridad, en 1963 “FAGOR” lanza al mercado 

su primer frigorífico a un precio asequible para 

las economías de los españoles, lo que unido a 

unas eficaces campañas publicitarios y excelente 

repuesta comercial logró un rotundo éxito, 

vendiendo 30 000 unidades en 1965. Durante 

muchos años, muchísimos españoles 

“Fagorizamos nuestros hogares” (Ilustración 

172). 

 
Ilustración 172 

Fagor Electrodomáticos. 

 

   
Años 1960- 

Catálogo de 

frigoríficos Fagor. 

1965- Fagor 

(Calendario de H. 

Fournier). 

1966- Fagor 

(Calendario de H. 

Fournier). 

 

Fabricación comercial del hielo. 

 

Hemos saltado del bloque de hielo de Frederic 

Tudor y otros muchos al frigorífico que ahora 

conocemos, olvidando en ese salto a muchos 

otros ingenieros, físicos, químicos, inventores, 

etc. que lo hicieron posible, pero la historia que 

aquí contamos se refiere al bloque de hielo, 

bloque que convenientemente troceado daría 

lugar al “cubito de hielo”, el de, por ejemplo, el 

“Whisky on the rocks” a que nos hemos referido 

al principio de estas notas, o al mítico “mojito” 

cubano. 

 

Como decimos, siempre, si había, se trocearon 

los bloques de hielo para hacer esa función. Hoy 

se fabrican máquinas industriales, eficientes y 

duraderas que instaladas en los negocios 

(máquinas más pequeñas y compactas se instalan 

frecuentemente en la hostelería) producen hielo 

de gran calidad y con características específicas 

para el uso al que se destina: así hay hielo en 

cubitos, hielo troceado o granular, hielo de 

escamas, etc. (Ilustración 173, Ilustración 174). 
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Ilustración 173 

(Procubitos S.L.)315 

 

Cubito tradicional de gran 

calidad. 

 
“Mojito” (con pepitas de hielo, sueltas y cristalinas). 

 
Ilustración 174 

(ITV Ice Makers S.L.)316 

 
 

Cóctel “Bramble” preparado con hielo nugget 

(fabricado con la máquina “Ice Queen N”). 

 

 
Cóctel “Spritz Veneziano” preparado con cubitos 

gourmet macizos de 40 gramos (fabricados con la 

máquina “Delta Max”). 

 

La fabricación comercial del hielo en bloques 

comenzó en 1869. Consiste en rellenar moldes de 

metal con agua y sumergirlos en un baño de 

salmuera (generalmente cloruro sódico NaCl o 

cloruro cálcico CaCl2) enfriada a temperatura 

muy inferior a la de congelación del agua. Tras 

varias horas, el agua se congela y los bloques de 

hielo se sacan de los moldes tras liberarlos por 

inmersión en agua (Ilustración 175). 

 

 
Ilustración 175 

Proceso de fabricación de hielo. 

(Revista Mundo HVAC&R)317
 

 

Para reducir el tiempo de fabricación se han 

desarrollado las que se conocen como “máquinas 

de hielo en bloques de fabricación rápida”, 

logrando producir bloques de hielo en pocas 

horas. 

 

En esas máquinas, en vez de sumergir los moldes 

en un depósito con salmuera, el agua del molde 

se congela mediante un refrigerante que circula 

por un sistema de tuberías por tanto la superficie 

externa como por el interior de los moldes, 

formándose de ese modo hielo simultáneamente 

en todas las superficies refrigeradas en contacto 

con el agua. Cuando finaliza la congelación 

rápidamente se liberan por gravedad los bloques 

de hielo del molde mediante un sistema de 

descongelación con gas caliente. 

 

La producción máxima de unas 146 000 

toneladas de hielo que para todo el Mundo 

(incluyendo EE. UU.) salieron desde Boston en 

1860, y que presumiblemente represente un alto 

porcentaje del producido en toda Nueva 

Inglaterra, nada tienen que ver con los más de 2,3 

millones de toneladas (unas 16 veces más que las 

de Boston) que se fabrican sólo en España en el 

2017 (Ilustración 176) y sólo para cubitos de 

hielo, y que nos sitúa en el primer consumidor de 

Europa (el consumo medio por habitante y año es 

en EE. UU. 30 kg, en España 10 kg, en Portugal 

y Bélgica 5 kg, en Inglaterra 4 kg, en Alemania, 

Francia e Italia 3 kg). 
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Ilustración 176 

2017- Negocio de los cubitos de hielo en España. 

(Expansión: EFE. 22 de Julio de 2017)318 
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EL AGUA Y EL HIELO 

 

 

Los ríos y los arroyos están libres ya de hielo gracias a la dulce y vivificante mirada 

de la primavera. En el valle brota verde la alegría de la esperanza. El viejo invierno, 

en su decrepitud, se retira a los ásperos montes. Desde allí, fugitivo, manda a 

ráfagas, sobre las llamas que verdean, un imponente chaparrón de granizo. Pero el 

Sol no tolera nada blanco, todo se agita en formación y crecimiento, todo quiere 

tomar vida llenándose de colores. … 

 

Fausto. 

 
Johann Wolfgang Goethe 

(1749-1832). 
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EL AGUA Y EL HIELO. 
 

Faraday y el “extraño comportamiento del 

agua”. 

 

Las “Christmas Lectures”. 

 

Hemos visto como Michel Faraday (Ilustración 

177) le razona al geólogo Charles Lyell sobre la 

calidad del hielo del lago Wenham, cómo en 

1823 estudia la licuefacción del amoniaco, etc. 

 
Ilustración 177 

1851- Físico y químico 

británico Michael Faraday 

(1791-1867). 

(Maguire, Thomas Herbert)319
 

 

 
Michael Faraday en su laboratorio. 

 

En el “salto” que hemos dado al hablar del hielo 

también está Faraday. No es de extrañar que ese 

importantísimo químico y físico británico 

aparezca en muchísimas cosas. Seguidamente 

veamos algunos aspectos del genial Faraday y de 

ahí pasaremos a uno de los extraños 

comportamientos que tiene el agua. 

 

Entre las muy destacadas cosas que hizo el sabio 

Faraday una de ellas fue sin duda el poner en 

marcha en 1825 las muy importantes “Christmas 

Lectures” (Ilustración 178) de la Royal 

Institution of Great Britain (Londres), habiendo 

sido Director del Laboratorio entre 1825-1867. 

 

Esas Conferencias están dirigidas a los jóvenes, 

teniendo preferencia los de entre 11 y 17 años. 

Los adultos deben ir acompañados de por lo 

menos un joven, y muy frecuentemente asisten 

niños y familias. La Primera conferencia fue el 

19 de Diciembre de 1825 y continúan hasta 

nuestros días. Desde 1966 son retransmitidas en 

directo por la BBC. 

 

“Aunque” haya que pagar por asistir (en 2006, 

los adultos £14 y los niños £7), la atracción de las 

“Christmas Lectures” es tal que el seguirlas 

forma parte desde hace varias generaciones de la 

tradición festiva navideña de mucha gente, 

atracción comparada a los mensajes navideños de 

la Reina, los “Queen's Speech”. 

 
Ilustración 178 

 
Anuncio en el Times de las “Christmas Lectures” en la 

Royal Institution of Great Britain. 

(Royal Institution of Great Britain. 5 de Diciembre de 

1825)320 
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Ilustración 178 

 
Conferencia de M. Faraday el 27 de Diciembre de 

1855: 

“The distinctive properties of the common metals”. 

- Con la presencia del Príncipe Alberto y sus dos hijos 

Eduardo Príncipe de Gales y el Príncipe Alfred, de 13 y 

10 años respectivamente. 

- El Príncipe sentado en la silla Presidencial con sus hijos 

a su lado. 

(Royal Institution of Great Britain. 1855)321 

 

Entre ellas son famosas las Conferencias dictadas 

por Faraday (entre 1827 y 1860 impartió 19) en 

la Navidad de 1860: “The Chemical History of a 

Candle”, formada por 6 Conferencias (fueron las 

últimas que impartió) (Ilustración 179). Si la 

lectura del texto es maravillosa, el asistir debió 

ser fascinante y divertido: 

 

- Conferencia I.- Una vela: la llama. Su origen. 

Estructura. Movilidad. Brillo. 

- Conferencia II.- La vela: la brillantez de las 

llamas. El aire necesario para la combustión. La 

producción de agua. 

- Conferencia III.- Productos: el agua de la 

combustión. La naturaleza del agua. Un 

compuesto. Hidrógeno. 

- Conferencia IV.- El hidrógeno en la vela. La 

combustión en agua. El otro componente del 

agua. Oxígeno. 

- Conferencia V.- El oxígeno presente en el aire. 

La naturaleza de la atmósfera. Sus propiedades. 

- Conferencia VI.- Carbono y hulla. Gas de hulla. 

La respiración y su analogía con la combustión 

de una vela. Conclusión. 

 

 

Ilustración 179 

1861- Primera edición de “The 

Chemical History of a Candle” 

de M. Faraday. 

(Faraday, Michael. 1861)322 

 

La “anomalía térmica del agua”. 

 

Todos sabemos que cuando se calienta un 

cuerpo, se dilata; cuando lo enfriamos, se 

contrae. 

 

Cuando el agua se enfría entre el punto de 

ebullición (100 °C) y 3,98 ºC se comporta como 

ya hemos indicado, contrayéndose (aumenta su 

densidad). Pero si seguimos enfriándola desde 

los 3,98 ºC hasta su congelación (0 ºC) el agua se 

expande (disminuye su densidad). Ese fenómeno 

tan singular del agua se conoce como la 

“anomalía térmica del agua” (Ilustración 180). 

 

 
Ilustración 180 

Densidad del agua en función de la temperatura. 

 

A Faraday este importante extraño 

comportamiento del agua que ahora queremos 

resaltar no se le escapa, y así en la “Conferencia 

III.- Productos: el agua de la combustión. La 

naturaleza del agua. Un compuesto. Hidrógeno” 

señala: 

 

“El agua que tenemos aquí está en su estado más 

denso (a la temperatura de ºC), y aunque cambia 

en peso, en condición, en forma, y en muchas 
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otras cualidades, sigue siendo agua; y tanto si la 

transformamos en hielo enfriándola o en vapor 

calentándola, aumentara su volumen; en el 

primer caso poderosamente y de un modo 

extraño, y en el otro de forma amplia y 

maravillosa”. 

 

Con el enfriamiento inicial debido al frío 

exterior, el agua en la superficie del lago se 

enfría, y, como en la mayor parte de los cuerpos, 

al enfriarse aumenta su densidad (se contrae). 

Esa agua, más densa (y fría), es arrastrada al 

fondo del lago, y de éste emerge el agua más 

caliente (pues aún no ha estado en contacto con 

el frío del exterior). 

 

Ese proceso seguirá así, y así el agua del lago se 

irá enfriando poco a poco. Si la temperatura 

exterior se mantiene fría (sin llegar a los 3,98 ºC) 

el lago se irá enfriando, y, si es muy profundo, 

tardará mucho tiempo en producirse el 

enfriamiento de toda masa de agua del mismo. La 

densidad máxima del agua se alcanzará cuando 

ésta llega a 3,98 ºC. 

 

En temporada de heladas prolongadas el 

fenómeno es muy diferente. Cuando el 

enfriamiento del agua comienza a bajar de los 

3,98 º disminuye su densidad (se expande) y por 

ello el agua más fría pasa a ocupar la parte más 

alta del lago. Así hasta que llega al punto de 

congelación (0 ºC) y esa parte más alta del lago 

se congela. 

 

Esta singularidad del agua es el motivo por el que 

la congelación en los lagos se realice de arriba 

hacia abajo. El inicial fino manto de agua helada 

en la superficie del lago (que irá aumentando de 

espesor si el frío se mantiene) hace de aislante del 

agua más caliente inferior. 

 

Si el frío sigue durante más tiempo, se seguirá 

congelando el agua (el frío llega de arriba hacia 

abajo) pero mucho más lentamente pues el hielo 

que se va formando irá aumentando su espesor y 

por ello su capacidad aislante del agua inferior. 

Si el frío exterior sigue mucho más tiempo y la 

profundidad no es excesiva podría llegar a 

congelarse toda la masa del lago. 

 

Si el agua no tuviese ese extraño comportamiento 

al enfriarse por debajo de los 3,98 ºC las cosas 

habrían sido radicalmente diferentes, y no sólo en 

lo que respecta a la cosecha del hielo. 

 

Congelación del agua. Hielo intermedio. 

 

La molécula de agua (H2O) está formada por dos 

átomos de hidrógeno (H) enlazados 

covalentemente a uno de oxígeno (O), enlace que 

es estable y relativamente fuerte. El ángulo 

formado por los tres átomos (ángulo H-O-H) es 

de 104,45º, y la distancia entre centros de cada 

átomo de hidrógeno al átomo de oxígeno es de 

0,9584 Å (ó 0,09584 nm) (Ilustración 181). 

 

 

Ilustración 181 

H2O- Molécula de agua. 

 

Como quiera que el oxígeno es más 

electronegativo323 (3,5) que el hidrógeno (2,1) 

(es decir, el oxígeno atrae hacia sí los electrones 

compartidos) deja con deficiencia de electrones 

al hidrógeno, y, como resultado, hacia donde está 

el hidrógeno queda una densidad de carga 

positiva, y negativa hacia donde está el oxígeno. 

 

Así pues, en la molécula de agua aparece un polo 

negativo (donde está el oxígeno) y dos polos 

positivos (donde están los dos hidrógenos). La 

molécula de agua son dipolos. 

 

El relativo alto momento dipolar de H2O (el 

momento dipolar del enlace es el producto de la 

carga eléctrica situada en cada átomo por la 

distancia entre ellos: en una sustancia es la suma 

vectorial de los momentos dipolares de sus 

distintos enlaces) es de 1,84 D (unidad de Debye; 

1 D=10-10 estatoculombio · Å). 

 

A partir de esta estructura molecular se producen 

los “puentes de hidrógeno o enlaces de 

hidrógeno” entre moléculas del H2O. Se trata de 
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una estructura en la que un átomo de hidrógeno 

está alineado entre el átomo de oxígeno de su 

propia molécula y el átomo de oxígeno de otra 

molécula (Ilustración 182). 

 

 
Ilustración 182 

Una molécula de agua unida a otras cuatro por 

“Puentes de hidrógeno”. 

 

Si bien las moléculas de agua están fuertemente 

unidas entre sí (los enlaces por “puentes de 

hidrógeno” son enlaces mucho mayores que los 

determinados por las fuerzas de van der Waals, 

aunque mucho menores que los covalentes), 

paradójicamente, el agua es líquida. 

 

Este fenómeno se debe al carácter transitorio de 

los “puentes de hidrógeno” (perduran 

prácticamente sólo algunos picosegundos, 1 

ps=10–12 s), que al romperse y formarse 

continuamente permiten la movilidad de las 

moléculas de agua confiriéndole sus propiedades 

de fluido (no entramos en estas breves notas a 

analizar el porcentaje de moléculas de agua 

realmente unidas con esos “puentes de 

hidrógeno”). 

 

Pero sucede que, a medida que el agua se enfría 

y hiela, y por ello al disminuir la energía térmica 

que hace vibrar y mover de posición los “puentes 

de hidrógeno”, la estructura pasa de tener 

“geometría variable” (agua líquida) a una 

“estructura fija” (no se altera la posición de los 

“puentes de hidrógeno”), siendo una estructura 

cristalina poco compacta. 

 

De ahí que el hielo sea menos denso que el agua 

líquida, o, dicho de otra forma, el aumento de la 

densidad del hielo al fundirse es debido a que los 

“puentes de hidrógeno” tienden a separar 

ligeramente las moléculas de agua, estando más 

separadas cuando las moléculas están unidas por 

cuatro “puentes de hidrógeno” que cuando el 

número de dichos puentes de hidrógeno por 

molécula es menor (Ilustración 183). 

 
Ilustración 183 

 
Agua líquida. Agua congelada (hielo). 

(IAPWS. 2013)324 

 

Como hemos visto, el agua líquida es una red de 

moléculas de agua débilmente relacionadas entre 

sí por “puentes de hidrógeno”. En el proceso de 

congelación se forma una estructura que se 

encuentra entre la del hielo y la del líquido, es el 

llamado “hielo intermedio” (Ilustración 184). 

 

 

Ilustración 184 

“Hielo intermedio”: 

- Rojo: Agua congelada. 

- Verde: Agua en proceso de congelación. 

- Blanco: Agua líquida. 

(Molinero, Valeria; Moore, Emily B. 2011) 
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En agua pura (si el agua está en contacto con otro 

material o con impurezas, estas actúan como 

núcleos -“agentes nucleadores”- que inducen la 

cristalización del hielo, y entonces se congelará 

hacia los 0 ºC), cuando la temperatura baja a -48 

ºC (225 k) se inicia súbitamente el proceso de 

cristalización: “La sustancia cambia físicamente, 

en una forma en la que cada molécula de agua 

está ligada de manera flexible a otras cuatro 

moléculas, parecida a la del hielo, y que 

determina la temperatura en la que se congela el 

líquido325”. 

 

Sencillas ecuaciones de la formación del 

hielo. 

 

Hielo en un lago de agua dulce. 

 

Según sea la temperatura exterior, la formación 

de la capa de hielo en un lago de agua dulce 

precisa de un tiempo determinado, que, en un 

modelo muy sencillo, puede expresarse según: 

 

𝑡 =
𝜌𝑎𝑔𝑢𝑎 · ∆𝐻𝑓

2 · 𝜆ℎ𝑖𝑒𝑙𝑜 · 𝛥𝑇
· (ℎ𝑓𝑖𝑛𝑎𝑙

2 − ℎ𝑖𝑛𝑖𝑐𝑖𝑎𝑙
2 ) 

 

Destacamos, como ya hemos indicado en 

anteriores páginas, que, si sobre el hielo formado 

cayera una capa de nieve, las condiciones serían 

muy diferentes pues el poder aislante de ésta 

[coeficientes de conductividad térmica: λnieve 

entre 0,120 y 0,470, y λhielo entre 1,6 y 2,2 

W/(m⋅K)] retrasaría significativamente el 

aumento del espesor de la capa de hielo. 

 

Por ejemplo, el gráfico siguiente (Ilustración 

185) muestra la evolución del espesor de la capa 

de hielo (partiendo de una capa inicial de 3 cm) 

en un lago de agua dulce sin nieve y con nieve de 

espesor 10 cm: 

 

Siendo: 

- ρagua=Densidad del agua líquida a 0 ºC=999,84 

kg/m3 

- hinicial-nieve=Espesor de la capa de nieve caída (se 

supone isótropa, homogenea)=0 y 0,10 m 

- hinicial-hielo=Espesor inicial de la capa de hielo (se 

supone isótropa, homogenea)=0,03 m 

- λnieve=Coeficiente de conductividad térmica de 

la nieve (valores según la densidad de la nieve en 

kg/m3: 150/0,120 300/0,230 500/0,470)=0,120 

W/(m⋅K) 

- λhielo=Coeficiente de conductividad térmica del 

hielo (entre 1,6 y 2,2) =2,11 W/(m⋅K) 

- λnieve+hielo=Coeficiente de conductividad 

térmica del hielo+nieve (calculado proporcional 

al de la nieve y hielo según el correspondiente 

espesor)=2,11 y 0,579 W/(m⋅K) 

- ∆Hf=Entalpía de fusión del hielo (o calor latente 

de fusión) a presión atmosférica y a 0 ºC=334330 

J/kg 

- Tlago=Foco caliente: Agua del lago más próxima 

al hielo=273,15 K (0 ºC) 

- Taire=Foco frío: Frío del aire exterior 

(suponemos igual al de la superficie superior del 

hielo)=261,15 K (-12 ºC) 

- hfinal=Espesor de la capa de hielo cuyo tiempo 

de formación queremos calcular (se supone 

isótropa, homogenea)=De 3 a 50 cm 

- t=Tiempo necesario para que se forme esa capa 

de hielo (se supone isótropa, homogenea) de 

espesor hfinal (h) 
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Ilustración 185 

Tiempo para la formación de la 

capa de hielo en un lago de agua 

dulce sin nieve y con 10 cm de 

nieve por encima del hielo. 

 

Máquinas de hielo en bloques. 

 

En las máquinas típicas de producción de hielo 

de agua dulce el espesor del bloque en función 

del tiempo de congelación puede expresarse 

según326 (Ilustración 186): 

 

ℎ = 7,514 · 𝐿𝑛(𝑡) + 2,3187      (𝑅2 = 0,9842) 
 

Siendo: 

- t=Tiempo necesario para la alcanzar el espesor 

h del bloque (h). 

- h=Espesor del bloque (cm). 

 

 
Ilustración 186 

Tiempo para la formación del hielo en una máquina 

típica de producción de hielo de agua dulce en bloques. 

 

Flotación de un bloque de hielo. 

 

Por el Principio de Arquímedes sabemos que en 

un iceberg flotando en equilibrio en aguas 

tranquilas del mar, la parte que queda visible 

representa tan sólo el 11% aproximadamente de 

su volumen (que es muy poco para hacerse una 

idea de su geometría completa). Flotando en agua 

dulce sería visible el 8%: 

 

[El iceberg de volumen V, flotando en aguas 

tranquilas en el mar, con un volumen sumergido 

Vs, estará en equilibrio cuando las fuerzas que 

actúen sobre él (peso del bloque W y empuje 

hidrostático E) sean iguales y opuestas, estando 

el centro de gravedad y el centro de carena en la 

vertical: 𝐸 = 𝑊. 

 

Siendo: 

𝐸 = 𝑉𝑠 · 𝑔 · 𝜌𝑚𝑎𝑟 

𝑊 = 𝑉 · 𝑔 · 𝜌ℎ𝑖𝑒𝑙𝑜 

Igualando resulta: 𝑉𝑠 =
𝜌ℎ𝑖𝑒𝑙𝑜

𝜌𝑚𝑎𝑟
· 𝑉 

La densidad típica del hielo a 0 °C suele tomarse 

igual a ρhielo=916,8 kg/m³. 

 

Cuando el iceberg flota en agua del mar a 4 ºC 

es: 𝑉𝑠 =
916,8

1027,78
= 0,892 

Por ello el (100-89,2)=10,8% es visible. 

 

Cuando la masa de hielo flota en agua dulce a 4º 

C es: 𝑉𝑠 =
916,8

1000
= 0,917, el (100-91,7)=8,3% es 

visible.] 

 

Un iceberg (Ilustración 187) es una masa 

flotante de hielo de agua dulce que asoma más de 

5 m por encima de la superficie del agua327. 

Puede originarse por provenir directamente de un 
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glaciar que fluye al mar (como en Groenlandia) 

o provenir de una plataforma de hielo (como en 

la Antártida). 

 

 
Ilustración 187 

Iceberg. 

(National Geographic)328 

 

Y mientras disfrutamos de nuestra fresca bebida, 

y para no quedarnos en la elemental exposición 

del Principio de Arquímedes que acabamos de 

hacer y profundizar en el conocimiento de la 

dinámica del vuelco del cubito, la manera en la 

que se disipa la enorme energía liberada por ese 

vuelco, la influencia en los cubitos próximos al 

que vuelca, así como para conocer las 

características del consecuente tsunami generado 

en nuestro vaso por ese vuelco, recomendamos la 

lectura del trabajo de Burton, J.C. y otros 

(2012)329, avisando al interesado en ese estudio 

que deberá generalizar las ecuaciones a la 

geometría específica de sus cubitos ya que el 

estudio al que hacemos referencia se refiere a los 

vuelcos de icebergs prismáticos con relaciones 

ancho/alto entre 0,25 y 1,0. 

 

Hielo marino. 

 

En los bloques formados por congelación del 

agua del mar el proceso de formación de los 

témpanos es muy diferente al del agua dulce. 

 

Como el agua marina contiene sal, generalmente 

se congela a -1,8 °C (para una salinidad típica del 

Ártico de 30≈35 psu, “practical salinity unit o g 

(Na+Cl-)/kg de agua de mar”). 

 

De esa forma, cuando la temperatura del agua 

desciende a -1,8 ºC se empieza a formar hielo y 

cuando baja se empieza a descongelar, si bien el 

proceso es mucho más complejo pues -entre otros 

aspectos- hay que considerar las transferencias 

de calor entre las diferentes interfaces (aire, 

nieve, hielo, agua aún no congelada, etc.). 

 

Esa capa de hielo marino recibe el nombre de 

“banquisa”. La formación de la banquisa parte de 

la formación de unas pequeñas (de centímetros) 

placas heladas llamadas “pancakes” cuyo tamaño 

va aumentando. Éstas se desplazan por la 

superficie del agua y se van uniendo, así como se 

congela el agua entre ellos. Paulatinamente el 

tamaño va incrementándose, llegando a formar 

placas de hielo de extensiones inmensas, planas 

y estables330. 

 

La capa helada marina va creciendo debido a la 

transferencia de calor desde la relativa agua 

caliente del mar (agua que se irá congelando y 

aumentando ese espesor) hacia el frío externo. 

 

Por otro lado, al aumentar el espesor su 

capacidad aislante aumenta e impide esa 

transferencia de calor del frío externo hacia el 

agua del mar. 

 

Como resultado de la conjunción de estos dos 

fenómenos, llega un momento en que el aumento 

de espesor de la banquisa se detiene, habiéndose 

alcanzado el “espesor de equilibrio 

termodinámico”. 

 

Los témpanos de hielo (Ilustración 188) 

formados a partir del agua del mar se clasifican 

en “hielo de un año” (se forman y derriten en el 

año), y “hielo de multi-años” (esto es, que ha 

sobrevivido más de 1 año). En el Ártico el 

espesor es de unos 3 m, pudiendo llegar hasta los 

10 m o más. En el Antártico es de unos 1 a 2 m. 
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Ilustración 188 

 
Ciclo estacional del hielo marino de 1 año en el Ártico. 

Escala vertical referida al espesor máximo del hielo. 

(NSIDC. 2017)331 

 
Inspección del Ártico por científicos de NOAA en la 

campaña de 2005. 

(NOAA. 2005)332 

 
Bloques de hielo en una bahía de la Antártida. 

(Vanuga, Jeff. 2006)333 
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LOS “PENNY LICK” LONDINENSES. 

HIELO DE NORUEGA. HELADOS PARA 

TODOS 
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LOS “PENNY LICK” LONDINENSES. HIELO DE NORUEGA. HELADOS 

PARA TODOS. 
 

William Leftwich y los helados para la alta 

sociedad londinense. 

 

Si bien el hielo americano extraído del lago 

Wenham era de muy buena calidad y resultaba 

muy chic para los aristócratas londinenses, no 

tardaría en ser reemplazado por el hielo noruego. 

Veamos cómo se produjo ese cambio. 

 

La primera noticia del disfrute del helado por la 

alta sociedad londinense tuvo lugar en 1671 en el 

banquete celebrado el día de San Jorge, en el 

castillo de Windsor (Ilustración 189), con la 

presencia del rey de Inglaterra, Carlos II 

(recordemos que había sido coronado en la 

Abadía de Westminster el 23 de Abril de 1661). 

 

  
Ilustración 189 

1671- Banquete celebrado el día de San Jorge, en el 

castillo de Windsor, con la presencia del rey de 

Inglaterra, Carlos II. 

(Toorenvliet, Jacob. 1671)334 

 

El helado que ahora todos podemos saborear, 

durante mucho tiempo fue exclusivo de los reyes 

y de los ricos o muy ricos, no al alcance de todos 

(Ilustración 190). 

 

Ilustración 190 
 

 
1801- Caricatura francesa mostrando damas de la alta 

sociedad degustando helados. 

(La Mésangère, Pierre Antoine. 1801)335 
 

 
Ilustración 191 

1815- Caricatura mostrando a John Bulll y su familia 

disfrutando helados en una cafetería de París 

(Napoleón Bonaparte había sido derrotado en la batalla 

de Waterloo en 1815, y fue exiliado a Santa Elena). 
https://shannonselin.com/2017/07/napoleon-ice-machine/ 

 

Hasta que en 1822336 William Leftwich (1770-

1843) comenzara a importar el hielo de Noruega 

fletando en Mayo de ese año el buque “The 

Spring” (en ese primer envío a Londres el barco 

estuvo a punto de hundirse y todo el hielo se 

derritió), éste lo extraía del sucio Regent's Canal 

londinense. Además de los helados, ese hielo 

también lo vendía a los más lujosos restaurantes 

y pescaderías de Londres. 

 

Al parecer, Leftwich utiliza en 1820 para su 

almacenaje un pozo de hielo de unos 7,5 m de 

ancho y 9,5 m de profundidad que había sido 

construido en 1780 por Samuel Dash en Park 

Crescent West y empleado en la industria 

cervecera. Es posible que siguiera empleando ese 
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pozo hasta 1829, hasta trasladarse al más grande 

cerca del Mercado de Cumberland. 

 

Ese primer pozo de hielo de Leftwich en 

Cumberland Basin estaba muy cerca de las ricas 

mansiones de sus exclusivos clientes de Regent's 

Park. Había sido excavado en 1825, con forma de 

ovoide, de 25 m (82 ft) de profundidad y 10 m 

(34 ft) de ancho, y capacidad para unas 1500 

toneladas de hielo337. 

 

Poco después, en 1830, en dicha ciudad, el único 

vendedor de helados era Leftwich. 

 

Es sabido que en Abril de 1839 William Leftwich 

es autorizado para construir un muelle en el lado 

Sur del Regent's Canal, en Jamestown Road nº 

34-36, muelle que sería conocido como “Ice 

Wharf”. 

 

Dos pozos de hielo se muestran en planos de 

1891 de la “Goad Fire Insurance”, uno en el 

extremo del Ice Wharf y el más grande, de unos 

30 m de profundidad, cerca de Jamestown Road 

(Ilustración 192). 

 
Ilustración 192 

(Camden Railway Heritage Trust)338 

 
1891 (Goad Fire Insurance)- Plano mostrando dos 

pozos de hielo, uno en el extremo del Ice Wharf y el 

más grande cerca de Jamestown Road 

(Camden Town, Londres). 

Ilustración 192 

(Camden Railway Heritage Trust)338 

 
Pozo de hielo en el muelle de Jamestown Road 

(Camden Town, Londres). 

 

Carlo Gatti y los helados para todos. 

 

El disfrute del helado se haría popular pocos años 

después. Así, en 1849, el genial hombre de 

negocios suizo que en 1847 se fue a Londres, 

Carlo Gatti (1817–1878) (Ilustración 193), se 

especializa en la fabricación y venta de chocolate 

y helados a precio popular. 

 

Ilustración 193 

Carlo Gatti (1817–1878). 

(Friends of Islington Museum. 

2021)339
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En 1851 abre la primera tienda de helados en el 

exterior de la Estación de Charing Cross. En 

1855 obtiene la nacionalidad británica. 

 

Carlo Gatti, originario del Cantón de Tesino 

(Ticino en italiano), en el Sur de Suiza, con 

idioma oficial el italiano, posiblemente se instala 

en Holborn, área londinense al SW de 

Clerkenwell conocida como “Little Italy” 

(Ilustración 194), donde residía una importante 

comunidad italiana (en 1895 había 12 000 

italianos en Londres). De hecho, fueron los 

italianos los que hicieron popular los helados, 

primero en Londres, posteriormente por todo el 

Mundo. Se calcula que hacia 1890 había 900 

“Ice-Cream Man”, prácticamente todos italianos. 

 

Hacia 1884 la gente acuñó el término “hokey 

pokey” para referirse a los vendedores 

ambulantes -prácticamente todos italianos- de 

esos helados baratos. 

 

 

Ilustración 194 

1900- Calle Saffron Hill en “Little Italy” 

(Londres, UK). 

(Friends of Islington Museum. 2021) 

 

Pese a que la colonia de italianos de Saffron Hill 

era conocida por la mayor parte de los 

londinenses, resultaba extraño ver visitantes por 

ese curioso barrio, si bien ellos elaboraban los 

deliciosos helados que se vendían por todo 

Londres. En ese barrio se vendía leche para la 

fabricación de helados, así como en pequeñas 

tiendas sucias y destartaladas se lleva a cabo el 

enorme negocio de fabricarlos. 

 

Cuando el almacén de hielo de Carlo Gatti abría 

a las cuatro de la madrugada ya esperaba una 

multitud con cestas, trozos de franela y otros 

ingenios para acarrear el suministro diario de 

hielo. 

 

Una vez elaborados los helados y congelados, los 

muchos vendedores se visten un poco más 

decentemente, y salen cada uno a sus destinos de 

venta (Ilustración 195), quedando el bullicioso 

barrio silencioso, permaneciendo únicamente 

algunas mujeres -las que por alguna razón no 

salían a la venta- ocupándose de las tareas 

domésticas. 

 

 

Ilustración 195 

Hacia 1850- Típico carro de hielo de la “United Carlo 

Gatti, Stevenson and Slaters, Ltd”. 

(Craig, Zoe)340 

 

Al caer la tarde, a eso de las siete, los vendedores 

regresan a Saffron Hill. Es el momento del 

descanso, volviendo a recuperar la colonia 

italiana su ser, esto es, animada y ruidosa en 

donde la embriaguez es un vicio desconocido por 

ellos. En ese sentido la colonia italiana daba un 

ejemplo admirable a los londinenses341. 

 

Muchos de los austeros y duros trabajadores 

emigrantes italianos de Saffron Hill eran capaces 

de ahorrar para comprarse sus casas en sus 

pueblos de Italia, así como también algunos se 

permitían pasar el invierno en Italia, lujos que no 

estaban al alcance de sus muy numerosos pobres 

vecinos londinenses. 

 

Esos beneficios venían de los helados, 

especialmente de los coloreados, pues lo único 

real que contenían era el azúcar. Los que se 

vendían como de fresa o de frambuesas no 

contenían nada de eso, y los de limón tenían poco 

o nada de limón, o el simple trozo de hielo 

coloreado…. 
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En Ulisis, J. Joyce describe la escena junto al 

vendedor de helados italiano Antoni Rabaiotti en 

la sórdida noche de la Mabbot Street de Dublin 

(en 1904). Allí está el vendedor con su carrito de 

helados rodeado de decrépitos hombres y 

mujeres discutiendo. Llevan en sus manos 

barquillos entre los que hay trozos de carbón y 

nieve de color cobrizo, en clara referencia a los 

colorantes que usaban para definir los distintos 

sabores a eso que vendían y que no era más que 

agua congelada. 

 

El “vender agua” daba esos enormes beneficios, 

y, pese a su paupérrima calidad, la demanda era 

fabulosa. Para que los clientes no vieran el dinero 

que ganaban, los vendedores llevaban dos 

bolsillos, en uno la calderilla que veía la 

clientela, en el otro las ganancias que enviaban 

periódicamente a sus cuentas de Italia. 

 

Igual que hiciera William Leftwich, para sus 

helados Carlo Gatti también empleó el hielo del 

Regent's Canal, comprándolo a la “Regent's 

Canal Railway Company” (los que en 1845 

pretendían transformar el canal en un ferrocarril). 

El hielo se trataba de extraer de allí donde lo 

hubiera (Ilustración 196). 

 
Ilustración 196 

 

1850- Según la severidad del clima en invierno, los 

pobres de Londres podían ganar más o menos dinero 

recolectando y vendiendo el hielo. 

(Science Photo Library. 1850)342 

Ilustración 196 
 

 
1857- Extracción del hielo en el lago Serpentine en 

Hyde Park (Londres). 

El limpio hielo Noruego era caro por lo que durante 

varios años se continuó extrayendo de las fuentes 

tradicionales. 

(Antiquemapsandprints.com)343
 

 

Como el negocio de los helados y del hielo 

funciona bien, en 1857 Gatti construye un 

importante almacén de hielo en Battlebridge 

Basin (Regent's Canal). 

 

En 1860 comienza a importar hielo de Noruega y 

construye en 1862-1863 un segundo almacén (ya 

era el primer importador de hielo de Londres) 

que estuvo operativo hasta 1902. 

 

El hielo americano del “Wenham Lake” de Tudor 

va perdiendo el mercado londinense, que es 

copado por el hielo noruego. En la década de 

1890 Noruega exportó más de 340 000 toneladas 

de hielo anuales. Sólo para Londres, en 1880, 

Carlo Gatti y otros importan 175 000 toneladas 

(Ilustración 197). 

 
Ilustración 197 

Negocio del hielo de Noruega. 

 

1874- Descarga en Londres 

de un cargamento de hielo 

noruego. 
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Ilustración 197 

Negocio del hielo de Noruega. 

 
1900 

(Rolfsen, Nordahl)344 

 

(London Canal Museum)345 

 

1914- Artículo en una 

revista inglesa informando 

del hielo que traído desde 

Noruega se vende en 

Londres. 

(Bowden, C. F. 1914)346 

 

Por el Támesis (Ilustración 198 a Ilustración 

200) llegaba el hielo Noruego al “Regent's Canal 

Dock” (ahora “Limehouse Basin”), donde era 

transferido a barcazas que remolcadas por 

caballos subían unos 9 km por el magnífico 

Regent's Canal hasta el almacén hielo de 

Battlebridge Basin (los almacenes de hielo de 

William Leftwich estaban a 2,1 y 2,8 km aguas 

arriba). 

 

Actualmente ese almacén alberga el “London 

Canal Museum”, a unos 500 m de la Estación de 

Metro de King's Cross St. Pancras. 

 

 
Ilustración 198 

Importación del hielo de Noruega. 

Viaje del hielo desde Noruega al Battlebridge Basin. 

(Basado en el plano del London Canal Museum’)347 
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Ilustración 199 

Regent's Canal de Londres. 

(London Canal Museum) 

 

Trayecto de 9 km desde el 

Regent's Canal Dock hasta el 

almacén de hielo de Battlebridge 

Basin. 

 
Ilustración 200 

Regent's Canal de Londres. 

(London Canal Museum) 

 

Ubicación del 

“London Canal 

Museum”. 

 
Almacén de hielo construido en 1862-1863 por Carlo 

Gatti en el Regent's Canal en el área de de King's Cross 

(Londres). 

Actualmente ese almacén alberga el “London Canal 

Museum” (Museo de la historia de los canales 

londinenses). 

Ilustración 200 

Regent's Canal de Londres. 

(London Canal Museum) 

 
Vista desde Victoria Park en los tiempos en los que las 

barcazas se arrastraban con tracción animal. 

 
Túnel de Islington (878 m). 
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Ilustración 200 

Regent's Canal de Londres. 

(London Canal Museum) 

 
Trabajos en el Túnel de Islington (878 m), puesto en 

servicio en 1818. 

 
1827- Doble esclusa en la entrada al Túnel de Islington 

(878 m). 

 
1827- El Limehouse Dock. 

 

En 1906 el negocio de Gatti estaba operativo. 

 

Durante la ola de calor que hubo en Gran Bretaña 

en 1906 (Ilustración 201), entre el 31 de Agosto 

y el 3 de Septiembre, la temperatura superó los 

32 °C. La punta se alcanzó el 2 de Septiembre, 

llegando a los 35,6 °C. 

 
Ilustración 201 

 

Septiembre de 1906- Ola de calor en Europa. 

(The West Australian. 1906)348 

 
Septiembre de 1906- Necesidad de hielo en Gran 

Bretaña durante la ola de calor de 1906. 

(The Observer. 1906)349 

 

El Domingo 2 de Septiembre de 1906, “The 

Observer” informa de la demanda de muchos 

clientes pidiendo les sea suministrado hielo de 

inmediato. El día anterior la “United Carlo Gatti, 

Stevenson and Slaters, Ltd” (Ilustración 202) 
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había vendido cerca de 1000 toneladas de hielo 

que tenía en sus almacenes procedente en su 

mayor parte (800 t) de Noruega. 

 

En 1921 la producción industrial de hielo puso 

fin en Londres a la importación del hielo 

noruego. 

 

 

Ilustración 202 

Hacia 1850- Típico carro de hielo de la “United Carlo 

Gatti, Stevenson and Slaters, Ltd”. 

(Friends of Islington Museum. 2020)350 

 

Los “penny lick”. 

 

El precio del helado más popular era de un 

penique, helado que el consumidor lamía (de ahí 

la denominación: “penny lick)” (Ilustración 

203) pues eran servidos en el poco profundo 

cuenco que dejaba una pesada copa de grueso 

cristal barato -los había más lujosos- 

(Ilustración 204), copa que era devuelta al 

vendedor, el que la aclaraba -o no- con agua 

generalmente sucia o muy sucia, o pasaba un 

trapo húmedo más o menos mugriento antes de 

volver a rellenarla y ofrecérsela al siguiente 

cliente. 

 

  
Ilustración 203 

1920- “Ice-Cream Man” londinense. 

(Wood, Lawson. 1920)351 

 
Ilustración 204 

 
Copas para degustar los populares “penny lick” 

de Carlo Gatti. 

 
Diferentes copas para degustar los helados. 

(Antique Collecting Magazine. 2016)352 

 

Los niños, los primeros consumidores de dulces 

-y no los únicos-, eran también los principales 

consumidores de los helados, que, como si fueran 

las ahora chucherías (“chuches”), pedían a los 

padres un penique para degustar el “penny lick” 

(Ilustración 205). 
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Ilustración 205 

 
Vendedora de helados. 

 
“The Penny Ice Man” londinense. 

(Crane, Thomas; Houghton, Ellen. 1883)353 

Ilustración 205 

 
1876- “Ice-Cream Man” londinense vendiendo helados 

de medio penique. 

(Thomson, John)354 

 

Pese a que la cantidad de helado servida en un 

“penny lick” (había también de medio, de dos y 

al parecer hasta de seis peniques) era realmente 

pequeña, y aunque el efecto óptico de la copa lo 

agrandase hasta parecer completamente llena, los 

clientes no se quejaban excesivamente pues 

pequeño también era el precio. Las quejas solían 

resolverse o bien rompiendo el vaso o bien 

robándoselo al vendedor. 

 

La calidad del producto era realmente mala: por 

la leche, por los ingredientes, por la 

conservación, por la notoria práctica de volver a 

congelar el helado derretido sin vender y servirlo 

a los desprevenidos clientes355, por la limpieza, 

etc. 

 

El cliente que degustaba el helado “penny lick” 

tenía bastantes posibilidades de enfermar incluso 

gravemente (Ilustración 206). Un informe 

médico de 1879 culpó los brotes de cólera a los 

helados y en particular a los “penny lick” de 

propagar la tuberculosis. 
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Ilustración 206 

Postal de 1906- El cliente que degustaba el helado 

“penny lick” tenía bastantes posibilidades de enfermar 

incluso gravemente. 

(London Canal Museum) 

 

Los “penny lick” fueron prohibidos en Londres 

en 1899 por haberse demostrado que 

inequívocamente propagaban la tan temida y tan 

expandida tuberculosis (la tuberculosis, llamada 

antiguamente tisis, se creía producida por 

sobrenaturales agentes infecciosos hasta que en 

1882 Robert Koch descubre la “Mycobacterium 

tuberculosis”, el “bacilo de Koch”; el tratamiento 

farmacológico comenzó en 1944 con la 

estreptomicina). 

 

Hacia 1936, en La Habana356 y en más lugares, 

los aspectos higiénicos del consumo de los 

helados o refrescos fríos incluyeron también la 

preocupación por la transmisión de la 

tuberculosis por las pajitas (o “absorbentes” en 

Cuba), pues en locales mal atendidos se 

reutilizaban sin las debidas precauciones 

sanitarias. 

 

El barquillo de galleta. 

 

Conos de barquillo de galleta. 

 

Otro emprendedor italiano emigrante en 1893 a 

Filadelfia, y luego mudándose a Nueva York, 

Italo Marchioni (apellido que americanizó 

transformándolo en Marchiony), quiso atribuirse 

el invento de los conos de galleta para los 

helados. Como quiera que su patente “Mold” de 

1903 (Ilustración 207) era para moldear 

pequeños cuencos -como tazas- de pastelería de 

pasta comestible para contener el helado y no se 

trataba de un cucurucho, los fabricantes de conos 

de galleta ganaron los juicios que les interpuso 

Italo Marchiony reclamando su derecho de 

patente. 

 
Ilustración 207 

Italo Marchiony 

(1868-1954). 

 

 

1903.- Sistema “MOLD” para fabricar moldes 

comestibles o no comestibles patentado por Italo 

Marchiony. 

“Esta invención se refiere a aparatos de moldeo, y en 

particular a los aparatos de moldeo que se utilizan en 

la fabricación de copas para helado y similares”. 

(Marchiony, Italo. 15 de Diciembre de 1903)357 

 

Los conos de barquillo de galleta se hicieron 

populares y se empezaron a fabricar 

intensivamente tras la “Exposición Universal de 

San Luis (Misuri, EE. UU.), de 1904”, dónde 
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había unos 50 puestos de helados (Ilustración 

208, Ilustración 209). 

 

 

 

Ilustración 208 

Cartel y sello de la “Expo de 

1904” en San Luis (Misuri, EE. 

UU.) recordando que allí se 

popularizaron los conos de 

barquillo de galleta para los 

helados. 

 
Ilustración 209 

 
Un vendedor de helados londinense vendiendo galletas 

de helado y “penny lick” para los más pobres. 

Ilustración 209 

 
Hacia 1910- Carrito de helados de “Pure Ices” en un 

parque de Londres. 

- Los recipientes de cinc contenían los helados. Se 

reponían por otros traídos desde el lugar de fabricación 

(desde la cocina de casa o similar) según se iban 

consumindo. 

- El helado se servía en conos de galleta (ya no en los 

vasos del “penny lick”). 

(Our Migration Story)358 

 

1940- Niñas disfrutando del helado en Nueva York. 

  
Copa para degustar los 

populares “penny lick” de 

Carlo Gatti. 

(Malmer, Zenia. 2013)359 

Helado servido en un 

cucurucho de galleta. 

 

Historia inacabada. 

 

No completaremos la historia de los conos de 

galleta para helados, historia con muchas 
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esquinas y versiones. Los interesados podrán 

introducirse en este intrincado asunto a partir del 

estupendo trabajo de Linda Stradley360. 
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A MODO DE GUÍA 
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A MODO DE GUÍA. 
 

Efemérides de lo expuesto en anteriores 

páginas. 

 

En el siguiente cuadro (Tabla 1) se apuntan 

algunas fechas de acontecimientos singulares que 

se han comentado en anteriores páginas. 

 

Es oportuno señalar que algunas de las fechas 

que se indican han de ser consideradas sólo 

orientativas, pues, por ejemplo, la desaparición 

de las fresqueras, la llegada de los frigoríficos, 

etc. fueron acontecimientos que tardaron varios 

años en materializarse, coexistiendo algunos de 

ellos. Incluso en los casos de las prohibiciones, 

como la de los helados londinenses “penny lick”, 

o del hielo artificial para el consumo humano en 

España, se siguieron consumiendo durante 

algunos años más: C'est la vie… 

 

 
Tabla 1 

Algunos acontecimientos singulares citados. 

1805 Oliver Evans concibe el 1er refrigerador 

1801 Francisco de Arango y Parreño realiza la propuesta para introducir el hielo en La Habana 

1803-

1806 
Expedición Filantrópica de la Vacuna ("Expedición Balmis") de la vacuna de la viruela 

1806 Frederic Tudor realiza su 1er histórico envío de hielo, de Boston a Martinica 

1807 Frederic Tudor realiza el 1er envío de hielo a La Habana desde Boston 

1807 EE.UU.: Ley de Embargo Comercial (Thomas Jefferson) 

1809 EE.UU.: Derogación de la Ley de Embargo Comercial 

1812 Frederic Tudor es encarcelado algunos meses en las "debtors' prison" de Boston (1812) y Cambridge (1813) 

1822 Londres: William Leftwich empieza a importar hielo de Noruega 

1823 Michel Faraday licúa el amoniaco 

1824 
Londres: John Dickens (padre de Charles Dickens) es encarcelado varios meses en la “debtors' prison” de 

Marshalsea 

1825 Nathaniel Jarvis Wyeth inventa el arado de hielo 

1833 Frederic Tudor realiza el 1er envío de hielo a la India desde Boston 

1835 Jacob Perkins desarrolla una máquina para hacer hielo 

1840-

1850 
Frederic Tudor tiene una fuerte competencia en el negocio del hielo 

1842 
Londres: La empresa pionera en dar a conocer el hielo americano en Londres fue la "Gage, Hittinger & 

Company" (hielo de "Fresh Pond") 

1844 
Londres: La "Wenham Lake Ice Company" envía a Londres el primer cargamento de hielo procedente del 

"Wenham Lake" 

1845 
Henry David Thoreau estuvo viendo desde el 4 de Julio de 1845 hasta el 6 de Septiembre de 1847 en una 

cabaña junto a "Walden Pond" 

1850 La "Gage, Hittinger & Company" trata de competir con Frederic Tudor en la India 

1851 Londres: Carlo Gatti abre la primera tienda de helados en el exterior de la Estación de Charing 

1851 John Gorrie desarrolla una máquina para hacer hielo 

1856 Boston: Máxima producción de hielo exportado desde Boston, 146 000 t 

1860 
Michel Faraday imparte en la "Royal Institution of Great Britain" las conferencias “The Chemical History of a 

Candle" (una de las anuales “Christmas Lectures”)  

1864 Fallece Frederic Tudor (El "Rey del Hielo del Mundo") 

1867 Londres: Grave accidente en el lago del Regent's Park debido al cambio en las condiciones del hielo 

1869 Fabricación comercial del hielo en bloques 

1874 La “Wenham Lake Ice Company” vendía un lujoso armario-nevera, la “Ice Safes”  

1877 Carl von Linde crea el 1er Frigorífico mecánico eficiente (“Kältemaschine”, enfriador) 

1886 Último envío de "Tudor Company" 

1895 Rudyard Kipling precisa que el hielo que llegaba a la India provenía del afamado “Wenham Lake” 

1897 Nueva York: Charles Wyman Morse (el "Rey del Hielo de Nueva York") crea la "Consolidated Ice Company" 

1899 
Nueva York: Charles Wyman Morse (el "Rey del Hielo de Nueva York") crea la "AIC, American Ice 

Company" o "Ice Trust" logrando el monopolio del hielo en Nueva York 

1899 Londres: Prohibición de los helados "Penny lick” 
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Tabla 1 

Algunos acontecimientos singulares citados. 

1900 
Nueva York: Charles Wyman Morse  (el "Rey del Hielo de Nueva York") intenta usar su magnífico monopolio 

para elevar nuevamente el precio del hielo 

1901 Nueva York: Escándalo y revueltas públicas contra el monopolio del hielo de la "Ice Trust" 

1901 

Nueva York: El Alcalde de Nueva York, Robert Van Wyck, su hermano Augustus y otros funcionarios fueron 

acusados de corrupción en conexión con la “Ice Trust” y la “Tammany Hall”, dirigida entonces por Richard 

Welstead Croker (“The Boss Croker”) 

1904 Popularizan de los barquillos para helados en la "Expo 1904", San Luis (Misuri, EE. UU.) 

1913 
Frederick William Wolf Jr. crea el 1er frigorífico doméstico eléctrico "DOMELRE (DOMestic ELectric 

REfrigerator)" 

1918 El serrado mecánico del hielo se introdujo hacia 1918 o un poco antes en algunos lugares 

1920 España: Se prohíbe que el hielo natural sea empleado en contacto con bebidas y alimentos 

1921 Londres: Fin de la importación de hielo 

1930 Fabricación de frigoríficos domésticos 

1950-

1960 
España: Se dejan de usar los armarios-nevera 

1952 España: Llegan los frigoríficos domésticos 

1956 España: Fundación de los Talleres Ulgor (en 1959 FAGOR) 

1963 España: 1er frigorífico FAGOR 

2017 España: Se fabricaron 2 340 000 t para cubitos 

 

Exportaciones de hielo desde Boston al 

Mundo. 

 

El gráfico de la siguiente página (Ilustración 

210) muestra las exportaciones de hielo (en 

toneladas) desde Boston a diferentes Países de 

todo el Mundo en el período comprendido entre 

1806 y 1900. 

 

También se señalan en el mismo gráfico algunas 

efemérides de interés (algunas de ellas las hemos 

puntualizado en el cuadro anterior) que de alguna 

manera apoyan o facilitan la comprensión de 

algunos aspectos. 

 

Como punto de partida establecemos el año 1806 

en el que Frederic Tudor realiza su primer 

histórico envío de hielo a Martinica. Esa fecha es 

importante pues ahí se inicia la andadura del 

importantísimo negocio del hielo natural 

desarrollado por el bostoniano. Es interesante 

anotar que la épica “Expedición Balmis” se 

realizó entre 1803-1806, sin disponer aún de la 

refrigeración. 

 

Frederic tudor fallece multimillonario en 1864, 

tras cerca de 60 años en el negocio del hielo. Su 

empresa, “Tudor Company”, realiza el último 

envío de hielo en 1886. 

 

De entre los varios inventos de Nathaniel Jarvis 

Wyeth y John Barker, el arado de hielo y los 

almacenes de hielo en construcciones de madera 

sobre el suelo, permitieron a Frederic Tudor 

iniciar a partir 1825 la producción eficiente y a 

gran escala. 

 

Observando, estudiando, midiendo, acumulando 

experiencia, con valentía y mucho riesgo, 

Frederic Tudor se lanza en 1833 a la fabulosa 

empresa de llevar el hielo de Boston a la India. 

 

Habían pasado 27 años de su primer envío de 

hielo desde Boston a Martinica. 

 

En el negocio en La Habana había sufrido las 

consecuencias de la “Ley de Embargo 

Comercial” de Thomas Jefferson de 1807. 

 

Entre 1812 y 1816 tuvo que pasar algunos meses 

en las “debtors' prison” de Boston y Cambridge. 

 

Ese primer cargamento de hielo que de Boston 

llegaba a Calcuta en 1833 tuvo un éxito sin 

reservas. Los británicos allí residentes se 

movilizaron para garantizar que ese suministro 

de “agua congelada” se mantuviera, costeando 

los almacenes de hielo de Calcuta, Bombay y 

Madrás. El negocio de Tudor con la India se 

mantendría durante 20 años dándole enormes 
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beneficios. Si antes era el “Rey del Hielo”, ahora 

ya era el “Rey del Hielo del Mundo”. 

 

Es interesante observar que la gráfica de 

exportación del hielo natural muestra valores 

altos ascendentes a partir de 1850, con un pico 

hacia 1860, comenzado el descenso, pero 

manteniéndose alto hasta 1870. 

 

Y decimos que es interesante en superposición 

con los hitos en la historia de la refrigeración y 

producción de hielo artificial, que podemos 

sintetizar hasta 1851 en los siguientes: 

 

- En 1805 Evans propone el primer refrigerador. 

- En 1823 Faraday licúa el amoniaco. 

- En 1834 Perkins inventa una máquina para 

fabricar hielo. 

- En 1851 Gorrie desarrollo un nuevo modelo 

para fabricar hielo. 

 

Hemos de dar un primer salto de 26 años, hasta 

1877, para llegar al primer refrigerador mecánico 

eficiente (“Kältemaschine”) de Carl von Linde, 

instalado en cientos de cervecerías. 

 

Un segundo salto, ahora de 36 años, hasta 1913, 

para que Frederick William Wolf Jr. Invente el 

primer frigorífico doméstico eléctrico, el 

“DOMELRE”. 
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Ilustración 210 

[Datos basados en: (Herold, Marc W. 2011)361 y (Smith, Philip Chadwick Foster. 1961)362] 
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REFERENCIAS 

 

Sería ciertamente deseable que cuando aquellos que comienzan a referirse a 

experimentos químicos sin estar familiarizados con las operaciones de la química, 

abandonen esa forma vaga de dar garantías de lo que dicen consistente en decir 

“los químicos dicen esto, o los químicos afirman aquello otro”, y mejor citasen el 

nombre del autor o autores de cada experimento concreto. 

 

De esa manera quedarían a salvo de la sospecha de falsedad a las que la otra 

práctica les conduce, dejando al lector la tarea de juzgar lo que le parece adecuado 

creer de lo que se le presenta, al tiempo que no emplearían sus insignes nombres 

para dar crédito a crónicas dudosas, así como también harían justicia tanto a los 

editores e inventores de los verdaderos experimentos, como a los intrusos y falsarios 

que presentan los falsos. 

 

Por el contrario, con esa forma vaga de citar a los químicos, el escritor honrado no 

obtiene el reconocimiento que merece y el impostor escapa a la deshonra a la que 

es acreedor. 

(Boyle, Robert. 1661)363 

 
Físico y químico Robert Boyle. 

(Lismore Castle, Irlanda 1627-

Londres, 1691). 
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En 1806 el bostoniano Frederic Tudor puso en marcha el fabuloso negocio del hielo. 

Cosechado en los ríos y lagos helados de Nueva Inglaterra lo llevaría, primero a Martinica, 

luego a Cuba, a toda América, a la India…, a todo el Mundo. 

 

El hielo permitiría enfriar las bebidas, las industrias cerveceras necesitarían mucho hielo si 

quieren mantener la producción durante todo el año, se podrían conservar los alimentos 

(leche, mantequilla, fruta, verduras, carne, pescado, etc.), se podrían trasportar por barco 

mercancías perecederas, conservar los medicamentos, calmar la fiebre, preservar a los 

muertos en morgues o durante el funeral en el salón de sus casas, etc. 

 

La conservación por frío y la congelación revolucionaron la vida tanto como lo hicieron 

inventos tan importantes como la rueda, la herradura, los estribos, la espuela o la collera. 

 

Entremos por ejemplo en una superficie comercial y vayamos tranquilamente paseando y 

construyendo en nuestra imaginación un Mundo sin refrigeración, sin conservación con el 

hielo… 

 

El “agua congelada” pasó de ser un artículo de lujo a un producto de primera necesidad. 

Ahora es impensable la vida sin ese frío elemento, sin la refrigeración y sin la congelación. 

 

Tudor, “El Primer Monopolista de Estados Unidos”, el “Rey del Hielo del Mundo” se hizo 

multimillonario. Tudor había creado una gigantesca industria. 

HISTORIA DEL HIELO: 

DE LA “ICE HARVEST” 

AL “WHISKY ON THE ROCKS” 
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